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A tömegigény és a könyvtárak
..  most minden kérdéssel a befo

gadó milliók oldaláról kell foglal
ko zn i” Aczél György

A  közművelődési határozatban, az azt előkészítő és kísérő dokumentumokban a 
legnagyobb hangsúlyt a dolgozó rétegek, elsősorban a munkásság művelődésének 
igénye kapja. Ez természetes is, hiszen a szocialista művelődéspolitikának alapelve, 
hogy a művelődés a milliókért és a millióké legyen. Szocialista társadalomépítésünk 
mostani szakaszában azonban ezen az általános alapelven túl is különös jelentősé
get kap a munkásosztály művelődésének elősegítése, m ert csak ezen a lépcsőn ju t
hatunk a társadalmi fejlődés magasabb fokára.

Ezért a közművelődési határozatból adódó feladatok számbavétele s megvaló
sításuk ütemének és módjának megtervezése során a közművelődési intézmények
nek abból kell kiindulniuk, milyen eredményeket értek el eddig a nép nagy tömegét 
érintő munkában , mennyire szerteágazóak és milyen elevenek tömegkapcsolataik. 
Ez a szempont merül fel elsősorban a könyvtárak társadalm i hasznosságának meg
ítélésében is. Érdemes tehát szemügyre venni, hogy a szocialista könyvtárpolitika 
25 éve alatt sikerült-e a könyvtáraknak felhívni magukra a nagy dolgozó rétegek 
figyelmét, sikerült-e jó tömegkapcsolatot kialakítaniuk.

A  könyvtár felel a tömegigényre
Nézzük először a könyvtárak igénybevételének számadatait. 1973-ban a tanácsi 

és a szakszervezeti közművelődési Könyvtárakban 2 millió 250 ezer beiratkozott ol
vasó, vagyis a lakosság 21,7 százaléka 56 millió 500 ezer kötet könyvet kölcsönzött. 
Ezzel az eredménnyel hazánk a Szovjetunió és a legfejlettebb ipari államok után 
következik a könyvtárhasználatban. Akárhogy is vesszük, ezek a számok hatalmas 
tömegérdeklődésre utalnak, s ez az érdeklődés nem is új keletű, hiszen m ár évek 
óta ezen a színvonalon mozog. Nagy ereje könyvtármozgalmunknak ez az eleven 
tömegkapcsolat. Huszonegy, főként ipari városban (Ajka, Balassagyarmat, D unaúj
város, Gyula, Jászberény, Kaposvár, Kazincbarcika, Kiskunhalas, Lenin város, Máté
szalka, Miskolc, Nagyatád, Salgótarján, Százhalombatta, Székesfehérvár, Szolnok, 
Szombathely, Vác, Várpalota, Veszprém, Zalaegerszeg) a lakosság olvasói aránya 
m ár meghaladta a 30 százalékot is, néhányban a 40 felé közeledik. Ez városonként 
8—10—16 ezer ember könyvtári kapcsolódását jelenti, ami nem kis dolog. Büszke
ség tölthet el ennek láttán bennünket, könyvtárosokat, de nagy felelősség is. Azt 
jelenti ez, hogy könyvtárügyünk helyesen ismerte fel a nagy rétegek művelődési 
igényét, és hogy a könyvtár felelni tud a tömegigényre. A tömegkommunikációs esz
közök, a rádió, a televízió és a sajtó közönségkapcsolatához méltán sorolódik a 
könyvtáraké is.

Érdemes szemügyre venni, hogyan is jutottunk el ehhez az eredményhez. Emlé
kezzünk csak vissza a 10—15 évvel ezelőtti időkre: mi volt akkor az olvasótábor 
fejlődésének legnagyobb problémája? Akkorra m ár kialakultak az országban a 
könyvtárhálózatok, de azt láttuk, hogy míg a kis településeken, falvakban a lakos
ság olvasói aránya meghaladta a 20 százalékot, sok helyen közeledett a 30 felé, ad
dig a nagyobb településeken ez m indenütt 10 százalék alatt volt. A patriarchális 
könyvtár szervezési tevékenység, a jó személyi kapcsolatok révén a falvakban sike
rü lt közel hozni a könyvtárhoz a lakosság jó részét, de a városokban ez nem ment. 
Aggodalommal figyeltük ezt a jelenséget! Azt gondoltuk, hogy a városias és nagy- 
községes vidékek örökké hátrányban m aradnak ezen a téren az aprófalvas me
gyékkel szemben. Ma pedig az országos 21,7 százalékos olvasói átlaggal szemben a 
községek átlaga csupán 18,4 százalék, s így volt az m ár 1970-ben is, a különbség 
évről évre nő. Mi hozta meg ezt a fordulatot, amely a városi könyvtár irán t felkel
tette a dolgozó rétegek érdeklődését? Az, hogy a közbeeső időben sikerült megte
remteni s általánossá tenni a korszerű városi könyvtár intézm énytípusát.

1958-ban Békéscsabán megnyílt az első szabadpolcos közművelődési könyvtár. 
A következő években gyorsan általánossá lettek az ilyen jellegű könyvtárak. Az 1964-
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K am arazeneest a Szom bathelyi M egyei K önyvtár zenei részlegében (Garas Kálmán felvétele)

ben felavatott új kaposvári könyvtárnál és az utána következő új, vagy megújított 
könyvtárakban már az épület, a könyvtári berendezés is alkalmazkodott a szabad- 
polcos könyvtári módszer által követelt igényekhez és az ezek nyomán kibővült 
szolgáltatásokhoz. Ez felkeltette a városi munkásság és az értelmiség érdeklődését, 
hiszen a korszerű könyvtár egyben minőségileg is magasabb színvonalú szolgáltatá
sokat nyújtott. Az eredmények azt mutatják, hogy megtaláltuk bennük a tömeg
igénynek megfelelő intézményeket. A jobb közönségkapcsolatot a szolgáltatások bő
vítése és minőségi fejlődése (tájékoztatás, idegen nyelvű művek és folyóiratok be
szerzése, másolatok készítése, a mikrofilm-szolgálat bevezetése, zenei szolgáltatás rend
szeresítése stb.) is elősegítette. A javuló szolgáltatások révén olyan igényesebb olvasó
rétegeket is nyertünk, amelyek korábban szegényesnek tartották a közművelődési 
könyvtárak művelődési lehetőségeit. A statisztikai eredmények egyértelműen m utatták 
az olvasótábor számszerű növekedését, de a könyvtári művelődési lehetőségek mély
ségben és magasságban is fejlődtek.

A demokratizmus egyik iskolája
Mi volt a 60-as évek elejétől fokozatosan általánossá váló könyvtártípusnak leg

jellemzőbb tulajdonsága? Az, hogy alapelveiben és működési gyakorlatában mélyen  
demokratikus volt. Az ember iránti általános bizalom, mely ezekben az években 
áthatotta a politikát, az egész társadalomfejlődést, nagyszerűen érvényesült a kor
szerű, szabadpolcos könyvtár életében. Nemcsak abban bíztunk, hogy a könyvtári 
polcok közé beáramló emberek nem lopják el onnan a könyveket, hanem abban is 
— s ez a lényeges —, hogy megtalálják ott az érdeklődésüknek és fejlődésüknek 
megfelelő könyveket s nem a selejtes, vagy éppen visszahúzó műveket választják 
tanulmányozásra. Erre a bizalomra felelt érdeklődéssel, ragaszkodással a sok száz
ezer olvasó.

Számos példát hoztunk fel lapunk hasábjain évek során arra, hogy a korszerű 
feltételekkel induló új könyvtárakban ugrásszerűen nőtt az olvasók tábora. Szombat
helyen 8-ról 13, Jászberényben 5-ről 7 és fél, Kazincbarcikán 5-ről 7, Miskolcon 48-ról 
53 ezerre emelkedett az utóbbi években az új könyvtárak működése nyomán az ol
vasók száma. De valamennyi új könyvtár működése ugyanezt a tapasztalatot erősíti: 
nem volt még rá példa, hogy egy korszerű, szépen berendezett könyvtár iránt ne nőtt 
volna meg ugrásszerűen a közönség érdeklődése. Igaza van Papp Istvánnak, hogy a

508



könyvtári beruházásra ju ttato tt forintok rendkívül gyümölcsözőknek bizonyultak. 
(Társadalmi Szemle, 1974. 7. sz.)

Nem árt ez utóbbit szem előtt tartani. Vitányi Iván  írja  a K ultúra és Közösség 
első szám ában: „ .. .  az aktív művelődési tevékenység minden ember életének szerves 
része legyen. Ez ugyan ma még nem valósult meg, megvalósítása mégsem lehetetlen, 
m a m ár ki lehet számítani, hogy egy ilyen koncepció megvalósításához épületben, 
gépben, emberben stb. mi szükséges”. A könyvtárügyben ezt nemcsak kiszámítottuk, 
hanem tömegesen ki is próbáltuk. S a tapasztalatok nemcsak azt mutatják, hogy az 
eredmény örvendetes, hanem azt is, hogy a könyvtár végeredményben olcsó intéz
mény.

(Azt azonban, hogy a városi könyvtárak olvasói arányának javulásával egyidőben 
a falvakban csökken az olvasók száma, nem szabad figyelmen kívül hagynunk. Ez a 
körülmény arra kötelez bennünket, hogy a községek számára is találjuk meg a kor
szerű könyvtárformát. A tervek készen is voltak és vannak ehhez, de nem lett belő
lük általános gyakorlat. A körzeti könyvtárak rendszerére gondolok, ezeknek meg
valósítását azonban keresztezte a klubkönyvtári mozgalom, amely elvonta a művelő
dés alsó és középső irányítóinak figyelmét a fontosabb körzeti könyvtárakról. Pedig 
a falu és a város közötti művelődési különbség csökkentésének éppen a körzeti könyv
tá r az egyik kézenfekvő eszköze.)

Olvasók és művelődési közösségek
Miklós Pál ugyancsak a Kultúra és Közösség első számában írja: ,,A szocialista 

demokrácia kiszélesítésének és továbbfejlesztésének emberi feltétele éppen az, hogy 
az önálló gondolkodású és kritikai készségű, a világ dolgaiban önállóan eligazodni 
és ítéletet formálni tudó emberek tömegesen dolgozzanak közöttünk. A lakóhelyi 
és különösen munkahelyi demokráciának és a tényleges közéleti tevékenységnek a 
közművelődés nem csupán szellemi előfeltételeit teremti meg — azáltal, hogy a köz 
ügyeinek átfogó értelmezéséhez és mélyebb megértéséhez szükséges műveltséget és 
szellemi csiszoltságot lehetővé teszi —, hanem egyben igazi előiskoláit is szolgáltatja

A M iskolci M egyei K önyvtár alsó szintje az em eleti feljáróval (MTI Fotó)
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A bocsi Borsodi Sörgyár szakszervezeti könyvtára (Bucsi Jenő felvétele)

a  képzési, tanulási, művészeti és szórakozási közösségek megteremtésének útján.” 
(A közművelődés társadalmi szerepéről.)

A könyvtár tehát nem csupán azáltal válhat a közéleti demokratizmus egyik 
iskolájává, hogy alapelveiben és működési gyakorlatában mélyen demokratikus, ha
nem azáltal is, hogy művelődési kollektívák szervezője. Szintén Miklós Pál említett 
tanulmányából idézhetjük: „A közművelődés az embereknek a művelődésben való 
aktív részvételét jelenti. Azt kell elérnie, hogy a művelődni képes embereknek dön
teni, választani legyen lehetőségük művek, produkciók, alkalmak között, hogy módjuk 
legyen a látottakat, hallottakat, olvasottakat feldolgozni, elmélyíteni; esetleg meg
kísérelni alkalmazni.” Itt ugyanaz az igény fogalmazódik meg, am it Veres Péter is 
jelzett évekkel korábban, mikor felszólalt az olyan „magánolvasók” ellen, akik csu
pán átengedik magukon az irodalmi mű mondanivalóját, de az nem válik bennük 
m agatartást és közösséget formáló erővé. Az igazi könyvtár tudatosan munkálkodik 
azon, hogy az olvasás közösségi indítást is adjon. S alig van érdemes könyvtárunk, 
amelyben nem működnének művelődési közösségek, bár meg kell jegyeznünk, hogy 
ezek a közösségek a cselekvőkészségnek igen különböző fokán állnak. Azt minden 
esetre furcsának találhatjuk, hogy Huszár Tibor, aki Közművelődés, közösség, tá r
sadalom című tanulmányában szót ejt arról, hogy a művelődési otthonok sokféle 
művelődési munkaközösségnek adnak helyet, nem említi, hogy a könyvtárakban is 
szép számmal működnek ilyen munkaközösségek (Valóság, 1974. 5. sz.).

A könyvtárosok álláspontját ebben a kérdésben Papp István  fogalmazta meg 
És a könyvtár? című írásában: „A könyvtári környezet elsőrendűen kedvező terep 
a közösségi és aktív jellegű művelődés kibontakoztatására, olyan terep, ahol szer
vezés nélkül is „program” van reggeltől estig, s ezen túlmenően a szervezett prog
ram ok is természetesen illeszkednek az elsődleges könyvtári funkciókhoz.” (Társa
dalmi Szemle, 1974. 7. sz.)

A hosszú évek során egyazon intézménybe járó, tehát összeszokott olvasók ter
mészetes úton válhatnak egymás művelődését segítő munkaközösséggé. Nem elég 
azonban ezt a folyamatot spontán fejlődésre hagyni, még a rokonszenvvel való figye
lés is kevés, hanem tudatos tevékenységgel kell munkálkodni a közösségek fejlesz
tésén. Könyvtárosi lelemény, a szolgáltatások minőségének folytonos javítása szük
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séges mindahhoz, hogy megfelelő arány alakuljon ki a könyvtárhasználók között a 
spontán és a tudatos művelődés tekintetében.

Minden esetre: a közművelődési határozat végrehajtásának nagy feladatára jó 
eséllyel indulnak a könyvtárak. Ügy tetszik, hogy a siker reményében hármas feladat
tervet kell teljesíteniük:

1. A kipróbált úton új és m egújított könyvtárak létesítésével s ezzel egy időben 
a  mozgósító tevékenység fokozásával törekedni a tömegbázis szélesítésére, új olvasó
rétegek megnyerésére.

2. Fejleszteni a szolgáltatások minőségét, hogy az olvasótábor szélesítése mellett 
mélységben és magasságban is növekedjék a könyvtári művelődés lehetősége.

3. Tudatosan munkálkodni könyvtári művelődési munkaközösségek kifejlesz
tésén.

P á l d y  R ó b e r t

Közművelődési könyvtárak Norvégiában
Ha külföldön járunk is, tükrében mindig hazánkat keressük. Többnyire ezt te t

tem  én is norvég tanulm ányutam  során. S közművelődési könyvtárakat látogatva 
folyton a magunk könyvtárai jártak  az eszemben: elbírják-e az összehasonlítást a 
norvég könyvtárakkal? Tudjuk, hogy a polgári országok könyvtárai közül a skan
dináv könyvtárak a legfejlettebbek. Ha ezek között a norvég könyvtárak nem is a 
leggazdagabbak, mégis rendkívüli tanulságokat kínálnak. Jellemző, hogy Norvégia 
volt az első skandináv ország, amely az angolszász közkönyvtári m intát átvette, s 
nem a német „Volsbücherei” volt a példaképe, bár a „Folkebibliotek” (népkönyvtár) 
kifejezést máig is megtartotta.

Az első, am it megirigyeltem, az a norvég könyvtárak rangos helyzete a kulturális 
intézm ények sorában. Jól példázza ezt a norvég könyvtári törvény, amely szerint 
minden város vagy község 8000 lakosig évente lakosonként legalább 10 koronát köte
les könyvtárfenntartásra fordítani, minden további lakosra pedig 5 koronát. A könyv
tárak  fenntartása tehát helyi feladat, amelyhez azonban az állam segélyt ad. A könyv
tárak  egyenletes fejlődését biztosító államsegély a helyi javadalom 25—28%-a között 
mozog. Az a könyvtár, amely bibliobuszt is működtet, további 50% külön segélyt 
kap. A z egy lakosra jutó könyvtári javadalom átlaga az államsegéllyel együtt 15—20 
korona között mozog. (Ez 3—4 dollárnak felel meg.) A magyar közművelődési könyv
tárak  fenntartására lakosonként kb. 15 forint jut.

A norvég könyvtárak legjellegzetesebb statisztikai adata a kölcsönzési forgalom. 
Ennek az ország egy-egy lakosára számított évi átlaga 2,7 kötet, ami azért is feltűnő, 
m ert kiderül belőle, hogy a miénknél sokkal gazdagabban ellátott norvég könyvtárak 
forgalmi adatai alatta állnak a mi adatainknak. Magyarországon a tanácsi könyv
tárakban 4,3 — a szakszervezeti könyvtárakkal együtt 5,4 — kölcsönzés ju t egy főre, 
am i a norvégnak éppen a kétszerese. Elgondolkoztató, hogy a miénknél sokkal gaz
dagabb könyvtárak forgalmi adatai m iért állnak mélyen alatta a mi adatainknak.

Apró könyvtáraink statisztikai adatszolgáltatásának bizonytalanságát figyelembe 
véve is nagyon kedvező a mérleg számunkra. Adataink bár lényegesen szegényebb, 
mégis jól szervezett könyvtári hálózati rendszerről, módszertani szempontból pedig 
gondozott könyvtárak sokaságáról tanúskodnak, amelyek többségében szolid, mond
hatnám : nemegyszer túlfeszített könyvtári m unka folyik.

A nagyon kedvező számok mögött azonban lehetetlen észre nem vennünk néhány 
aggasztó jelet is, amely éppen a norvég könyvtári helyzet ismeretében eléggé fel
tűnően mutatkozik meg.

A magyar könyvtári m utatók — például a kölcsönzési forgalom mutatói — ked
vező szinten tartása a tömegkommunikációs eszközök versenyében egyre nehezebbé 
válik. Könyvtáraink nagy erőfeszítést tettek az Európa-szerte is kiemelkedő könyv- 
forgalom elérése érdekében, olvasóik létszáma azonban m ár évek óta változatlan, 
nem ' növekszik. (Az azonos szint m egtartása is pusztán annak a következménye, 
hogy az időközben létrejött nagyobb könyvtári intézmények olvasólétszáma lénye
gesen nagyobb, m int a régi keretek között volt.) A magyar közművelődési könyv
tárak  forgalma azonban a legutolsó esztendeig mégis emelkedett. (Még 1972-ben is 
3,1%-kal!) Ám a forgalom növekedése nem az olvasólétszám növekedésének ará
nyában következett be, hanem a m ár meglevő olvasókra jutó forgalom emelése 
révén. Így az egy olvasóra számított átlagforgalom 1969 és 1972 között 27-ről 28,4-re 
emelkedett, s néhány könyvtárban m ár ijesztő m éreteket öltött. (Doboz 56, Gádoros 
61,6, Nagydorog 64,2, Szabadbattyán 54,4, Elek 45, Gárdony 51, Budakalász 52,6, 
^Velence 50,3 stb.)
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Az erőfeszítésnek meg is lett a visszahatása, m ert 1972-ről 1973-ra az ország egy  
lakosára jutó évi kötetforgalom 4,4-ről 4,3-ra esett vissza (a szakszervezeti könyv
tárakkal együtt 5,5-ről 5,4-re).

A túlságosan magas számok egyrészt a m agyar könyvtárak „kölcsönzőkönyvtári^ 
jellegére utalnak, másrészt azonban arra, hogy a legtöbb helyen, ahol a könyvtárak 
olvasólétszáma m ár régen stagnált, a könyvtárosok csak az egy olvasóra jutó for
galom növelésével tudták összforgalmúkat növelni. A norvég könyvtáriak forgalma 
gazdagságuk ellenére is a magyar könyvtáraké mögött marad, de náluk a  szakiro
dalom kölcsönzési aránya csaknem m indenütt eléri a teljes forgalom 45—50%-át. 
A könyvtárak szolgáltatásai egyébként is kiszélesedtek, s különösen a helybeni hasz
nálat, a zenehallgatás stb. fejlődött. Legjobb könyvtáraink is “ugyanezen az úton ha
ladnak, és nálunk is mind nagyobb hangsúly esik a szakirodalomra, a vele kap
csolatos helybeni használatra. Mindezek természetes következménye az egy-egy ovasó 
által kivitt könyvek átlagszámának bizonyos fokú csökkenése. (Miskolcon 1969-ben 
még 37 volt az egy olvasóra jutó kötetforgalom, 1972-ben m ár kevesebb: 35,4 kötet; 
Tatabányán 29-ről 23,8-ra, Veszprémben 32-ről 28,3 kötetre mérséklődött az átlag.)

Olyan könyvtárügy létrehozása, amely a tömegközlési eszközök mai ver
senyében is megállja a helyét, csak az olvasók számára nyújtott legnagyobb kénye
lem biztosításával, az információs igények messzemenő kielégítésével s a szakiro
dalom fokozottabb rendelkezésre bocsátásával lehetséges. Ezt szeretném igazolni a 
norvég könyvtárügyi szervezet és ellátás, az olvasószolgálat, a könyvtárépítés néhány 
érdekesebb tapasztalatának bemutatásával.
A könyvtári szervezet

A norvég közművelődési könyvtárak szervezete emlékeztet a miénkre. A városok 
és a községek által fenntartott könyvtárakat a megyei könyvtárak fogják össze (fyl- 
kesbibliotek), ezeknek — amellett, hogy betöltik a városi központi könyvtár feladatát 
— az egész megyére kiterjedő feladatkörük van. (Bibliobuszokat tartanak  fenn, részt- 
vesznek az iskolai könyvtárak közvetlen ellátásában, gondozzák a megye területén 
levő könyvtárakat, s a feladataik ellátására megyei segélyt kapnak.)

A községek közigazgatási egyesítése megtörtént, s ennek megfelelően az egy 
község (kommuna) településhelyein levő könyvtárakat a központi könyvtár fiókjai
ként kezelik.

Az ország összes közművelődési könyvtárainak hálózati központja a m agyar 
Könyvtártudományi és Módszertani Központhoz több vonásban hasonlító intézmény, 
a Könyvtári Felügyelőség, amely a nálunk ismert módszertani irányítás, távlati te r
vezés stb. funkcióin felül ellátja a közművelődési és az iskolai könyvtárak országos 
szakfelügyeletét és gondoskodik az em lített államsegélyek elosztásáról. Az állam 
segélyek rendszere biztosítja a könyvtárak egyenletes fejlődését, s minthogy a se
gélyezés a szakfelügyelettel áll összefüggésben, ennek hatékonyságát is szavatolja.

Noha az iskolai könyvtárakat ugyanez a felügyelőség irányítja, az iskolai könyv
tárak  külön rendszert alkotnak, és a  fenntartó tanácsok költségvetésében is külön 
történik róluk gondoskodás. A törvény szerint a fenntartók minden alsó tagozatos 
(1—4. oszt.) tanuló után évi 10 koronát, minden felső tagozatos tanuló után pedig 
évi 15 koronát, de legalább 500 koronát kötelesek adni. Az államsegély a helyi költ
ségvetés 20—25%-a.

Számos községben kísérletképpen egyesítették az iskolai ési a területi közműve
lődési könyvtárakat. Az integrációnak lelkes hívei vannak, mégpedig többnyire is
kolai könyvtárosok körében. A közművelődési könyvtárosok többsége húzódozik tőle, 
m ert véleményük szerint az egyesített könyvtárakban számos helyen csökken, vagy 
legálábbis nem emelkedik a felnőttek száma, s az egyesített könyvtárban az iskolai
ifjúsági könyvtári jelleg uralkodik. Személyes tapasztalataim  azonban nem támasz
tották alá ezt az aggályt. Lehet, hogy csupa olyan egyesített könyvtárat láttam, ahol 
a  könyvtárosok lelkesedtek az integrációért, egyébként pedig megvoltak az egyesítés 
feltételei (megfelelő épület, berendezés) is.

A könyvtárellátó
Amikor tudomásomra jutott, hogy Norvégiában egy-egy könyvtári könyv átla

gosan 100 kölcsönzést bír el (a miénknek csaknem a kétszeresét), kíváncsivá lettem  
a  könyvtárak ellátására.

A norvég könyvtárellátó m últja 1902-re nyúlik vissza. Ekkor alakult egy intéz
mény „Folkeboksamlingenes Ekspedisjon” címmel, ennek feladata volt jó minőségű 
kötéssel ellátott könyvek eljuttatása a népkönyvtárak számára, egyben pedig az ok
tatásügyi minisztérium népkönyvtári ajánló jegyzékeinek szétküldése is. Ez az intéz
mény a Norvég Könyvtáros Szövetség kezdeményezésére 1958-ban szövetkezetté (vagy
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A H augesundi városi K önyvtár

talán inkább részvénytársasággá) alakult át, azzal az igénnyel, hogy a használó 
könyvtárak legyenek a szövetkezet tagjai, s beleszólási jogot is kapjanak ügyeibe. 
Az állam 150 000 korona hozzájárulással vált résztulajdonossá, a Norvég Könyvtáros 
Szövetség szintén résztulajdonos lett, a helyi könyvtárfenntartók pedig azzal, hogy 
1200 lakosonként 300 koronás hozzájárulást fizettek be, ugyancsak résztulajdonossá 
váltak. Az új szövetkezet (részvénytársaság) neve: A/L Biblioteksentralen. Végrehajtó 
bizottsága 6 tagból áll. Hivatalból tagja az igazgatóságnak az intézet igazgatója és a 
kötészet vezetője. A végrehajtó bizottság tagjait — kivéve a könyvtárellátó említett 
két személyét — az évi közgyűlés választja.

Az intézmény feladatai: beszerzi a könyveket a könyvtárak számára; ezeket olcsó, 
tartós könyvtári kötéssel és jelzetekkel lá tja  el, s könyvtári használatra is felszereli; 
ellátja a könyvtárakat katalóguscédulákkal, továbbá nyomtatványokkal, felszerelési 

tárgyakkal, eszközökkel (például gyermekfoglalkozásokhoz még bábukat és bábszín
házi kellékeket is árusít). A könyvtárellátó mérnökei elkészítik az új könyvtárak be
rendezési terveit, és az intézmény könyvtári bútorok eladásával is foglalkozik.

A könyvtárellátó nemrég költözött át 6500 m2 alapterületű új épületébe.
Kötészete a gépesítés magas fokán áll. A félautom ata gépekét fokozatosan teljes 

autom ata gépekre cserélik ki. (Az elmúlt évben 1 000 000 koronáért vettek gépeket.) 
A kötés minősége kitűnő. A kötészet kapacitása napi 8000 kötet Az elmúlt évben 
a könyvtárellátó 871 000 kötet könyvet forgalmazott. A kötészet egyik részlege a régi 
könyvek újrakötését is vállalja. A könyvtárakból évente 15—20 000 könyv érkezik 
ide újrakötésre. Egy újrakötés ára 26 korona. (Egy új könyv ára könyvtári kötésben 
körülbelül 40 korona.)

A könyvtárellátó bibliográfiai osztálya a m ár em lített katalóguscédula-szolgálta
táson felül annotált ajánló jegyzékeket is készít a közművelődési és az iskolai könyv
tárak  számára, s tanácsadó szolgálata segítséget nyújt a különleges gyűjtemény
részlegek gyarapításához. 1964 óta az előfizető könyvtáraknak folyóiratcikk-katalógus 
összeállításához is gyárt kártyákat, és sokszorosított újságkivágatok form ájában el
ju tta tja  hozzájuk a könyvekre vonatkozó kritikákat, a referensz-könyvekről szóló 
ismertetőket.

A könyvtárellátó különleges feladata a „Norvég K ulturális Könyvalap” gon
dozása. Minthogy Norvégia kis lélekszámú, kis nyelvterületű ország, az alap az 
eredeti norvég nyelven írt irodalom helyzetének javftása céljából alakult, s minden 
ilyen könyvből az ország minden egyes könyvtára számára egy-egy példányt ingyen ado
mányoz; ezek szétosztásával a köyvtárellátót bízta meg. 1972-ben a könyvtárellátó 
158 000 ingyenes könyvet küldött szét a könyvtáraknak. (Egy-egy műből kb. 1000 pél
dányt vesz meg az állam  számára.)
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Az olvasók szolgálata
Érdekes ellentmondásnak tűnik: valamennyi könyvtárban, ahol csak megfor

dultam, általános elvként hangoztatták, hogy figyelmük középpontjában az olvasd 
áll, és nem elsősorban a gyűjtemény, mégis ha megkérdeztem, hány olvasójuk van, 
a legtöbb helyen nem tudtak választ adni. Az országos statisztikák sem nyújtanak 
mást, csupán az állomány és a forgalom adatait, de különös hangsúlyt kapnak a  
statisztikákban a fenntartásra (költségvetés, államsegély) vonatkozó adatok.

Mi sem képzeljük, hogy az olvasókkal, való törődés azok nyilvántartásával azo
nos ; a norvég könyvtárakban a hangsúly nem az olvasók nyilvántartásán van, hanem, 
azon, hogy a használatot minél egyszerűbbé, bürokráciamentessé tegyék.

Kölcsönzési rendszerük (általában fotó-rögzítésű) például lehetővé teszi, hogy 
bárki bármely közművelődési könyvtárból visz i£ ki könyvet, azt a rendszer bár
melyik könyvtárába visszaviheti (sőt sok helyen egy nyíláson bedobhatja), s ha .az 
olvasó egy helyen nyilvántartásba, kerül, olvasójegyével szabadon használhatja a 
rendszer (sőt az ország) minden közművelődési könyvtárát. Könyvtárhasználati, be
iratkozási díj nincs.

Igen nagy figyelmet fordítanak a mozgásban korlátozottakra és a betegekre. 
Például az oslói városi könyvtár házhoz szállítja á  könyveket mindenki számára, 
aki ezt kéri. Az újabban épített könyvtárakban a legfontosabb olvasószolgálati he
lyeket a lépcső nélkül megközelíthető földszintre helyezik, illetve lépcső nélküli fel
járót terveznek a tolókocsival közlekedők számára. A mozgásban korlátozottakról 
történő gondoskodásukat következetesen végig viszik. Például egy-egy W. C.-t, mos
dót is úgy rendeznek be, hogy azt a tolókocsival közlekedők is igénybe vehessék.

Norvégiá ritkán lakott ország, mindössze 12 lakos él egy-egy négyzetkilométeren^ 
ezért igen nagy a jelentősége a bibliobuszok alkalmazásának. A megyei könyvtárak 
lényeges feladata, hogy területük gyéren lakott helyeit bibliobuszok segítségével lás
sák el. A 19 megyei könyvtár közül 7 kapott eddig bibliobuszt, Bergen pedig könyvtári 
hajót rendezett be, amely a fjordok melletti kis településeket keresi fel. A tervek 
szerint minden megyei könyvtárnak ju ttatnak majd bibliobuszt. Az általuk látogatott 
helyek száma járm űvenként 100—170 között mozog, és olyan településeket is fel
keresnek, amelyeken mindössze 10—12 ember lakik. Az Oslói Központi Könyvtár
nak is van bibliobusza. A norvég felfogás szerint az apró településeket nem érdemes 
jelentéktelen könyvtárakkal teleszórni; a bibliobusz egy nagy könyvtár teljes állo
m ányát rendelkezésükre bocsátja, minthogy nemcsak kölcsönöz, hanem kéréseket is 
felvesz, és ezeket a legközelebbi ú tja  alkalmával teljesíti. Oslóban a központi könyv
tár a jövőben nem kíván 1000 m2-nél kisebb alapterületű fiókot létrehozni. Ahol azon
ban ilyen nagy könyvtár fenntartása nagyon gazdaságtalan volna, inkább bibliobusz 
segítségével terem tik meg a megfelelő választékot.

Már az elmondottak is jelzik a messzemenő gondoskodást az olvasókról; az olvasó- 
szolgálat fő törekvése az, hogy az olvasó valóban hozzájusson a keresett könyvhöz. 
A szabadpolc kontinensünkön először a skandináv államokban honosodott meg, ott 
is — úgy tudom — norvég kezdeményezésre. A szabadpolcra helyezett könyvek aránya 
magasan a nálunk szokásos felett van, sőt számos könyvtárukban a teljes állomány 
közvetlenül hozzáférhető.

A könyvtárak állománygyarapítási kerete lényegesen magasabb m int nálunk, az 
igénybevétel pedig kisebb, viszont szélesebb skálájú; keresett könyvek fellelésére a 
polcon sokkal több esély van, m int a mi szegényesebb kínálatuhk és olvasóink hang
súlyozottabban szépirodalmi érdeklődése mellett.

A tágas olvasói terekben a nagy mennyiségű prézens állományon kívül kényelmes 
olvasóhelyek is találhatók. Az olvasói terek prézens és kölcsönzési része egyetlen 
térrendszert alkot — közös referensz-szolgálattal — ugyanúgy, m int nálunk.

A hangsúlyeltolódás — am int m ár említettem — az irodalomhasználatban van: 
amíg a mi könyvtáraink jórésze még a „kölcsönzőkönyvtár7’ fokán áll, a norvég 
könyvtárnak a tájékoztató és a gyakorlati életet segítő (szakirodalom-használati) 
funkciója az erősebb, amit az igénybevétel szerkezete is igazol. Magyarországon az 
igénybevétel: 27% szakirodalom, 73% szép- és ifjúsági irodalom; Norvégiában ugyan
ez kb. 50—50%.

Épület, normák
Nem szándékozom egyenként leírni a látott könyvtárakat, inkább jellemző fel

adatköreik alapján teszek különbséget köztük.
Számos könyvtáíban érezhető a törekvés, hogy a hagyományos olvasószolgálat 

(kölcsönzés, helybenolvasás, audiovizuális eszközök használata, tájékoztatás) feladat
körét csoportos foglalkozásokkal, rendezvényekkel bővítsék, sőt konferencia-, illetve 
szemináriumi szobáik is vannak közös témán dolgozó munkaközösségek számára.
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A H augesundi Városi K önyvtár gyerm ekrészlege

Szembetűnik azonban olyan törekvés is, amely ezeket a közösségi feladatokat 
olyan mértékben igyekszik bővíteni, hogy a könyvtár elláthassa a művelődési ház. 
feladatkörét is.

A hagyományos könyvtárakra néhány példa:
A megtekintett Skedsmo-i könyvtár, amely egyben Akershus megye könyvtára,. 

31 000 lakosú, három helységből egyesített községben van. Mindhárom könyvtár új 
(1961—70 között nyílt meg) 700, 500, 250 m2-es alapterülettel. A három könyvtár 
együttes alapterülete 1450 m2, s mindegyik modern berendezésű, új önálló épületben 
működik. 1000 lakosra 46 m2 alapterület jut. Együttes állományuk 48 000 kötet, for
galmuk 124 000 kötet, összehasonlítva a hasonló lélekszámú magyar településekkel: 
Gyöngyös 340 m2, Szentes 205 m2, Érd 117 m2, Hajdúböszörmény könyvtára 160 m2 
alapterülettel rendelkezik. Nyilvánvaló, hogy az összehasonlítás így nem egészen 
igazságos, m ert Norvégiában könyvtárilag jól ellátott helyeket m utattak be. Ha azon
ban ezeket a könyvtári szempontból mintaszerűen ellátott, ugyanakkora lélekszámú 
Makóhoz hasonlítom, kiderül, hogy itt is csupán 747 m2 az alapterület, az előbbinek 
körülbelül a fele! Az összehasonlításul em lített magyar könyvtárak állománya és a 
forgalma azonban csaknem ugyanakkora, m int a meglátogatott norvég könyvtáré, 
tehát a mieink az eredményeiket sokkal mostohább körülmények között érik el.

A 81 000 lakosú Stavanger városi és megyei könyvtára 3120 m2 alapterületével 
a mi nagyobb új megyei könyvtárainkhoz hasonló (elegáns kölcsönzőhelyisége 550 m2, 
olvasó és folyóiratolvasója 392 m2, gyermekkönyvtára 420 m2, rak tára  507 m2, megyei 
célokat szolgáló raktára 120 m2 alapterületű). Itt 40 m2 hasznos alapterület ju t 1000 
lakosra. A könyvtár állománya 197 000 kötet, évi gyarapodása 15 000 kötet. 417 000 
kötetes forgalmat bonyolít le évente.

Haugesund város könyvtára ma Norvégia egyik legmodernebb könyvtárának 
számít. A 27 000 lakosú város könyvtálának alapterülete 2083 m2 (77 m2 ju t minden 
1000 lakosra). Az eddigi példák is azt mutatják, hogy a norvég építési normák a mi 
normáink felett vannak. (Nálunk az 1000 lakosra jutó alapterület régi normáink 
szerint 12 000 lakos felett 32 m2/1000 lakos, az új távlati fejlesztési tervek szerint 55— 
65 m2/1000 lakos.)

A könyvtár 96 000 kötetes állományából 80 000 kötetet ta rt szabadpolcon. Az évi 
forgalom 203 396 kötet, ennek 42,9%-a szakirodalom.

A könyvtárépület maga is figyelemre méltó. Minthogy egy kis kiemelkedésen 
fekszik, bejáratához több fokozatú, enyhén emelkedő lépcső vezet. A lépcsőt szeiv 
pentinszerűen lépcső nélküli feljáró keresztezi, amelyen tolókocsik közlekedhetnek.

515



A  könyvtár bejárata közvetlenül a kölcsönzői térbe nyílik, a bejárati ajtóval szemben 
van a kölcsönzőpult. A bejárat mellett újságolvasó (klubövezet) van. A kölcsönzői 
tér egy elkülönített része a zenei részleg. A helybenolvasás tere ugyancsak a föld
szinten van, a kölcsönzői tér öbleként alakították ki. A nagy belmagasságú köl
csönzői tér felsp részét galéria övezi. Lehetséges, hogy a galériás megoldás légtér
pazarló, azonban igen impozáns. A galéria szintjére a bejárati ‘ajtó mellett elhelye
zett és a kölcsönzői tér közepén álló lépcsőn lehet feljutni. A földszinten van még 
a  helytörténeti részleg és a kiegészítő rak tár is. Az első emeletet szemináriumi szobák 
és kutatószobák, a gyermekrészleg és az irodák foglalják el. A kölcsönzői tér föld
szintjét és a galéria szintjét az utcafront felé fűrészfogasan képezték ki, ennek 
mélyedéseiben igen kellemes kutatói helyeket létesítettek.

Az épület beosztása különösen azért figyelemre méltó számunkra, m ert a földszint 
túlnyomó részét a közvetlen' olvasószolgálati terek foglalják el. A magyar gyakorlat
ban ezt a kívánatos elvet mindeddig nem sikerült kielégítő módon megvalósítani.

A 45 000 lakosú Skien  város könyvtára arra jellemző példa, hogy noha 800 m2 
a lap terü leti „régi” könyvtára alig több 10 évesnél, a megnövekedett feladatok ellá
tására, a szűkké vált könyvtár mellé épült művelődési házba újabb 800 m2 alap- 
területű könyvtárat terveztek. Ezt a régi könyvtárépülettel úgy kapcsolták össze> hogy 
.a két épületrész funkcionálisan egy könyvtárnak számít. Számunkra ez a példa azért 
is figyelemre méltó, m ert nálunk is vannak viszonylag nem rég épült, de szűkre 
méretezett könyvtárak. Sajnos, azonban a norvég példával szemben nálunk az a 
.gyakorlat, hogy ha egyszer egy könyvtár megépül valahol, akár megfelelő a mérete, 
akár nem, bővítése aligha kerül újra’ a napirendre.

A meglátogatott számos könyvtár közül még egy olyat is említésre méltónak 
tartok — Fridrikstad városi-megyei könyvtárát —, amely egyben a művelődési ház 
feladatkörét is betölti. A gondolat' nem új Norvégiában, hiszen ez a könyvtár mai 
alakjában, több m int 50 évés. A 150 000 kötetes könyvtárba 320 folyóirat, 50 napilap 
jár, évi forgalma 183 000 kötet. A városi funkciót szolgáló könyvtárrész úgy lá tja  el 
a művelődési ház feladatkörét is, hogy az nem megy a könyvtári feladatok rovására. 
A művelődési házban szokásos tevékenységre ugyanis külön költségvetése van. 
A könyvtár hangversenyteremmel rendelkezik, szimfonikus zenekart támogat, önálló 
nagy kiállítási terme van, és 5 helyiségben szakköröket foglalkoztat (fiatal háziasz- 
:szonyok körét, politikai vitakört stb.).

A közművelődési és az iskolai könyvtárak kapcsolata
A közművelődési és az iskolai könyvtárak külön hálózatot alkotnak, de kapcso

latuk  szorosabb m int nálunk. Egy központhoz tartoznak, s a megyei könyvtárak 
érdekes módon segítik őket. Nálunk ismeretlen az iskolák támogatása csoportos* 
használatra szolgáló könyvekkel. Ott a megyei könyvtárak 40—50 példányos kész
leteket tartanak fenn olyan könyvekből, amelyeket az iskolák valamely osztálya cso
portos feldolgozásra szán; Megjegyzem, hogy nem a kötelező olvasmányokról van 
szó, m ert a kötelező olvasmányokat minden iskolai könyvtár kellő példányszámban 
állományában tartja. A megyei könyvtártól az iskolák megkapják a készletek jegy
zékét, ennek alapján az iskola tetszés szerinti számú készletet kér, amelyből egy- 
egy osztály minden egyes tanulója kap egy példányt, s az így szerzett könyvvel 
közösen foglalkoznak.

Számos példa van arra  is, hogy a közművelődési könyvtár valamely iskolában 
fiókkönyvtárat % helyez el, például az oslói központi (Deichman) könyvtárnak több 
fiókkönyvtára foglal helyet iskolában. Kísérleti stádiumban van azonban egy új 
típusú könyvtár létrehozása is, az ún. egyesített iskolai és közművelődési könyvtár. 
Négy ilyet tekintettem  meg, ezek legjellemzőbb példája Trogstad község egyesített 
könyvtára.

A könyvtár vezetője híve az iskolai és a közművelődési könyvtár egyesítésének, 
és az általa elképzelt együttélési form át valósította meg itt. Az iskola, amelyhez a 
könyvtár kapcsolódik, modern felszerelésű. A tanterm eken és a tornaterm en kívül 
tanműhelye, úszómedencéje is van. Az iskolát és a könyvtárat épületszárny kapcsolja 
össze, így a könyvtár benne van az iskolában, a területi olvasószolgálati feladatok 
ellátása mégsem zavarja az iskola munkáját.

A könyvtárhoz klub, előadóterem és szakköri helyiségek csatlakoznak, ezeket a 
tanulók és a nagyközönség egyaránt igénybeveszik. A könyvtár betölti a művelődési 
ház szerepét is. Költségvetését és az államsegélyt külön-külön kapja az iskolai és a 
közművelődési könyvtár céljára, a valóságban azonban egyetlen könyvtárként m ű
ködik. Állománya 9617 kötet. (8213 közművelődési, 1404 iskolai.) Forgalma 15 928 — 
ebből 3738 kötet a szakirodalom —, olvasóinak száma j.038. Heti nyitvatartási ideje 
44 óra. Költségvetése évi 61120 korona, ehhez 28 357 korona államsegély járul.
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A  trogstadi isko la i-község i könyvtár

A könyvtárat egy könyvtáros és egy segédkönyvtáros működteti. A szorosan vett 
könyvtár alapterülete 378 m2. A 4081 lakosú községben 94 m2 könyvtári terület jut 
1000 lakosra, egy lakosra pedig 2,3 könyv. Az évi forgalom lakosonként 4 kötet.

*

Ügy érzem, amit láttam, tanulságos volt. A nyugtalanító és az irigylésre méltó 
példák mellett örömmel tapasztaltam, hogy a magyar könyvtárépítési alapelvek a 
skandináv könyvtárakéhoz közel állnak. A fő különbség a megvalósítás színvonalá
ban mutatkozik. Mi viszonylag olcsóbb, egyszerűbb megoldásokat keresünk. A norvég 
gyakorlat némely tekintetben előtte já r a miénknek, s nagy anyagi áldozatokat hoznak 
az olvasók kényelmére. (Például a fő olvasószolgálati tereknek a földszintre helye
zésével.) Jövendő könyvtáraink tervezésében, reméljük, hasznosítani tudjuk majd a 
Norvégiában szerzett tapasztalatokat is.

S a l l a i  I s t v á n

PÁLYÁZATO T HIRDET a Népművelési Intézet és a Debreceni Tanítóképző 
Intézet a népműv elő-könyr> táros szak nappali tagozatán végzett fiatal közm ű
velődési szakemberek részére „Diákköri terveim és azok megvalósulása, ala- 
kulása” címmel. A  pályázóknak életútjukat — a pályakezdés körülményeit, 
sikereit, kudarcait, azok okát — kell leírniuk, továbbá azt, hogyan sikerült 
megfelelő kapcsolatot kialakítaniuk működési helyük lakosságával, annak ré
tegeivel.

A  még nem publikált pályamunkákat három példányban, jeligével 1975. 
január 31-ig kell megküldeni a Népművelési Intézet kutatási osztályára (1251 
Budapest I., Corvin tér 8.). Eredményhirdetés 1975. június 30-án lesz. Díjak: 
egy I. díj (3000 Ft), két II. díj (2000—2000 Ft) és két III. díj (1000—1000 Ft).
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200 éves a Pécsi Egyetemi Könyvtár
A Pécsi Egyetemi Könyvtár, hazánk egyik első nyilvános könyvtára ebben az 

évben ünnepli fennállásának kétszázados évfordulóját.
A könyvtár alapításának időpontja az 1700-as évek második felére esik. Ez az 

az időszak, amikor a kor haladó és a tudományokat tisztelő főpapjai, főurai könyv
tárakat hoztak létre hazánkban. De talán sehol sem volt olyan nagy az alapítás 
jelentősége, m int Pécsett, ebben a déli végeken levő magyar városban, amely egy
részt nem sokkal korábban szabadult fel a török uralom alól, másrészt pedig olyan 
kulturális örökséggel rendelkezett, m int a középkori pécsi egyetem, amelynek ú jra 
felállítása e korban ismét előtérbe került.

Klimo György könyvtáralapítása
Klimo György, a tudományszerető és városa kulturális felemelkedését szorgal

mazó pécsi püspök a kor haladó egyéniségeit követte, amikor m ár esztergomi ka
nonok korában könyveket kezdett gyűjteni. E korban m ár saját ex librise is volt. 
Az csak természetes, hogy amikor a pécsi püspöki széket elfoglalta — és ott elődei
nek számottevő könyvgyűjteménye is rendelkezésére állott — saját és elődei könyv- 
állom ányára támaszkodva a könyvtáralapítás gondolatával kezdett foglalkozni. 1754- 
ben készült — a felirat, tanúsága szerint — első pécsi püspöki ex librise, amely 
szorosan összefügg a könyvtár tervszerű gyűjtésével, a könyvtáralapítás tényével.

Még nem tudjuk, mi módon (talán az általa Rómába küldött Koller József kuta
tásaiból, vagy más úton) szerzett tudomást Klimo a középkori pécsi egyetemről, és 
határozta el, hogy a régi egyetemet ú jra felállítja. Igaz ugyan, hogy ebben az időben 
komoly harc folyt a püspök és az ő földesúri joghatósága alá tartozó, de m ár a szabad 
királyi városi rangért harcoló város között, e harc azonban jó irányban befolyá
solta a püspököt: a városnak kedvezni akarván, egyetemet kívánt adni püspöki szék
helyének. E szándékán túlmenően azonban az egyetem felállítását tettekkel kívánta 
előkészíteni. Közülük a legfontosabb az egyetemi célok szolgálatára szánt könyvtár 
felállítása, valamint annak 1774-ben történt nyilvánossá tétele.

A  könyvtár arany term e”. N evét onnan kapta, hogy az itt e lhelyezett k önyvek  többsége
aranyozott kötésű
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A könyvtár nyilvánosságára vonatkozó számtalan dokumentum közül talán a 
legjelentősebb a könyvtár alapításának és nyilvánossá tételének dokumentálását ta r
talmazó emléktábla, amely a jelenlegi könyvtárépület előcsarnokában van elhelyezve 
ugyanúgy, m int az 1774-ből származó használati szabályzat.

Egyébként a könyvtár nyilvánosságának tényére utal a jelenlegi könyvtárépület 
lépcsőházában elhelyezett ún. Klimo epitáfium. Ennek szövegében egyebek között 
o tt áll a következő mondat: „K lim o ... prím a in Hungária bibliotheca publica con- 
■dita”, azaz [a] K lim o. . .  [által] Magyarországon elsőként alapított nyilvános könyv
tár. (Megállapításunk szerint ez a m árványtábla az eddigi véleményekkel szemben 
nem Klimo püspök sírköve. A közelmúlt gondos szövegvizsgálata és más sírkövekkel 
való összevetése arra a következtetésre vezette többek között e sorok íróját is, hogy 
Klimo utódai „méltó emléket kívántak állítani a könyvtáralapító püspöknek”. Az 
em léktáblát a neves Sartori szobrászművész faragta, az emléktábla szövegében gon
dosan fel vannak sorolva Klimo címei, érdemei, tettei, valam int arra is található 
benne utalás, hogy a püspök hol van eltemetve. Véleményünk szerint, ha e táblát 
Klimo sírja föLé kívánták volna elhelyezni, akkor történt volna arra is hivatkozás, hogy 
ez Klimo sírja, nem pedig arra  utalna a szöveg, hogy hol tem ették el a könyvtár- 
alapító püspököt. A kérdést azért kívántuk ily mértékben kiemelni, m ert véleményünk 
szerint az eredetileg Klimo síremlékének nevezett emlékmű nagyon jó helyen van: 
a  könyvtár lépcsőházában méltó emléket állít a könyvtáralapítónak.)

Klimo könyvgyűjtéséről, a könyvtár alapításának tény érői és a működés első 
■éveiről most nem kívánunk részletesen beszámolni. Az évforduló alkalmából ugyanis 
a Pécsi Egyetemi Könyvtár jubileumi évkönyvet ad ki, ennek egyik tanulm ánya rész
letesen foglalkozik Klimo szerepével, könyvgyűjtésével és a könyvtár történetének 
■első időszakával. E helyen csupán annyit kívánunk megjegyezni, hogy a Pécsi Egye
temi Könyvtár egykori igazgatójának, Halász Pál professzornak a megállapítása 
szerint „a könyvtár az 1850-es évekig európai könyvtári színvonalon állott: a leg
fontosabb tudományos művek mind megtalálhatók a könyvtár állományában”. Halász 
Pál állítását most m ár az ún. Klimo-könyvtár részletes feltárása is igazolja: az 
1960-as években elkészült a műemléki könyvtár teljes állományát feltáró címlapfotó- 
ikatalógus, amely az 1830-as évekből származó „szakkatalógussal” együtt dokumen
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tálja, hogy a legfontosabb európai tudományos művek — azok, amelyekre e korban 
az egyetemes ismeretek kutatásában szükség volt — valóban mind megtalálhatók, 
az állományban.

A továbbfejlesztő: Szepesy István
Klimo György könyvtáralapítása azonban csak a kezdet volt. A következő év

században Szepesy* István m ár megfelelő hajlékot is juttato tt a könyvtárnak. Szepesy 
elődje nyomdokain haladva szintén egyetem, illetve főiskola létesítésén fáradozott. 
Ezzel függ össze az a maradandó tette is, hogy főiskolai célra építtette a jelenlegi 
könyvtárépületet, de közben megszerezte a volt pálos rendházat, és mivel az „iskolai 
célra alkalmatosabb” volt, az eredetileg más célra szánt épületbe helyeztette a „püs
pöki nyilvános könyvtárat”. Szepesy érdemei azonban nem merülnek ki a „méltó 
hajlék” emelésével, ő maga még ennél is többet tett: a két teremnyi Klimo-könyvtár 
mellett külön teremben helyeztette el az általa gyűjtött állományt, m integy' külön 
kis „Szepesy-könyvtár”-ként. Hogy Szepesy mily nagy gonddal foglalkozott a könyv
tá r ügyeivel, arra vonatkozólag szintén több dokumentummal rendelkezünk. Néhány 
évvel ezelőtt került elő Szepesy könyvtárrendezési utasítása.' Ez az utasítás' a lehető 
legnagyobb gondossággal írja  elő a könyvtári munkákat, azok különböző szakaszait, 
tartalm i és formai követelményeit. A rendelkezésből világosan kitűnik, hogy Szepesyt 
más városokban járván is foglalkoztatták a könyvtári kérdések. Csakis a szerzett 
tapasztalatok alapján adhatott ki olyan — a maga korában korszerű — könyvtár
rendezési utasítást, amelynek megvalósításával könyvtárosai maradandó könyvtári 
rendet hoztak létre. Elég talán arra utalnunk, hogy a Klimo-könyvtár mai elhelyezési 
rendje ugyanaz, m int amit a m últ században Szepesy könyvtárrendezési utasítása 
előírt. E kérdéssel kapcsolatban még annyit szükséges megemlítenünk, hogy. Szepesy 
könyvtárrendezési utasításában külön foglalkozott a katalogizálással: ennek alapján 
készültek el az 1830-as években a könyvtár betűrendes és szakkatalógusai, amelyek 
egészen a m últ évtizedig a könyvtár használatának alapját képezték.

Sajnos, a püspöki könyvtár történetéről aránylag kevés adat áll rendelkezé
sünkre; e kevés adat alapján készültek a m ár em lített jubileumi évkönyv történeti 
tanulmányai. Annyit azonban itt is meg kell jegyeznünk, hogy a könyvtáralapító 
szándékai mindvégig megvalósultak: a könyvtár megnyitásától kezdve mindvégig 
nyilvános könyvtárként működött. Ezt igazolják azok a dokumentumok, amelyek a 
levelezésben, néhány kölcsönzési nyilvántartásban és a katalógusok előszavában ma 
is rendelkezésünkre állanak. Ugyancsak a nyilvánosságot igazolja a könyvtár 1835- 
től vezetett vendégkönyve, amelyben számos beírás és aláírás tanúskodik a könyvtár 
„jelességeiről”.

A pécsi egyetem könyvtára
1923-ban lezárult a könyvtár történetének első időszaka, az, amelyben a könyv

tá r  „püspöki könyv tárakén t működött. Ebben az évben került Pécsre a Pozsonyi 
Erzsébet Tudományegyetem, és a város akkori püspöke — a könyvtáralapító eredeti 
terveit valóra váltva — a püspöki könyvtárat az egyetem rendelkezésére bocsátotta.

A két világháború közötti időszakban a könyvtár megfelelt az akkori könyv
tárügyi feltételeknek és főként a lehetőségeknek. Igen nehéz, anyagi helyzete ellenére 
is igyekezett szolgálni az egyetemi oktatást és kutatást, és ugyanakkor — mivel 
Pécsett más számottevő könyvtár nem volt — a tudományos szakkönyvtári funkciókon 
kívül a közművelődési könyvtári feladatokat is ellátta. Ez az önmagában is ellent
mondó fünkciórendszer, illetve funkciómegoszlás, tetézve a gazdasági nehézségekkel, 
természetesen komoly nehézségeket támasztott a könyvtár életében és működésében: 
szinte lehetetlen volt valamennyi funkciót m aradéktalanul ellátnia. Növelte a gon
dokat, hogy az egyetemen sok volt a változás: karok létesültek, megszűntek, átala
kultak. Ilyen körülmények között is kiemelkedő m unkát végzett a neves könyvtáros, 
Fitz József, aki a könyvtárban a modern könyvtári rendet megterveztette. Persze a 
gazdasági és az épületproblémákon ő sem tudott lényegesen segíteni, de a maga ko
rában, az adott lehetőségek között maradandót alkotott.

Napjaink könyvtára
Mint minden könyvtár életében, a Pécsi Egyetemi Könyvtáréban is a felszaba

dulás, illetve az ezt követő időszak hozott alapvető változást. A második világháború 
során lényeges vesztesége nem volt: viszonylag teljes állománnyal indult el a for
dulat éve után a szocialista könyvtárrá fejlődés útján. Igaz ugyan, hogy a kezdeti 
időszakban még hatottak azok a kedvezőtlen körülmények, amelyek egyetemi könyv
tári működésének az előző időszakban is gátját képezték, azonban a közművelődési
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könyvtárhálózat létrejötte és később az egyetem szétválása (külön orvostudományi 
egyetem létesült saját könyvtárhálózattal), valam int a Tanárképző Főiskola és könyv
tárának felfejlődése azt eredményezte, hogy a könyvtár a gátló tényezőktől meg
szabadulva, eredményesebben képes ellátni azokat a feladatokat, amelyek egyetemi 
könyvtári mivoltából reá hárulnak. Különösen fontos, hogy az utóbbi időben a 
könyvtár funkciórendszeréhez nem tartozó állomány nagy része az illetékes könyv
tárakba került. Természetesen ez a profiltisztítás nem érinti a könyvtár műemléki 
állományát. A könyvtár ma alapvetően társadalomtudományi, ezen belül állam - és 
jogtudományi szakkönyvtárként működik, azonban m int egyetemi könyvtárnak fel
adata és célja az általános, valam int a tudományos szaktájékoztatáshoz szükséges 
referensz-irodalom beszerzése és gyűjtése is. így funkciórendszerét tekintve a Pécsi 
Tudományegyetem Állam- és Jogtudományi K arának központi könyvtára — a tan 
széki könyvtárak hálózati rendszerével egyetemben —, de ugyanakkor Dél-Dunántúl 
legnagyobb tudományos könyvtára lévén, a vonatkozó jogszabályok alapján ellátja a 
regionális feladatokat is.

A könyvtár állománya jelenleg több m int 360 000 könyvtári egység a központi 
könyvtárban, a hálózatához tartozó tanszéki könyvtárak együttes állománya pedig 
mintegy 70 000 könyv, illetve folyóirat.

A beiratkozott olvasók száma évenként kb. 3000, több m int 50 százalékuk az 
egyetem hallgatója. Más egyetemek és főiskolák hallgatói mintegy 35 százalékot 
tesznek ki, a beírt olvasók mintegy egynegyede tudományos kutató, tanár stb. Az 
évente forgalmazott könyvtári egységek száma 100 000 fölött van.

A hagyományos könyvtári szolgáltatások igénybevétele m ellett igen erős fejlődést 
m utat az újabb szolgáltatásoké is. A szakreferensi s az ezzel összefüggő szolgálta
tások, a figyelőszolgálat, a folyóiratok tartalomjegyzék-fotói és más szolgáltatások 
elismerten emelték a könyvtár működésének hatékonyságát.

Meg kell azonban jegyezni, hogy a könyvtár komoly nehézségekkel küzd. 1957 
óta állandóan szerepel a napirenden fejlesztésének szükségessége, az ügyben azon
ban még nem született megoldás. Ahhoz viszont, hogy feladatát hathatósabban telje
síthesse, hogy szolgáltatásait növelje, a fejlesztés elodázhatatlan.

D r .  F é n y e s  M i k l ó s

ség után elhunyt. Könyvtá
rosként először a Központi 
Statisztikai Hivatalban kez
dett dolgozni, m ajd az Or
szágos Széchényi Könyvtár 
munkatársaként tevékenyen 
közreműködött a Külföldi 
könyvek országos gyarapo
dási jegyzéke c. periodika 
megjelenésének előkészíté
sében. 1963-ban került az 
OTP-hez, melynek könyv
tárát és a dokumentációját 
ő hozta létre. A korán el
hunyt kartársnőben szer
kesztőségünk tevékeny kül
ső m unkatársát gyászolja: 
lapunk orosz nyelvű tarta
lomjegyzékét több mint tíz 
éve ő készítette. Hűséges 
barátunk volt, emlékét 
megőrizzük.

Tyroler Gyula, a Fővárosi 
Szabó Ervin Könyvtár ny. 
igazgatóhelyettese július 29- 
én, hatvanegy éves korában 
hosszan tartó súlyos beteg
ség után elhunyt. Eredmé
nyekben gazdag könyvtáro
si pályafutását néhány hó
nappal ezelőtt, márciusi 
számunkban méltattuk, mi
dőn nyugalomba vonulása 
alkalmából az Elnöki Ta
nács a Munka Érdemrend 
ezüst fokozatával tüntette 
ki. Amikor ismét hangsú
lyozzuk Tyroler Gyulának 
a Fővárosi Szabó Ervin 
Könyvtár fejlesztésében ki
fejtett, nem múló érdemeit, 
szomorúan kell megállapí
tanunk: életének munkában 
eltöltött évtizedeit nem kö
vették a megérdemelt pihe
nés évei.

Halálozások

Besenyei Andorné, az Or
szágos Takarékpénztár
szakkönyvtárának vezetője 
július 30-án, hosszas beteg-
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Általános felügyeleti vizsgálat 
Veszprém megyében

Az elmúlt másfél évben három megyében volt művelődésügyi minisztériumi ál
talános felügyeleti vizsgálat: 1973 első félévében Heves, második felében Veszprém, 
ez évben pedig Győr-Sopron megyében.

Egy-egy megye általános felügyeleti vizsgálatának hasznossága elsősorban abban 
rejlik, hogy komplex módon, átfogóan tá rja  fel az érintett megye művelődési helyze
tének egészét, az elért eredményekkel és megoldásra váró problémákkal együtt. Ter
mészetesen nemcsak helyzetelemzés a vizsgálat célja, hanem az ismert vagy a vizs
gálat során feltárt hiányosságok megszüntetésének elősegítése is.

A megyék általános felügyeleti vizsgálatait a minisztériúm tanácsi főosztályá
nak irányításával az érdekelt osztályok, illetve főosztályok megbízottai végzik. A hely
színen szerzett tapasztalatok, a megye művelődésére vonatkozó dokumentumok stb. 
alapján elkészült mintegy húsz-harminc jelentés felhasználásával a tanácsi főosztály 
készíti el a minisztériumi összefoglalást, amelyet megyei kibővített osztályértekezleten 
vitatnak meg a megyei szakigazgatási szerv dolgozói és a minisztériumi vizsgálat
ban részt vett osztályok, illetve főosztályok képviselői. A minisztériumi értékelés 
rövidített változata kerül azután az eddigi gyakorlat szerint a megyei tanács vagy 
a végrehajtó bizottság testületi ülése elé.

Mindezt azért volt szükséges előre bocsátani, hogy érzékelhető legyen:
— az általános felügyeleti vizsgálat igen jó lehetőséget kínál arra, hogy egy-egy 

megye könyvtárügyének értékelése a művelődés egészének keretében történ
jék, és — ami még talán ennél is lényegesebb —, hogy a szükséges hatás
körökkel rendelkező testületek elé kerüljenek a vizsgált megye könyvtár
ügyének megoldásra váró legfontosabb problémái;

— másrészt az eddig leírtakból is következik, hogy az általános felügyeleti vizs
gálat dokumentumaiban nem lehet és nem is célszerű minden könyvtári rész
letproblémával foglalkozni, hanem azokra a fő kérdésekre kell a hangsúlyt 
helyezni, amelyek fő szerepet játszanak az adott terület könyvtárügyének 
fejlődésében.

Ahhoz azonban, hogy a könyvtárügy szempontjából legfontosabb kérdések sum- 
m ázására sor kerülhessen, a vizsgált megye könyvtárainak helyzetét, működési kö
rülményeit, feltételeit, szolgáltatási körét és színvonalát, az intézmények irányításá
nak kérdését stb. is szükséges számbavenni. Ez viszont m ár sokkal inkább a szakfel
ügyelet, m int az általános felügyeleti vizsgálat keretébe tartozik. Ezért is tekintünk 
minden minisztériumi általános felügyeleti vizsgálatot egyben, szakfelügyeleti tény
kedésnek is. Egy megyei vizsgálat lezárására a könyvtárügyi osztály részéről akkor 
kerül sor, amikor a könyvtári kérdésekben közvetlenül érdekelt megyei szakigaz
gatási szervek és a könyvtári hálózatok képviselői, valam int a vizsgálatot végző
szakemberek közös munkaértekezleten megbeszélik a tapasztalatokat. Ilyen, vizsgá
latot lezáró tanácskozás volt legutóbb Veszprémben, ahol a megyei közművelődési 
és iskolai könyvtárak felülvizsgálatáról készült jelentést vitatták meg. A következők
ben a vizsgálati anyag rövidített változatát, illetve annak legfontosabb megálla
pításait tesszük közzé.

I. A társadalmi háttér
Veszprém megye az ország egyik legdinamikusabban fejlődő és iparosodó terü

lete: az egy lakosra jutó beruházási érték tekintetében a megye országosad is az
elsők között van. Igen gyors az urbanizálódási folyamat; húsz év alatt 75 százalékkal 
nőtt a városokban élők száma, a lakosság több mint egyharmada a megye hét 
városában él.

A megyének még három sajátosságát érdemes kiemelni. Az egyik: a magyar 
megyék átlagához viszonyítva magas a városok száma, és ezeknek — annak ellenére, 
hogy többségük még kisváros jellegű és tényleges várossá fejlesztésük az életmód 
és kultúra területén sok gonddal já r — a megye gazdasági, társadalm i és művelődési 
fejlődésében meghatározó szerepük van. A másik, hogy Veszprém megye kisközséges 
településszerkezetű, és bár az elvándorlás gyorsuló ütemű, a megye népességének 
kétharm ad része még mindig a falvakban él. A községekben lakó keresők száma is 
jelzi, hogy az v eljárók, a városok erősen koncentrált ipari bázisain dolgozó kétlakiak 
rétege igen tekintélyes nagyságú.

A fentieken kívül még egy lényeges körülményt szükséges számításba venni,
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A m űem léképületben elhelyezett V eszprém i M egyei K önyvtár (MTI Fotó)

nevezetesen Veszprém megyének azt a szerepét, amelyet az idegenforgalomban és 
a belföldi üdültetésben betölt. A nyári hónapokban a Balaton északi p a rtján  levő 
települések lakóinak száma a többszörösére duzzad.

A megye településszerkezeti, gazdasági és földrajzi adottságai erősen befolyá
solják a művelődési viszonyokat, így ^  könyvtárügy alakulását is. A városok nagy 
száma, gyors növekedése, a sok apró, de jelenleg még önálló ellátási egységet képező 
település nagyon megnehezíti a színvonalas és hatékony könyvtári szolgáltatások 
megteremtését. Ugyanakkor a megyére jellemző erőteljes gazdasági fejlődés, yalam int 
a társadalmi élet területein bekövetkezett és várható változások mindinkább növelik 
és színvonalasabbá teszik a könyvtárakkal szemben támasztott társadalmi és egyéni 
igényeket.

Veszprém megye könyvtárügye a legtöbb m utatót tekintve eddig a megyék 
között az első vonalban szerepelt. Ez azért is figyelemre méltó eredmény, m ert a 
könyvtárak tárgyi és személyi ellátottságában alig sikerült az átlagos színvonalat 
megteremteni. A működési feltételek elégtelensége okozta elsősorban azt, hogy a 
könyvtárügy egyenletes fejlődése az utóbbi években megtorpant, majd néhány te
rületen stagnálás következett be.

II. A könyvtárak működési feltételei
Az ország többi megyéjéhez hasonlóan Veszprém megyében sincs hiány könyvtári 

szolgáltatóhelyekben, hiszen minden ezer lakosra több m int két könyvtári egység jut.
A közművelődési könyvtárak hálózatba szervezése m ár korábban befejeződött, 

de a gazdaságos és színvonalas könyvtári szolgáltatások megvalósítása érdekében 
még igen sok a tennivaló. A közművelődési könyvtárak telepítésének térképe szembe
tűnően jelzi a szervezési és könyvtárépítési feladatokat: a városok m unkáslakta kül
területein és lakótelepein elérhető közelségben nincsenek könyvtárak, vagy a leg
jobb esetben is csak kis vonzóerejű kölcsönzőhelyek találhatók. A nagy lem aradást
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a  városi könyvtári ellátásban nagyobb részt vállaló szakszervezeti könyvtári hálózat 
sem tudja kiegyenlíteni. Másrészt annak ellenére, hogy a falusi könyvtári ellátás 
ésszerű és gazdaságos szervezetének kialakítása terén — például a körzeti könyvtár
ügyben — a lehetőségekhez mérten igen jó eredmények születtek, még mindig nagy 
számban találhatók önálló egységként nyilvántartott, de erre a szerepre alkalm atlan 
tanácsi és szakszervezeti könyvtárak.

A hálózatok fejlesztése tehát bonyolult feladatok megoldását kívánja a megye 
könyvtárpolitikai irányítóitól: színvonalas szolgáltatásokra képes városi könyvtárak
nak és azok hálózatának kifejlesztését, ezzel párhuzamosan pedig az ellátási kör
zetek szervezésének befejezését a kiemelt központokban működő körzeti könyvtárak 
vagy nagyobb ellátó központok kiépítése révén. A könyvtárügyi osztály jelentése 
azonban nem véletlenül hangsúlyozza, hogy a körzeti könyvtárakat szakképzett, fő 
hivatású könyvtárosok vezetésével, önálló szervezetként kell létrehozni, és hogy m in
denképpen kerülni kell az eltérő funkciójú intézm ények közötti indokolatlan alá
rendeltségi viszony létrehozását, amire a megye korábban több példát szolgáltatott. 
(Lásd a Könyvtáros 1973. novemberi és 1974. áprilisi számát.)

A  könyvtárak állománya
A  tanácsi könyvtárakban 1972-ben csaknem egymillió könyv állt az olvasók 

rendelkezésére, és évenként mintegy hatvanezer kötettel növekszik az állomány. Az 
egy lakosra jutó kötetszám meghaladja az országos átlagot, és nem rossz az ugyan
csak egy lakosra számított beszerzési összeg m utatója sem. A települések között 
azonban igen lényeges különbségek vannak a beszerzési keretek nagyságában. A gyűj
teményi feltételeket tekintve különösen rosszak a Balaton-parti települések adott
ságai. Még a helyi lakosság olvasási igényének kielégítésére sem elégségesek, nem 
számítva a vendéglátogatók igen differenciált érdeklődését. (Balatonfüreden például a 
beszerzési keret összege 27 000 Ft, ami csupán egy falusi könyvtár törzsanyagába 
tartozó művek beszerzésére elegendő.)

A szakszervezeti könyvtárakban mintegy negyedmillió könyv található, és ez az 
állomány évente igen ingadozóan 10—20 ezer kötettel gyarapszik. A könyvtári szem
pontból ellátott dolgozók számát tekintve a dolgozónkénti három kptet igen jó átlag
nak számít, de ha figyelembe vesszük, hogy a Veszprém megyei szakszervezeti könyv
tárhálózat a lakóhelyi, főleg a városi könyvtári ellátásban a többi megyéhez viszo
nyítva nagyobb szerepet vállal, és ha a könyvtári gyűjtemények nagyságát a szer
vezett dolgozók számához viszonyítjuk, akkor m ár nem tekinthető kielégítőnek a 
rendelkezésre álló állomány, sőt kitűnik, hogy erősen elmarad az országos átlagtól. 
Ugyancsak az országos átlag alatt marad az egy dolgozóra jutó állománygyarapítási 
összeg is.

Míg a szakszervezeti könyvtárak jórészt a tömeges kölcsönzési igények kielégí
tésére alkalmas gyűjteménnyel rendelkeznek, a tanácsi hálózat nagyobb könyvtárai
nak állománya gondosan válogatott és differenciált szolgáltatásra is alkalmas gyűj
temény. Figyelemre méltó, hogy mindkét hálózatban nagy gondot fordítanak a kellő 
számú újság és folyóirat beszerzésére annak ellenére, hogy a hely benői vasás lehető
sége a legtöbb helyen erősen korlátozott.

A  könyvtárak elhelyezése, felszereltsége
Veszprém megye könyvtárainak legégetőbb gondja a megfelelő elhelyezés meg

valósítása. Talán egyik megyében sem érződik úgy a könyvtárak helyiséghiánya, mint 
a színvonalas szolgáltatásra felkészült Veszprém megyei könyvtárakban, de .kivált
képpen a városi funkciót ellátó intézményeknél. Tapolcán szükséglakás képét ölti a 
városi könyvtár, a könyvtárosok létrán, a lépcsőfeljárót áthidaló pallón egyensúlyozva 
igyekeznek minden lehetséges falfelületet kihasználni. Várpalotán a városi könyvtár 
elhelyezése a legszerényebb igényeknek sem felel meg. A Balaton-parti települések 
könyvtárai kis alapterületűek és zsúfoltak, itt találhatók a legrosszabbul elhelyezett 
könyvtárak. A Balatonfüredi Városi Könyvtár például 80 négyzetméteren 15 ezer kö
tetet tárol és 1500 olvasót fogad. A pár éve könyvtári célra kialakított megyei könyv
tá r épületének raktárterülete, de olvasótere is szűkös a nyilvános könyvtárakkal ellá
tatlan Veszprémben. A városi könyvtárak közül egyedül a keszthelyi könyvtár el
helyezési gondjain sikerült javítani a közelmúltban. (Könyvtáros, 1974. 6. sz.) Meg 
kell jegyezni, hogy ennek alapterülete is erősen elmarad a Szakmai irányelvek. . .  
c. dokumentumban rögzített kívánalmaktól.

A falvakban e téren sokkal inkább sikerült előbbrejutni és átmeneti megoldások
kal a sokszor áldatlan helyzeten javítani, azonban még a sikerültebb rögtönzések sem 
változtatnak azon, hogy a megyében könyvtári célra új épület mind ez ideig nem
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készült. A hálózat fejlesztését, az ésszerű és gazdaságos könyvtári ellátás kiépítését 
gátolja az is, hogy csak a megyei könyvtárnak van gépkocsija, ami a megyei központi 
feladatok ellátásához is kevés. A körzeti-járási módszertani feladatok és az állomány- 
cserék elvégzésére nincs jármű, s emiatt a könyvcserék akadoznak, és nem gazdaságos 
a módszertani tevékenységet végző könyvtárosok munkaidő-felhasználása sem. (A me
gyei könyvtár a vizsgálat után 80 ezer forint támogatást kapott a Kulturális Minisz
tériumtól gépkocsi vásárlására.)

A szakszervezeti könyvtárakban is a tanácsiakéhoz hasonló körülményeket talál
hatunk. Sok könyvtárban a meglevő állomány elhelyezése, a kisebb könyvtáraknak 
pedig egy-egy szekrény vásárlása is gondot okoz, nem szólva a helybenolvasási felté
telek megteremtéséről. Az SZMT központi könyvtár rossz elhelyezése nagyon meg
nehezíti a központi könyvtár dolgozóinak munkáját.

A  személyi feltételek
A  tanácsi könyvtárakban 76, szakszervezeti alkalmazásban 16 főfoglalkozású 

könyvtáros dolgozik, ami a lakosság és a szakszervezeti könyvtárak által ellátott dol
gozók létszámát tekintve igen kevés. A tanácsi könyvtárak többségében tiszteletdíjas, 
a szakszervezeti hálózatban pedig főleg társadalmi munkás könyvtárosok tevékeny
kednek. Különösen kevés a főfoglalkozású könyvtáros a falvakban és általában a 
szakszervezeti könyvtárakban. A körzeti feladatokat is ellátó könyvtárak színvonalas 
szolgáltatásainak végzéséhez a személyi feltételek erősen korlátozottak. A főhivatású 
könyvtárosi státuszok kevés száma mellett az egyik legnagyobb gond, hogy a meglevő 
állásokra is nehéz megfelelő szakképzettségű könyvtárost találni. Ez nemcsak annak 
a következménye, hogy az iskolákból kevés szakképzett könyvtáros kerül ki, hanem 
annak is, hogy a kezdő könyvtárosok fizetése nagyon alacsony és a frissen végzett 
könyvtárosok más munkaterületeken helyezkednek él.

A könyvtárosok szakképzettsége és iskolai végzettsége magasabb az országos á t
lagnál Különösen jól képzett és hosszabb ideje állandó a tanácsi könyvtárak vezető 
könyvtárosi gárdája. A tiszteletdíjas és a társadalm i munkás könyvtárosoknak sem 
iskolai sem szakmai végzettsége nincs arányban a rájuk háruló feladatokkal, s mivel 
a tiszteletdíjak a közművelődési hálózatokban igen alacsonyak, a könyvtárak olvasol 
átlagánál magasabb műveltségű könyvtárost egyre nehezebb találni.

III. A módszertani munka
A megye valamennyi meglátogatott könyvtárában tapasztaltuk, hogy a könyvtárak 

vezető intézményei és a hozzájuk tartozó egységek között jól megalapozott, tartalm as 
kapcsolat van. A megyei könyvtár öttagú módszertani csoportjának szakszerű, ki
egyensúlyozott m unkáját szinte minden intézménynél érzékelni lehetett. Ez is bizo
nyítja, hogy a megyei könyvtár magas szintű módszertani irányító és ellenőrző tevé
kenységet folytat, kialakult munkastílussal. A járási feladatokat ellátó könyvtaraknál 
az intézmények városi kezelésbe adása bizonyos mértékig érthetően a helyi feladato
kat állította előtérbe, de még így is igen jól végzik a hozzájuk tartozó könyvtarak 
módszertani gondozását.

Az SZMT központi könyvtárának módszertani m unkája a mostoha lehetőségek 
ellenére is érzékelhető a hálózat különféle könyvtáraiban, azonban a központi, vala
mint a körzeti és az önálló könyvtárakban dolgozó könyvtárosok létszámának novelese 
és járm ű nélkül nem lehet várni lényeges előrelépést a szakszervezeti könyvtarak 
módszertani irányításában.

IV. Az olvasószolgálat
Veszprém megye minden négyedik lakosa tagja valamelyik közművelődési könyv

tárnak. A tanácsi könyvtárak olvasóinak száma 82 ezer felett van, 24 ezer olvasót 
pedig a szakszervezeti könyvtárak látnak el. Több évre visszatekintve megállapítható, 
hogy lényegesen nem növekedett az olvasók száma, megszűnt az új olvasok nagy-  ̂
m értékű könyvtárba áramlása. A kis és korszerűtlen könyvtarak olvasótáborának 
csökkenése, a jól felszerelt intézmények látogatóinak számában bekövetkezett ugrás
szerű növekedés jelzi azonban az igényszint növekedését és azt, hogy uj retegek be
vonása, az olvasólétszám növelésének útja csak a kulturált környezetben működő, 
színvonalas szolgáltatásokra alkalmas könyvtárak létrehozásával valósulhat meg.

A tanácsi hálózatot tekintve a beiratkozott olvasók átlaga a falvakban lényegesen 
jobb, m int a városi könyvtárakban. Ezt az arányt a szakszervezeti könyvtarak a va
rosok javára módosítják.

Kiemelkedő eredménynek számít, hogy a megyében élő fizikai dolgozóknak m int
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egy 25 százaléka tagja valamelyik közművelődési könyvtárnak. A szakszervezeti könyv
tárakban nyilvántartott olvasóknak csaknem 50 százaléka munkás. Bár a tanácsi könyv
tárakban olvasó fizikai dolgozók száma 1968-hoz viszonyítva csökkent, a megyei arány 
még így is jobb az országosnál. A csökkenő tendencia arra figyelmeztet, hogy a szak- 
szervezeti könyvtárakkal együttműködve javítani kell a munkáslakta városrészek, 
települések, körzetek könyvtári ellátását.

A közművelődési könyvtárakban egyenletes ütemben növekszik a látogatók és a 
kölcsönzött kötetek száma, és valamennyi könyvtári szolgáltatási területen a lénye
gében változatlan működési feltételek ellenére is színvonalemelkedés tapasztalható. 
A tanácsi könyvtárakban előtérben van, a szakszervezeti hálózatban most került napi
rendre a szolgáltatások minőségi fejlesztése. A jól felszerelt könyvtárakban a köny
vek kölcsönzésén kívül is mind több időt töltenek el az olvasók. Növekedett a szak- 

és az ismeretterjesztő művek iránti kereslet, s fokozódott a könyvtári kölcsönzést 
igénybe vevők és az így forgalmazott kötetek száma. Több helyen megteremtették a 
zenehallgatás lehetőségét. Nemcsak számszerű, hanem színvonalban is lényeges vál
tozás van a könyvtári rendezvények, kiállítások területén.

A megyei könyvtár szolgáltatásairól, a megye könyvtárügyében betöltött szere
péről a megyei szakigazgatási szerv 1973-ban alapos értékelést készített. Ebben a né
hány kedvezőtlen jelenség megemlítése mellett igen jónak ítélte a könyvtári apparátus 
munkáját. Értékelését megerősítették az általunk szerzett tapasztalatok is, de a mi
nisztériumi észrevételek erősebben hangsúlyozzák, hogy a megyei könyvtárnak a városi 
funkció ellátása — a megfelelő számú és hatósugarú fiókkönyvtár hiányában — tú l
terhelést okoz, és megnehezíti, sőt lassan m ár akadályozza is a szolgáltatások ki- 
terjesztését és a működés színvonalának további emelését.

V. A 18 éven aluli ifjúság könyvtári ellátása
Az utóbbi években az oktatásügy és a könyvtárügy Veszprém megyei irányító 

szervei a korábbinál többet foglalkoztak a gyermekek és az ifjúság könyvtári ellá
tásával, azonban a régebbi állapotokhoz képest kevés lényeges változás történt. A köz- 
művelődési könyvtárak gyermekszolgálata még nem épült ki minden városban, és a 
meglevő gyermekkönyvtárak is csak az adott település egy részének olvasói igényét 
tudják kielégíteni. Az utóbbi években történt bővítések, átköltöztetések ellenére is a 
gyermekkönyvtárak többsége zsúfolt, alapterületük kicsi. A nagyszámú és aktív ol
vasóközönséghez viszonyítva kevés a könyv, az ellátottság csak a tapolcai gyermek- 
könyvtárban éri el a kívánt mértéket. Az állomány elégtelensége, a nagy könyvfor
galom a gyermek- és ifjúsági művek gyors elhasználódásához vezet.

A gyermekkönyvtárosok jóval több olvasót szolgálnak ki, m int amennyit a tel
jesítménynormák előírnak. A gyermekkönyvtárosok lelkiismeretes, jó m unkájának kö
szönhető elsősorban, hogy a mostoha működési feltételek ellenére a megye általános 
iskolás tanulóinak 63,4 százaléka a közművelődési könyvtárak olvasója.

Az iskolai könyvtárak működési körülményei még az országos helyzetnél is rosz- 
szabbak Veszprém megyében; például csak 26 általános és 13 középiskolában van a 
könyvtárnak önálló helyisége. Az általános iskolákban átlagosan 8,7, a középiskolákban 
18 kötet könyv ju t egy-egy tanulóra, de az állományok értékét lerontja az, hogy sok 
bennük a felesleges és elavult mű. Elégtelen az iskolai könyvtárak beszerzési kerete 
is, m ert a legszükségesebb alapvető könyvek megvásárlását sem teszi lehetővé; emiatt 
alig lehet gondolni az állományban levő hiányok pótlására. (Az elmúlt évben 28 
általános és 1 középiskolának egyáltalán nem volt könyvbeszerzési kerete, és a legtöbb 
iskolában ezer forinton aluli összegekkel gazdálkodtak.)

A könyvbeszerzés esetlegessége, tervszerűtlensége lehetetlenné teszi a rendelke
zésre álló összegek célszerű felhasználását is. Az iskolai könyvtárak személyi ellá
tottsága sem kedvező: 1972-ben az egész megyében nem volt függetlenített iskolai 
könyvtáros, és mindössze 6 általános és 9 középiskolában kapott a könyvtáros óra- 
kedvezményt, illetve tiszteletdíjat.

Veszprém megye településszerkezeti adottságai, valamint a közművelődési és az 
iskolai könyvtárak jelenlegi helyzete indokolttá teszi, hogy a körzeti, illetve a letéti 
ellátási rendszer mellett a megye könyvtárpolitikájának irányítói jól átgondolt terv 
alapján számításba vegyék bizonyos nagyságú településeken az iskolai és a közmű
velődési könyvtár integrációját is.

VI. A könyvtárak irányítása
A megye könyvtárügyének továbbfejlesztése szempontjából igen lényeges, hogy 

mennyire sikerül megvalósítható könyvtárfejlesztési tervet készíteni, illetve ezeket 
ésszerűen összehangolni és a fenntartókkal elfogadtatni. Veszprém megyében mind-
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három hálózat rendelkezik ugyan jó távlati könyvtárfejlesztési tervvel, azonban ezek
nek könyvtárpolitikai szempontból összehangolt tervvé kovácsolására mind ez ideig 
nem került sor. Különösen az iskolai, valamint a közművelődési könyvtárak gyermek
es ifjúsági szolgáltatásaira vonatkozó tervek esetében feltűnő a túlságosan merev el
különülés, holott e tervekben együtt és közösen öltenek testet a Művelődésügyi Mi
nisztérium irányelveiből következő, a megyére jutó feladatok.

Remélhető, hogy a szakigazgatási apparátus irányításával e távlati tervek össze
hangolására mihamarabb sor kerül. Ezt látszik szavatolni, hogy a megyei szakigazgatási 
szervnél bekövetkezett személyi változások könyvtári szempontból lényeges korsze
rűsödéssel és szemléletváltozással jártak. Ez a megye könyvtárügyének előnyére vál
hat, különösen ha tettekben is megmutatkoznak a vezetési elképzelések, ha sikerül 
a  megyében megvalósítani az összehangolt könyvtárpolitikát, kiküszöbölni a párhu
zamosságokat és nem utolsósorban, ha sikerül megteremteni a könyvtári szolgálta
tások megfelelő működési feltételeit.

VII. Tanulságok
összefoglalva megállapítható, hogy Veszprém megye könyvtárügye a könyvtári 

m utatókat és a könyvtári munka tartalm i oldalát tekintve ez ideig az elsők között 
szerepelt a megyei rangsorban. A főfoglalkozású, a tiszteletdíjas, a társadalmi mun
kás könyvtárosok áldozatos munkájával, a könyvtárügy szakmai és szakigazgatási 
apparátusának tervszerű, következetes irányító és szervező tevékenységével, az adott
ságok jó kihasználásával nagyrészt sikerült ellensúlyozni a könyvtárak működési 
feltételeiben tapasztalható lemaradásokat.

A könyvtárak többségének rossz működési körülményei azonban m ár m a is, de 
később még inkább hátráltatói és gátló tényezői lesznek a szolgáltatások kiterjeszté
sének, minőségük javításának. Különösen a m unkáslakta települések, a városok, a 
kijelölt körzetközpontok könyvtári ellátását kell mielőbb közös megyei és helyi, ta 
nácsi és szakszervezeti összefogással a kívánt szintre emelni, hogy az elért eredmé
nyek tarthatók, továbbfejleszthetők legyenek, és ne következzék be visszaesés.

A 18 éven aluliak könyvtári ellátását a m ár meglevő s egyre javuló lehetőségek 
célszerű felhasználásával, az együttműködésben rejlő kedvező adottságok kiaknázásá
val, az iskolai és a közművelődési könyvtárak közötti indokolt integrációval lehet a 
jelenleginél sokkal eredményesebbé tenni.

J u h á s z  J e n ő

527



Felhívás
a „30 év — 30 könyvtár” pályázatban való részvételre

A Kulturális Minisztérium, a Szakszervezetek Országos Tanácsa és az Állami 
Ifjúsági Bizottság — egyetértésben a Hazafias Népfront Országos Tanácsával — ha
zánk felszabadulásának ,30. évfordulója és az MSZMP XI. kongresszusa tiszteletére 
30 év — 30 könyvtár címmel pályázatot hirdet a közművelődési könyvtárak körében. 
A pályázat célja a magyar történelem e korszakos évfordulójának és a szocializmus 
építésében újabb mérföldkövet jelentő eseménynek, a pártkongresszusnak méltó és 
marandó megünneplése új, korszerű közművelődési könyvtárak létesítése, illetve a 
meglevő intézm ények erőteljes fejlesztése révén. A pályázatban résztvevő könyvtárak 
közül a 30 legérdemesebb elnyeri a Felszabadulási em lékkönyvtár címet, erre a ki
tüntető rangra utaló táblát helyezhet el épületén vagy épületében, s központi támo
gatásként meghatározott összegű egyszeri juttatást kap a meghirdető szervektől.

Feltételek:
a) A  Felszabadulási em lékkönyvtár cím elnyerésére az alsófokú, a kiemelt alsó

fokú és a részleges alsófokú központok tanácsi könyvtárai (tehát az önálló falusi, 
nagyközségi könyvtárak, a falucsoportok székhelyén levő körzeti könyvtárak, továbbá 
a városi lakókörzetek könyvtárai), valamint az önálló szakszervezeti könyvtárak kö
zül azok az intézmények pályázhatnak, amelyeknek fenntartói vállalják, hogy

— új építkezéssel, vagy a m ár meglevő könyvtárhelyiségek bővítésével olyan in
tézményt hoznak létre, amely működési feltételeit tekintve megfelel a Műve
lődésügyi Minisztérium által kiadott „Szakmai irányelvek a tanácsi közműve
lődési könyvtárak távlati fejlesztéséhez” című dokumentumban (Művelődés- 
ügyi Közlöny, 1972. 11.) a „C” típusú (alapfokú általános könyvtári ellátást 
nyújtó) könyvtárakra, illetve — szakszervezeti könyvtárak esetében — a SZOT 
Elnökség 1971. március 29-i állásfoglalásában az önálló könyvtárakra előírt 
követelményeknek;

— az építkezést a pályázati jelientkezés elfogadása után 1—2 hónap alatt meg
kezdi és még a felszabadulási jubileum évében, tehát 1975-ben be is fejezi;

— a könyvtár megnyitása alkalmából kiállítást m utat be a felszabadulásra vo
natkozó könyvekből és egyéb dokumentumokból, különös tekintettel a helyi 
dokumentumokra, továbbá a kiállításon külön részben bem utatja a párt- 
kongresszushoz kapcsolódó irodalmat is;

— a könyvtár megnyitása után az ifjúság köréből művelődő közösséget szervez 
(ifjúsági klub, irodalmi klub stb.).

b) A  könyvtár fenntartója vállalja, hogy a Felszabadulási em lékkönyvtár cím 
elnyerése után is különös figyelmet fordít intézményére, rendszeresen ellenőrzi m un
kájának színvonalát és folyamatosan gondoskodik a „Szakmai irányelvek. . . ”, illetve 
a SZOT „Alapelvek és követelm ények. . . ” előírásainak megfelelő fejlesztéséről.

A Felszabadulási em lékkönyvtár cím és a vele járó központi támogatás elnye
résére pályázó tanácsi könyvtárak fenntartója a jelentkezési anyagot a megyei tanács 
(Budapesten a Fővárosi Tanács) művelődésügyi osztályának (főosztályának) küldje 
meg, hogy az véleményezésével együtt október 1-ig továbbíthassa a pályázati anyagot 
a Kulturális Minisztériüm könyvtárügyi osztályának. A pályázó szakszervezeti könyv
tárak fenntartója a jelentkezést vidéken az SZMT kulturális, agitációs és propaganda 
bizottságának, Budapesten az illetékes szakszervezet kulturális, agitációs és propa
ganda osztályának küldje meg, s azok 1974. október 1-ig továbbítsák a pályázati 
anyagot a SZOT kulturális, agitációs és propaganda osztályának.
A jelentkezés, illetve a véleményezés tartalmazza

1 . A könyvtár működési körülményeire vonatkozó legfontosabb adatokat:
a) a könyvtár típusba sorolását (a távlati fejlesztési terv alap ján);
b) elhelyezési körülményeinek leírását (önálló épület, művelődési házi elhelye

zés stb., alapterület m2-ben);
c) az állománygyarapításra fordított évi összeget (1974^ben) a központi (megyei, 

országos Könyvért) juttatások nélkül;
d) a könyvtárnak járato tt periodikák (újságok, folyóiratok) számát;
e) a nyitvatartási időt 1974-ben;
f) a könyvtáros foglalkoztatásának jellegét (főhivatású, 6 órás, 4 órás, tisztelet- 

díjas, heti órás foglalkoztatás).
2. A könyvtár fenntartójának vállalását a létesítendő „Felszabadulási emlékkönyv-

tá r” fejlesztésére (e pályázati felhívás alapfeltételeinek teljesítése), továbbá a fenti
1/a—f. pontokban foglaltakra vonatkozó működtetési vállalásokat; mégpedig adat-
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szerűen. E vállalások az új „Felszabadulási emlékkönyvtár” megnyitásával kez
dődő időszakra (legkésőbb 1976-tól kezdve) szóljanak.

3. A tervezett építkezés szakmai minőségének ellenőrzésére a létesítendő (bővítendő)
könyvtár egyszerű alaprajzát, amely A/4-es (21 X 30 cm) irodai papírra is készül

het (elegendő a méretek megadása, a nyílászárók és bútorok tervezett elrende
zésének, elhelyezésének sematikus feltüntetése a rajzon).

4. A könyvtár építésének (bővítésének) várható költségeit és a helyi, illetve a me
gyei hozzájárulást, a helyi támogatók részéről vállalt segítséget és az esetleges 
társadalmi munka értékét.
A megyei (fővárosi) tanács művelődésügyi osztálya (főosztálya), valamint a szak- 

szervezetek és az SZMT-k által felterjesztett pályázatokat a Kulturális Minisztérium 
könyvtárügyi osztálya és a SZOT kulturális, agitációs és propaganda osztálya 1974. 
november 30-ig közösen elbírálja, és döntéséről a felterjesztőket december 15-ig 
értesíti.

Mivel a hasonló akciók tapasztalatai alapján várható, hogy a jelentkezők száma 
több lesz annál, ahány könyvtár segélyezésére központi kerét áll rendelkezésre, kí
vánatos, hogy a megyék is létesítsenek saját „Felszabadulási emlékkönyvtár”-i alapot 

•az arra  érdemes, de az országos alapból segélyben nem részesülő könyvtárak támo
gatására. (Megjegyzendő azonban, hogy a megyei vagy más, helyi alapból létesítendő 
— bővítendő intézmények esetében is a pályázatot elbíráló szervek hozzájárulása 
szükséges a „Felszabadulási emlékkönyvtár” cím viseléséhez.)

A „Felszabadulási emlékkönyvtár” címet el nem nyerő, de a feltételeket erősen 
.megközelítő és felterjesztett szakszervezeti könyvtárak részére egyedi elbírálás alap
ján a SZOT nyújt egyszeri anyagi támogatást.

A „Felszabadulási emlékkönyvtár” cím odaítélésekor előnyben részesülnek a 
munkásság mozgási körzeteiben létesülő könyvtárak (városi, külső kerületi, lakó
telepi, üzemi szakszervezeti könyvtárak), továbbá azoknak a községeknek könyv
tárai, amelyek nagyobb számú munkást, eljáró m unkást szolgálnak ki. Mivel a leg
több lakótelepi könyvtár egyetlen közművelődési intézménye körzetének, az elbírálás 
során fontos szempontként esik latba az a körülmény is, hogy létesítenek-e az új 
könyvtárban zenei részleget, lehetővé teszik-e a csoportos — elsősorban az ifjúság 
részére szervezendő — foglalkozásokat, alkalmassá teszik-e irodalmi és egyéb össze
jövetelek megrendezésére stb. Azoknak a szerveknek intézményei, amelyek az előző 
bekezdésben javasolt helyi alap megteremtését vállalják, szintén előnyt élveznek a 
központi támogatás odaítélése során.

Budapest, 1974. augusztus.
Kulturális• Minisztérium

MÓRA FERENC ezer egy 
élete címmel emlékkiállítást 
rendezett Szegeden a Somo
gyi Könyvtár az író halálá
nak negyvenedik, illetve 
születésének kilenevenötödik 
évfordulója alkalmából. A 
bemutatott dokumentumok 
Móra sokrétű tevékenységé
vel ism ertetik meg a kiállí
tás látogatóit. A  gyermekek 
írójáról, a tankönyvíróról 

első kiadású könyvek, köz
életi tevékenységéről, régé
szeti munkásságáról fény
képek, ásatási naplók, tudó
si, újságírói működéséről deti kézirat, levelezésének bán megjelent ismertető se- 
cikkek, újságkivágatok ta- darabjai színesítik a kiállí- gíti a tájékozódást, 
núskodnak. Végül sok ere- tást, amelyen ezer példány- (H. Z. G.)
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Könyvtártörténeti kiállítás Békésen
Július 11-én Békésen nagyszabású 

könyvtártörténeti kiállítás nyílt. Meg
rendezésére részben a szocialista magyar 
könyvtárügy országosan m ár korábban 
megünnepelt idei nagy évfordulója adott 
alkalmat, részben pedig egy közművelő
dési évforduló: ugyanis augusztus 20-án 
volt 25 éve annak, hogy Békésen megnyi
tották az állam által szervezett művelő- 
désiotthon-rendszer első létesítményét. Az 
azóta m ár városi rangra emelt Békés most 
országos jubileumi ünnepség színhelye 
lett, a megye közművelődésügye pedig 
ezzel kapcsolatban nemcsak arra töreke
dett, hogy otthont adjon az országos meg
emlékezésnek, hanem arra is, hogy figye
lemfelkeltésül hónapokon keresztül szín
vonalas művelődési eseményeket és ren
dezvényeket összpontosítson a városban, 
így például a könyvtárosok idei tovább
képzésének színterét is Békésre helyezte, 
és a megyei könyvtártörténeti kiállítás 
ottani bemutatásával szintén a közmű
velődési évforduló emlékezetesebbé téte
lét kívánta szolgálni.

A Jantyik Mátyás Múzeum négy terme 
azonban nemcsak egy lokális érdekű 
könyvtári kiállításnak adott otthont, ha
nem a rendező megyei könyvtár arra tö
rekedett, hogy a rész, a megye könyvtár- 
történetének bemutatása érzékeltesse az 
egész, az ország könyvtárügyének m últ
já t és fejlődését is. Ezért — ahol csak le

hetett — országos összefüggéseket is fel
villantott a kiállítás és jól épített azokra 
a dokumentumokra, tanulmányokra, 
könyvtártörténeti összefoglalásokra vagy 
részfeldolgozásokra, amelyek egy-egy vo
natkozás, könyvtártörténeti részlet telje
sebb magyar képét nyújtják. Például a 
megye könyvtári m últjára oly jellemző 
főúri és nemesi könyvtárak bemutatása 
is olyan keresztmetszetet ad, amelyből 
felismerhetők e könyvtárak országos tí
pusai: a kiállított könyvek éppoly jól il
lusztrálják a felvilágosult korszellemet 
tükröző gyűjteményeket — ilyen volt a 
gyulai Almássy grófok franciás igazodású 
könyvtára —, mint a nagy számú „fő
úri ponyvát” (újkígyósi Wenckheim- 
könyvtár) vagy a túlnyomóan jogi m un
kákat, törvénytárakat tartalmazó könyv
tárakat (geszti Tisza-könyvtár). Továbbá 
e részben láthatók az orosházi Justh-ok 
élénk kortársi érdeklődést tükröző könyv
tárának kötetei, valam int a Békéscsaba 
első történetírójának, Haán Lajosnak m a
gánkönyvtárából származó munkák.

Természetesen ezeknél is sokkal na
gyobb teret kaptak a múlt század köz
célú, többségükben a haladást szolgáló 
gyűjteményei, amelyek közül soknak élete 
és a köréje szerveződött tevékenység fo
nala századunkba nyúlik át, sőt néme
lyikük megéri 1945-öt is. Ilyen keretbe 
ágyazva gazdag könyv- és dokumentum-

A rendezvényeket és az íróvendégeket bem utató sarok (Balogh Ferenc felvétele)
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anyag, valam int korabeli tárgyak m utat
ják  be a kaszinók könyvtárait, a 48-as 
függetlenségi körök, a polgári, az ipar- 
testületi és a földmunkás olvasókörök 
(Békésszentandrás, Békés, Orosháza) 
könyvtárait és a közkönyvtári törekvések 
első vállalkozásait, köztük a Békésvár
megyei Múzeum Egylet népkönyvtár-ala
pításait. (Bemutatja a kiállítás a Múzeu
mok és Könyvtárak Országos Tanácsá
nak egy megmaradt vándorszekrényét is.) 
A két világháború közötti időszakot 
egyebek között a békéscsabai Auróra 
Kör, a városi könyvtár és a munkáskor 
könyvtári törékvései dokumentálják, de 
itt látható az egyik a községházákon fel
állított szekrénykönyvtárak közül is, ame
lyek a Földművelésügyi Minisztérium jó
voltából és ajándékkönyveivel kerültek a 
falvakba.

A leggazdagabb anyaggal, dokumentá
cióval természetesen a felszabadulás utáni 
könyvtárügy szerepel a kiállításon: a sza
badművelődési vándorládák, az első te
lepítések, a körzeti könyvtárügy, majd a 
megyei könyvtár megalakulása — Békés
csabán létesült az ország első megyei 
könyvtára 1932 márciusában —, később 
a tanácsi kezelésbe adás, a művelődési 
autók megjelenése, a szabadpolc, a propa
ganda és a módszertani munka állomá
sai, a nemzetiségi könyvtárügy esemé
nyei azok a csomópontok, amelyek köré 
a dokumentumokat és tárgyi emlékeket 
(iratokat is) csoportosítja a kiállítás. Az 
ötvenes évek elejének hőskorát egy nép
könyvtári típusszekrény idézi fel, az 57 
utáni második hőskort, a tanácsi kezelés
be adás, a második „gründolás” idősza
kát, hevét pedig az első művelődési autó 
óriási hangerősítő kürtje. Ezek bem uta
tásában a kiállítás egyaránt érzékelteti az 
áttörésnek, a nagy teljesítménynek ki

járó tiszteletet, de a bukdácsolásoknak, a 
bukfenceknek kijáró szolid öniróniát is: 
Bem utatja az 50-es évek kezdetének nagy 
eredményeit, ám utal a korszak jelleg
zetes könyvanyagára is, s nem hallgat 
olyan kudarcról sem, m int a Békéscsabán 
bevezetett, de meghiúsult fényképezéses 
kölcsönzési eljárás.

A kiállítást napjaink könyvtárfejlesztési 
törekvései: a zenei könyvtárak elter
jesztése a megyében, a „100 falu — 100 
könyvtár” akció és a Petőfi-emlékkönyv- 
tári mozgalom békési sikerei, a Békés
csabai Megyei Könyvtár új otthonának 
tervei zárják, de nem feledkezik meg a 
bemutató azokról sem, akik a sikerek ko
vácsai voltak: a leghűségesebb könyvtá
rosokról, a törzsgárda tagjairól.

A „Könyvtáros” májusi számában fel
hívást te tt közzé a könyvtári emlékek 
gyűjtéséről, és utalt arra, hogy az évfor
dulók jó alkalm at kínálnak a gyűjtött 
anyag közkinccsé tételére is. A Békés me
gyei Könyvtár volt az első, amely bizony
ságot te tt e tevékenység értelmességéről 
és hasznosságáról. Mégpedig azért, m ert 
nem most, e kiállítással kezdte a m un
kát, hanem úgyszólván alapításától kezd
ve tudatában volt értékmegőrző köteles
ségének is, ami a magas színvonalú 
könyvtári munka egyik alapfeltétele. Üj 
épületében minden bizonnyal megtalálja 
majd a módját annak, hogy állandó,•méltó 
keretben helyezze el a megye könyvtár
ügyének emlékeit. Ez akkor a kívülállók 
szemében nagyban fogja emelni az intéz
mény ragját; a gyűjtés jelenlegi állapota 
azonban m ár maga is és ma is tanúsko
dik a könyvtár jó munkájáról, a könyv
tárügyben oly nélkülözhetetlen intézm é
nyi folytonosságról.

— ő — a

Kitüntetések
A Magyar Népköztársaság Elnöki Tanácsa 70. születésnapja alkalmából Práger 

Miklósnak, a Párttörténeti Intézet nyugalmazott könyvtárvezetőjének, a munkás- 
mozgalom régi harcosának a MUNKA ÉRDEMREND arany fokozata; Kárász József 
írónak, a Hódmezővásárhelyi Városi Könyvtár tudományos m unkatársának 60. szü
letésnapja alkalmából, írói munkássága elismeréséül a MUNKA ÉRDEMREND ezüst 
fokozata kitüntetést adományozta.

A művelődésügyi miniszter az 1974. évi Pedagógus nap alkalmából, eredményes 
m unkájuk elismeréséül Nősek Margitnak, a Budapesti Műszaki Egyetem főkönyvtáro
sának a SZOCIALISTA KULTÚRÁÉRT kitüntetést adományozta; Csernus Lászlónét, 
a zánkai Balatoni Űttörőváros könyvtárosát, Tóth Gyulánét, a Szombathelyi Tanító
képző Intézet könyvtárvezetőjét MINISZTERI DICSÉRETBEN részesítette; Kőváry 
Lászlónénak, a debreceni Kossuth Lajos Tudományegyetem könyvtárosának, Sass Já- 
nosnénakt a Marx Károly Közgazdaságtudományi Egyetem könyvtárosának, Tímár 
Zsuzsának, az Országos Pedagógiai Könyvtár és Múzeum főkönyvtárosának és Zrupkó  
Károlynénak, a Magyar Képzőművészeti Főiskola könyvtárosának a KIVÁLÖ DOL
GOZÓ címet adományozta; az ünnepi könyvhét alkalmából eredményes m unkájuk 
elismeréséül Gönczi Zoltánnét, a Tolna megyei Tanács V. B. műszaki könyvtárosát és 
Nádor Ivánnét, a Tolna megyei Tanács V. B. könyvtárosát MINISZTERI DICSÉ
RETBEN részesítette.
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Kozocsa Sándor
szeptember 25-én tölti be 70. életévét. Az 
irodalomtörténész, bibliográfus, könyvtá
ros Kozocsa Sándort határainkon túl is 
jól ismerik, hiszen csaknem 800 tanulmá
nya, ismertetése, bibliográfiája közül 
mintegy 120 a keleti és a nyugati népek 
irodalmával foglalkozik. E széles körű te
vékenységbe belefért a Magyar Irodalom
történeti Társaság folyóiratának, az Iro
dalomtörténetnek (1947, illetve 1948), az 
Irodalomtörténet Füzeteinek (1947) és a 
Bibliográfiai Füzeteknek (1948) a szer
kesztése is.

Munkásságát saját maga így jellemezte: 
„Érdeklődési köröm leginkább bibliográ
fiai vizsgálatokra korlátozódik, de az ál
talános könyvtörténet, könyvtártörténet, 
hazai és külföldi irodalmi szövegek össze
hasonlító elemzése sem volt számomra el
hanyagolható terület”.

Kozocsa Sándor alig volt 22 esztendős, 
amikor a Széchényi Könyvtárba került, 
könyvek ezrei, nagy klasszikusaink kéz
iratai közé, és ez szabta meg egész élet
pályáját. Művelője lett az egyik legfon
tosabb könyvtári „műfajnak”, a bibliográ
fiának. Valamennyien ismerjük a m a
gyar és az egyéb európai, sőt amerikai 
népek irodalmát felölelő, nagy irodalmi 
bibliográfiáit, ahogyan „becézik” őket: a 
Kozocsákat. E tevékenységével párhuza
mosan sajtó alá rendezője volt hazai és 
külföldi írók műveinek is.

Szinte lehetetlen vállalkozás műveinek 
felsorolása, de felesleges is, mert 1970- 
ben megtörtént Világirodalom (Párizs), 
1972-ben Magyar Irodalom (uo.) címmel 
irodalmi munkásságának számbavétele 16, 
illetve 32 oldal terjedelemben. E két m un
kából az is kiderül, hogy mintegy 47 kéz
iratban levő tanulmánya még megjelenés
re vár.

Kozocsa Sándornak önvallomása szerint 
bibliográfus előképe id. Szinnyei József 
és Gulyás Pál volt, az irodalomban pe
dig Horváth János, a magyar irodalom 
professzora.

Irodalmi munkásságának egyik érték
jelzője magántanári képesítése; már ki

forrott tudósként 1941-től 1948-ig a buda
pesti egyetemen bibliográfiát adott elő.

Nem feledhetjük el, hogy nemcsak az 
egyetemen, hanem az Országos Széchényi 
Könyvtárban is irányítója, s széles körű 
ismeretei révén kiváló tájékoztatója volt 
az irodalom művelőinek, beérkezett tudós
nak, diáknak, irodalomkedvelőnek egy
aránt, és e tevékenysége ma — nyugdíjaz
tatása ellenére — sem szünetel.

Emlékeim közé tartozik — mert a Szé
chényi Könyvtárban tanúja voltam  —, 
hogy 1943 végén Radnóti Miklós, Szerb 
Antal, Pap Károly és Komor András sű
rűn megfordult nála munkahelyén; eb
ben az időszakban nem irodalmi tájékoz
tatást, hanem a személyüket veszélyeztető 
politikai üldöztetés ellen kértek s kaptak 
tőle segítséget.

M unka- és ember szer etet, szerénység 
jellemzi Kozocsa Sándort. Munka, amelyet 
ma is olyan töretlen frisseséggel végez, 
mint annak idején , mikor az alkotó k í
váncsiságával először emelte le a köny
vespolcról a műveket, hogy feltárja a ben
nük rejlő szépségeket a művelődésre vá
gyó másik embernek is.

Szeretettel köszöntjük és kívánjuk, 
hogy még nagyon sokáig legyen alkotói 
erejével közöttünk!

D . S z e m z ő  P i r o s k a
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t a p a s z t a l a t c s e r e

A hetedik és nyolcadik osztályos tanulók olvasottsága
A közelmúltban kérdőíves felmérést végeztünk a hetedik és nyolcadik osztályos 

tanulók körében a szombathelyi Berzsenyi Dániel Megyei Könyvtár gyermekkönyv
tárában. 1972. december 12-én ugyanis könyvtárunk új székházba költözött, s a meg
növekedett olvasótábor magasabb szintű könyvtári ellátásához a korábbinál jobban 
meg kellett ismernünk az igényeket.

Célunk az volt, hogy a kérdéses korosztály olvasottságáról képet kapjunk, hogy 
lássuk, kicsi koruktól kezdve folyamatosan megismerkedtek-e a klasszikus, valamint 
a mai magyar és külföldi gyermekirodalom jelesebb alkotásaival? Felkészültek-e arra, 
hogy a felnőtt könyvtár olvasói legyenek? Mennyire veszik igénybe a könyvtári szol
gáltatásokat? Használják-e a kézikönyvtárt? Vizsgáltuk érdeklődési körüket is, elkép
zeléseiket a könyvtári foglalkozások tematikájáról.

Vizsgálatunk reprezentatív felmérés volt, mely összesen 402 gyermekre terjedt ki, 
főként a könyvtár vonzáskörében levő nagy iskolák tanulóira. Közülük 210 hetedikes 
és 192 nyolcadikos volt, a nemek megoszlása szerint pedig: 175 fiú és 227 lány. 
A kérdőívek feldolgozását úgy végeztük, hogy figyelembe vettük a vizsgált gyermekek 
szociális körülményeit; a könyvtárlátogatási problémákat, és tájékozódtunk a gyer
m ekek olvasmányairól.

Szociális körülmények
A megkérdezettek közül egy gyermek édesanyja mezőgazdasági dolgozó, a leg

több anya alkalmazott (111), aki általában adminisztratív munkakörben tevékenyke
dik; 93 édesanya dolgozik betanított, illetve segédm unkásként/72 pedig egyéb foglal
kozású. (Ebbe a kategóriába tartoznak a háztartásban dolgozó édesanyák is.)

Az édesapák közül 172 szakmunkás, 118 alkalmazott, az értelmiségiek száma csak 
57, s mindössze egy édesapa dolgozik a mezőgazdaságban.

Több mint 210 család kétgyermekes, az egykék száma meglehetősen magas (82), 
míg háromnál több testvére csak 14 gyermeknek van.

A szülők jövedelmét és a testvérek számát együttesen vizsgálva megállapítottuk, 
hogy a kisfizetésű családokban van három vagy háromnál több gyermek, míg a na
gyobb jövedelmű családok csak egy vagy két gyermeket nevelnek, tehát a jövedelem 
és a gyermekek száma fordított arányban áll. Ez bizonyos családok esetében hátrá
nyos helyzet kialakulásához vezet, mely nemcsak az egy családtagra jutó jövedelmen 
mérhető le, de a szülők és a gyermekek házikönyvtárán is.

A szülők, illetve a gyermekek házikönyvtárának nagyságát külön vizsgáltuk.
A megkérdezett gyermekek közül mindössze 4 vallotta, hogy nincs saját könyve; 

64%-uk (257) 10—50 kötet könyvet mond magáénak; 26%-uk (105 gyermek) 50—100 
saját könyvvel rendelkezik, 100—200 kötete viszont csak 9%-uknak (36 gyermek) van.

Az adatok alapján feltételezhető, hogy a kis- és nagyfizetésű családok egyaránt 
vásárolnak — bizonyos rendszerességgel — könyvet. Mindössze 16 családban nincs a 
szülőknek könyve, ezzel szemben 32 családban 500-nál több a kötetek száma.

Könyvtárhasználat
A vizsgált gyermekek legkorábban 1964-ben lettek könyvtári olvasók. (3 éves 

kortól számítjuk a könyvtári tagság alsó határát. Ezek a gyerekek 1964-ben 3—5 
évesek voltak.) Legtöbben (34%) 1970-ben, illetve 1971-ben (31%) iratkoztak be a 
könyvtárba. Ez az adat megfelel az egész olvasótábor beiratkozási arányának, hisz 
olvasóink' kétharm ada 1970-ben és 1971-ben lett könyvtári tag.

Megkérdeztük a gyerekeket, látogatnak-e iskolai vagy más könyvtárakat is? Vála
szuk szerint 331-en nem járnak könyvtárba, 41 az iskolai, 16 két — iskolában elhelye
zett — gyermekkönyvtári fiók, 14 egyéb könyvtárak szolgáltatásait is igénybe veszi.

Az, hogy 331 fő nem já r  más könyvtárba, arra enged következtetni, hogy a gye
rekek megfelelőnek tartják  a megyei könyvtár állományát, s olyan szolgáltatásokban 
is részesülnek, amelyek más könyvtárban nincsenek (pl. zenei könyvtár), ugyanakkor 
az iskolai könyvtárak kedvezőtlen feltételei is arra ösztönzik őket, hogy a gyermek- 
könyvtárat látogassák.

A könyvtárlátogatás gyakorisága a következőképpen oszlik meg: 29 gyermek he-
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lenként, 153 két-, 185 három-, 33 négy hetenként jön a könyvtárba, kettő pedig még 
ritkábban. A szolgáltatások igénybevételét jellemző számok: 389-en kölcsönöznek, 
174-en helyben is olvasnak, a zenei könyvtárt pedig 83-an látogatják.

Nem minden beiratkozott olvasó kölcsönöz, előfordul, hogy csak a helybenolva
sásnak vagy a zenei könyvtár látogatásának lehetőségével él.

A kézikönyvek és a folyóiratok forgatásával kapcsolatban megtudtuk, hogy kb. 
10%-uk használja rendszeresen a különféle lexikonokat. A sajtótermékek közül leg
többen a szórakoztató folyóiratokat keresik (279), több mint kétszázan veszik kézbe 
az úttörőélettel foglalkozó újságokat, melyek az'őrsvezetők, raj vezetők munkájához 
adnak hasznos ötleteket, segítséget, a napilapokat viszont nagyon kevesen forgatják. 
A népszerű tudományos folyóiratokat a megkérdezetteknek több mint egynegyede ol
vassa. Ezeknek a gyermekeknek az érdeklődési köre m ár kialakult.

Könyvtári munkánkban a foglalkozások, rendezvények az olvasóvá nevelés szer
ves részét képezik. Ezeket három csoportba sorolhatjuk: 1. meghívott előadókkal, ven
dégekkel tarto tt rendezvények; 2. a könyvtáros által vezetett foglalkozások; 3. játék- 
délelőttök, vetítések.

137-en vettek részt 10 féle foglalkozáson. Korántsem bizonyos, hogy ez a szám 
137 gyermeket jelent, lehet, hogy egy gyermekkel több foglalkozáson is találkoztunk. 
Mindenképpen kicsi tehát ez a szám, a megkérdezett gyermekek egyharmadánál is 
kevesebb. Sajnálatos, hogy az arány egész olvasótáborunkra jellemző. Ezen a hely
zeten úgy próbálunk változtatni, hogy bizonyos iskolák napközis csoportjainak havonta 
egyszer könyvtári foglalkozást tartunk, mely módszerében megegyezik a vasárnapi 
rendezvényekkel, de tárgyában a tananyaghoz kapcsolódik.

Megkérdeztük a gyerekektől, milyen foglalkozásokon vennének részt szívesen. 
Kiderült, hogy különösen az író-olvasó találkozókat és a vetélkedőket kedvelik. Eze
ket az adatokat fel fogjuk használni a következő évek munkaterveihez is.

A gyermekek olvasmányai
Húsz tételből álló irodalomjegyzéket adtunk a gyermekek kezébe, s kértük őket, 

hogy azoknak a műveknek a címét húzzák alá, amelyeket m ár olvastak. Azt is meg
kérdeztük, hogy a megadott művek közül melyik három tetszett nekik a legjobban? 
A jegyzéken szereplő könyveket csoportokra osztottuk, és a két kérdésre kapott vá
laszokat együtt értékeltük.
G yerm ekkönyvek , olvasta tetszett
Móra: K incskereső kisködm ön 338 gyerm ek 132 gyerm eknek
B enedek: A  k ék  liliom 70 17
D onászy: Csóka, róka, m óka 27 2
W eöres: Bóbita 20 4
Minden korosz tá lyhoz  szóló m ű v e k
MiLne: M icim ackó 92 20
Salten: Bam bi 58 23
Sain t-E xupéry: A  k is  herceg 27 8
T örténelm i , i l le tve rom antikus  regények
G árdonyi: Egri csillagok 401 340
Jókai: A kőszívű  em ber fiai 309 197
May, Kari: W innetou 196 146
Dumas: A három  testőr 114 54
Lányregények
Thury: Tűzpiros üveggöm b 99 40
G ergely: H ázasságból elégséges 79 43
XIX. századi felnőtt irodalom
Tolsztoj: Háború és béke 62 9
M ikszáth: A N oszty-fiú  . . . 57 6
XX. századi fe lnőtt irodalom
H em ingw ay: Az öreg halász . . . 190 63
Ady Endre összes versei 42 8
Szép versek 12 3
Körkép 11 1
Egyéb
Rejtő: P iszkos Fred, a kapitány 64 8

Ha a kategóriákra osztott irodalomjegyzéket vizsgáljuk, megállapíthatjuk, hogy 
legtöbben a romantikus történelmi regényeket olvasták, és ezek is tetszettek nekik 
a legjobban. Ebben a kategóriában a kötelező olvasmányok vezetnek, amelyeket nem
csak egyszerűen elolvasnak, de tetszésüket is megnyerik.

A gyermekkönyvek közül azokat a műveket, amelyek a kisgyermekkor olvas
mányai, meglehetősen kevesen ismerik. Ennek több oka lehet. Például a könyvválasz-
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fáshoz kisgyermekkorban nem kaptak megfelelő segítséget, hiányzott az igényfel
keltés, de lehetséges az is, hogy nem fértek hozzá a megfelelő irodalomhoz. (Nem 
voltak könyvtári tagok; a szülők rosszul választották ki a számukra vásárolt könyve
ket; az iskolai és más igénybe vett könyvtárak állománya rosszul volt válogatva stb.)

A két megjelölt lányregényt összesen 178-an olvasták, és 83-an vallották azt, hogy 
ezek a könyvek tetszettek nekik. Az olvasók között néhány fiú is akadt, pedig utób
biak csak félve, szinte dugva olvassák ezeket a könyveket. Kérdés, hogy a műfajnál 
a formai megkülönböztetés jó-e? Például Csíkos-sorozat, Pöttyös-sorozat. Ugyanis ez 
is oka annak, hogy az olvasók egy része — témájától függetlenül — nem veszi kézbe 
őket. Más kérdés, hogy ezek a könyvek irodalmilag mennyire értékesek.

Némely, a XIX. és XX. századi felnőtt irodalom kategóriájába tartozó könyvet 
a gyerekek akkor is elolvasottnak tekintik, ha csak átlapozták őket (pl. Tolsztoj: Há
ború és béke c. könyvéből történelemórára kerestek szemelvényeket Napóleon tanu
lásakor). Valószínű ezért állítják 62-en, hogy elolvasták a könyvet, közülük csak 
9-nek tetszett, ami érthető is: még nem értik. Nagyon kevesen olvassák a mai magyar 
irodalmat, m ert azt sem értik még.

A 402 gyermek közül 64 olvasta Rejtő: Piszkos Fred, a kapitány című művét, 
de csak 18 állítja, hogy kedvelt olvasmánya. Többen keresik ezt a könyvet, különösen 
azért, m ert a gyermekkönyvtárban nem hozzáférhető. Feltehetően idősebb barátok, 
felnőttek ajánlották nekik.

A Nevezd meg a felsorolt könyvek közül azt a hármat, amely neked a legjobban 
tetszett! — kérdésre adott válaszokban külön vizsgáltuk a tetszés okát. Mivel a gyer
mekek nem tudták pontosan megfogalmazni véleményüket — 258 nem válaszolt — 
vagy csak egészen semmitmondó válaszokat adtak, kategóriákat kellett kialakíta
nunk, amelyek alapján valamilyen képet tudtunk alkotni. A siker okai közül az iz- 
galmasság vezet (261 válasszal), követi a hazaszeretet (193), a főszereplők vonzó jel
leme (149), a műfaj szeretete (138), a többi válasz megoszlik a megható, a „szép volt”, 
szórakoztató, tanulságos, cselekményes stb. megokolások között.

A kérdőíven szereplő listától függetlenül kértük három legkedvesebb olvasmányuk 
megnevezését is. Nagyobb számban mindössze tíz művet neveztek meg, ezek közül 
a gyermekkönyvek sorában Móra Ferenc, Molnár Ferenc, Fekete István és Tatay Sán
dor legismertebb munkáit, a romantikus történelmi regények, indiántörténetek közül 
pedig Gárdonyi, Jókai, Dumas legnépszerűbb műveit és May Károlytól három könyvet.

Megállapításunk szerint Gárdonyi Egri csillagok című műve messze az élen áll, 
a gyerekeknek — gyakorlatból* tudjuk — nyolcéves kortól kedvenc olvasmányuk. 
A többi legkedvesebb mű is kötelező olvasmány, kivéve May Winnetou c. könyvét. 
Ez a mű viszont szinte nemzedékről nemzedékre öröklődik, a 10—14 évesek rom an
tikus korszakának egyik meghatározó könyve. Tovább vizsgálva a kérdést — mivel 
a válaszok nagyon szerteágazóak voltak — szükségessé vált a legkedvesebb írók sor
rendjének megállapítása is. Eszerint: Gárdonyi (156), May (105), Jókai (75), Verne 
(57), Móra (42), Cooper (31) „szavazattal” vezet. A legalább 15-ször szereplők további 
sorrendje: Fekete István, Kertész Erzsébet, Mikszáth Kálmán, Tatay Sándor, Dumas, 
Thúry Zsuzsa, Molnár Ferenc, Szabó Magda.

Végül az iránt is érdeklődtünk, hogy a gyermekek közül hányán akarnak tovább
tanulni általános iskolai tanulmányaik befejezése után, és hányán készülnek munkába 
állni? Nemcsak a gyermekek olvasmányairól akartunk tehát tájékozódni, hanem az 
is lényeges volt számunkra, hogy a gyermekkönyvtári igényfelkeltés maradandó 
lesz-e, és a gyermekek továbbra is olvasók maradnak-e? Nem mindegy, hogy tovább
tanuló vagy munkába álló gyermekről van-e szó, hisz az iskola további ösztönzést ad, 
a munkahely viszont nem minden esetben. Válaszaik szerint 75% készül gimnáziumba, 
illetve szakközépiskolába, 10% lesz szakmunkástanuló, 2,5% áll munkába, 13% pedig 
nem válaszolt. Könyvtári tag 94% akar maradni.

Gyakorlatunk során m ár tapasztaltuk, hogy olvasóink jórésze fájó szívvel válik 
meg a gyermekkönyvtártól, s most megfelelő adatokkal is bizonyítani tudjukf hogy a 
gyermekek érdeklődését sikerült felkeltenünk az olvasás iránt. Ez az igény maradandó, 
s nem szűnik meg azután sem, hogy a gyermekkönyvtárt kinőtték.

összegezve a tapasztalatokat megállapíthatjuk, hogy a kapott kép kielégítőnek 
mondható. Tanulsága, hogy a gyermekek olvasmányait kisiskolás korban (10 éves 
korig) kell különösen irányítani, m ert — mint felmérésünk is m utatja — a klasszikus 
gyermekirodalommal való alapozás, sajnos, hiányzik. Vigyázni kell arra, hogy a foko
zatosság elve érvényesüljön. A jó alapozással induló olvasó 13—14 éves korban te r
mészetes szükségét érzi annak, hogy megismerkedjék a klasszikus és a modern fel
nő tt irodalommal, s ha idáig eljut, az olvasás iránti igénye m ár nem szűnik meg.

J á r  a i A n d r  á s n  é — K o v á c s  M á r i a  
a Szom bathelyi M egyei K önyvtár m unkatársai
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Fénylyukkártya alkalmazása olvasók nyilvántartására 
egy községi könyvtárban

Könyvtárunk, a Budaörsi Községi 
Könyvtár szeretne megfelelni mindazon 
igényeknek, amelyeket a lakosság és az 
olvasók támasztanak szolgáltatásaival 
szemben. A rra törekszünk tehát, hogy 
megismerjük ezeket az igényeket, s azo
kat, akiknek igényét ki kell elégítenünk. 
Mivel azonban arra nem vállalkozhatunk, 
hogy a lakosság műveltségét, foglalkozá
sát, a fiatalok és idősebbek, a fizikai dol
gozók és más csoportok, a férfiak és nők 
arányát pontosan felmérjük, ezért az ol
vasók adatait tárjuk  fel megfelelő rész
letességgel. S mivel az olvasók adatai 
nagyjából jellemzőek arra  a társadalmi 
rétegre is, amelyből kikerültek, a nyil
vántartásból levont következtetések ki
terjeszthetők az egész lakosságra.

Az adatok gyűjtése, csoportosítása, il
letve feldolgozása azonban hosszadalmas, 
munkaigényes feladat. Ennek megköny- 
nyítésére alkalmazzuk a fénylyukkártyás 
nyilvántartási rendszert. A rendszer desz- 
kriptorait — a nyilvántartás szempontjait 
kifejező szavakat — úgy adtuk meg, hogy 
azok segítségével a szokásos statisztikai 
adatokat szolgáltatni tudjuk, másrészt 
elemzéssel feltárjuk további feladatainkat 
is, például a propaganda egyes területein. 
Ha — mondjuk — egy történésszel ren
dezünk találkozót, és az érdekel bennün
ket, hogy kiket hívjunk meg, akik a téma 
'iránt érdeklődnek, továbbá, hogy milyen 
látogatottságra számíthatunk, akkor a vá
lasz erre a kérdésre egyetlen kártyáról le
olvasható. líogy miképpen lehetséges ez, 
annak megértéséhez előbb röviden ismer
kedjünk meg a fénylyukkártyával, illetve 
annak technikájával és eszközeivel.

A fénylyukkártyás nyilvántartási 
rendszer

A fénylyukkártya olyan kartonlap, 
amelynek majdnem az egész területét az 
ún. pozíciók, vagyis a jelhelyek négyze
tes hálózata foglalja el. A szempontnak 
megfelelő (olvasói) sorszám jelölése rajta  
a pozíciók kilyukasztásával történik. A 
pozíciók számát a hálózatba írt kis és 
nagy számok összeolvasásával kapjuk 
meg. A kartonlapok felső szélére betű- 
és számsort nyomtattak, amelyet felhasz
nálhatunk a kártyák rendezett tárolására 
(ábécé-, időrend stb.). A nyilvántartás 
szempontja ugyancsak a kártya felső szé
lére kerül, ahol erre a célra üres hely szol
gál. A fénylyukkártyák 5000, 7000, 10 000 
pozíciós változatban (több színben) ké
szülnek az Országos Műszaki Könyvtár
ban.

Minden kártya egy-egy nyilvántartási, 
illetve visszakeresési szempontot képvisel, 
a pozíciók (jelhelyek) pedig egy-egy sze
mélyt (tárgyat, dokumentumot stb.) je
lentenek. így egyetlen kártyán lyukaszt
juk ki mindazon olvasók sorszámának 
megfelelő jelhelyeket, akikre a kártyára 
felírt szempont érvényes. Ehhez minden 
személynek egyéni sorszámot adunk. Ez 
azonos a beiratkozási napló, vagy az ol
vasói törzslap számával (aszerint, melyik 
van a könyvtárban rendszeresítve). Be
iratkozáskor a naplóba, illetve a törzs
lapra vezetjük mindazon olvasói adato
kat, melyek a következő napon a fény- 
lyukkártyára kerülnek. Lássunk egy pél
dát. Tegyük fel, hogy a beiratkozáskor 
26-os sorszámot kapott olvasó a beirat
kozási naplóban, és a törzslapján rögzí
te tt adatok szerint 25 éves, férfi, érettsé
gizett, szakmunkás, a történelem irán t 
érdeklődik stb. Ebben az esetben a 26-os- 
sorszámnak megfelelő jelhelyet (pozíciót) 
kilyukasztjuk a felsorolt szempontokat 
(életkor, nem, iskolai végzettség, érdeklő
dés stb.) képviselő fénylyukkártyákon. A 
kilyukasztott kártyáról megállapítható, 
hogy hány személyre érvényes az adott 
szempont és mi a sorszámuk. A nyilván
tartható személyek száma a jelhelyek szá
mától függ. A felvehető szempontok szá
ma elvileg korlátlan lehet, a kártyaszük
séglet megegyezik a felvett szempontok 
számával.

Ha a lyukasztott kártyákat fényforrás 
elé tartjuk, a kilyukasztott helyek a fényt 
áteresztik, s e világító pozícókat leolvasva 
kapjuk az eredményt, vagyis a szempont
nak megfelelő olvasók számát. A leolva
sáshoz ún. egyszerű leolvasókészüléket 
használunk, amelyen vízszintes és függő
leges irányban elhelyezett lécek könnyí
tik meg a kártyák pontos egymásra he
lyezését. Fontos eszköz a lyukasztó, 
amellyel egyszerre több kártya azonos 
jelhelyét lehet lyukasztani. Lyukasztáskor 
alátétet használunk.

A kártyákat az azonos fogalmi csopor
tokba tartozó szempontokon belül ábécé
rendben, rendezetten tároljuk. A cso
portok közé választólapokat helyezünk el. 
Pl. az életkor feliratú választólap mögé
kerül a „14 évig ( ----  1959)” ; a „15—19
évesek” ; a „20—24 évesek” ; stb., a fog
lalkozás választólap mögé az „általános 
iskolai tanulók”, a „középiskolai tanu
lók”, a „felsőoktatási intézmények hall
gatói”, a „háztartásbeliek, nyugdíjasok”, 
a „szak- és betanított munkások” stb., az 
érdeklődési kör feliratú választólap mögé 
a művészetek, az utazások, a sport, a tör

536



ténelem, az űrhajózás stb. jellemzőkkel 
megcímzett fénylyukkártyák. Anyanyelvi 
csoportot is alkottunk, mivel községünk
ben számottevő a német ajkú lakosok 
száma. A rendszerbe csakis olyan szem
pontokat érdemes felvenni, amelyeket a 
gyakorlatban felhasználhatunk. Ezért 
ajánlatos minden esetben előbb végig
gondolni tervünket. Miután a szemponto
kat meghatáröztuk, a m unkát az aláb
biak szerint kezdjük meg:

A feldolgozás munkamenete
A nyilvántartás szempontjait felírjuk 

külön-külön egy-egy fénylyukkártya felső 
szélére. Ezután valamennyi beiratkozott 
olvasó sorszámát kilyukasztjuk mindazon 
kártyákon, amelyeken a felírt szempont 
vonatkozik az illető olvasóra, vagyis sor
számát lyukasztjuk az életkora, pl. „20— 
24 éves”, a foglalkozása, pl. „felsőoktatási 
intézmény hallgatója”, az érdeklődési 
köre, pl. „történelem”, az anyanyelve, pl. 
„német”, a neme, pl. „férfi” feliratú kár
tyán. Mivel azonos szempontnak egy
szerre több olvasó felel meg, ezért egyet
len fénylyukkártya ta rtja  nyilván az ösz- 
szes 20—24 év közötti olvasót, az összes 
felsőoktatási intézményben tanulókat stb.

Kézi lyukasztóval egyszerre 2—3 kár
tyát tudunk elcsúszás nélkül lyukasztani 
(vezetősínt is alkalmazhatunk) oly módon, 
hogy a kártyacsomóból kiemelt kártyá
kat pontosan egymásra helyezzük és a 
sorszámnak megfelelő pozíciót kilyukaszt
juk. A lyukasztás biztonságosan azonban 
kártyánkén ti lyukasztással végezhető el. 
Ezután a kártyákat visszaosztjuk a he
lyükre, majd a lyukasztást folytatjuk a 
következő sorszámmal. Az eljárás há trá
nya csupán az, hogy minden személyhez 
külön ki kell emelni 4—5 kártyát, majd 
vissza kell sorolni. A lyukasztást minden 
nap elvégezzük az előző napi beiratko- 
zókról. Ez nem nagy megterhelés, mivel 
csak a naponta jelentkező új beiratkozók- 
kal kell foglalkozni, kivéve az év eleji 
tömeges beiratkozásokat. A fentiek sze
rin t lyukasztott kártyák segítségével lehe
tőségünk nyílik arra* hogy több jellem
zőből álló kérdést egyidejűleg keressünk 
vissza.

Másik megoldás az lehetne a lyukasz
tás elvégzésére, hogy az újonnan beirat
kozott olvasók ismérveit előzetesen cso
portosítjuk kis cédula segítségével, amely
re  ráírjuk  az ismérvet, pl. hogy „férfi”, 
„érdeklődési köre űrhajózás” stb., a cé
dulára rávezetjük az összes olvasó sor
számát, aki az ismérvet kapta. így min
den kártyát egyszer kell elővenni a lyu
kasztásnál, és a kis kartonról lehet le
olvasni a ra jta  lyukasztandó pozíciókat. 
Ez az előkészítés akkor takarít meg m un
kát, ha sok az újonnan beiratkozó olvasó.

Egy lehetséges v isszakeresési szem pont 
kártyái (Chrestels János felvétele)

A visszakeresés; a rendszer előnyei
A visszakeresés első lépéseként meg

állapíthatjuk a visszakeresés szempont
jait. Ha például az előzőkben feltett kér
désre — kiket hívjunk meg történelmi 
tém ájú rendezvényünkre — akarunk vá
laszolni, akkor a „történelem” deszkrip- 
torral megcímzett kártyát átvilágító ké
szülékünkre helyezve leolvassuk a vilá
gító pozíciókat. Eredményül a történelmi 
tárgyú művek iránt érdeklődő összes ol
vasó sorszámát megkapjuk. Ezekből pe
dig a számsorban elhelyezett olvasói 
törzslapok segítségével megállapíthatjuk 
az olvasók nevét, címét, s máris küldhet
jük a meghívókat.

Szűkíthetjük is fenti szempontunkat, ha 
érdekesnek tartjuk  a várható érdeklődők 
korosztályát vagy nemét, foglalkozását is. 
Ebben az esetben a „történelem” desz- 
kriptort hordozó fénylyukkártyára helyez
zük egyenként a kiemelt életkorok, ne
mek, foglalkozási ágak kártyáit. A vilá
gító pozíciókat leolvasva eredményül m ár 
nemcsak azt kapjuk meg, hogy összesen 
hányán és kik várhatók a rendezvényre, 
hanem azt is, hogy milyen rétegekből te
vődik majd össze a közönség. Ugyanez
zel a módszerrel elemezhetjük az összes 
beiratkozott olvasónkat, mégpedig az év 
bármely időszakában. Az eredményt a 
propagandában, az olvasószervezésben 
használjuk fel.
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A visszakeresés során előfordulhat az 
is, hogy a fénylyukkártyák egymásra he
lyezése után nem találunk egyetlen olyan 
lyukat sem, amelyen a fény áthatolhatna. 
Ennek az az oka, hogy az olvasói nyil
vántartásban nincs senki-, aki a feltett 
összes ismérvnek egyidejűleg megfelelt 
volna.

összefoglalva: N yilvántartásunkat fel
használhatjuk statisztikai összegezésre, 
illetve elemzésre, a propagandában, a

törzsolvasók nyilvántartására (az olvasók 
törzsszámát — azaz beiratkozási sorszá
m át — néhány évig nem adjuk ki), nyelvi 
különgyűjtemények indokolt kialakítására 
(különösen a nemzetiségi községekben, 
például Budaörsön a német ajkú lakosok 
részére), figyelőszolgálat keretében az ér
deklődési kör nyilvántartására.

S z é l l é  G é z á n é
községi könyvtáros, Budaörs

I R O D A L O M

Balázs Sándor—Horváth Tibor: K ézilyukkártyák a szakirodalm i tájékoztatásban. Bp. 1968., 
OMKDK. 175 1. 23 cm.

Az OMKDK m ódszertani körlevelei közül is foglalkozik  néhány a lyukkártyákkal:
23. sz. K éziválogatású lyukkártyák. (1965) 4 1.
45. sz. Fénylyukkártyák. (1967) 16 1.
46. sz. K ézilyukkártya-rendszerek szervezése. (1967) 8 1.
47. sz. A lyukkártyás feldolgozás és v isszakeresés eszközei, berendezései. (1967) 16 1.

Olvasói vélemény a szarvasi könyvtárról
Amint arról a Könyvtáros augusztusi 

száma is tudósított, 1974. június 13-án ért 
véget a kilenc hónapig tartó „Játék a 
könyvtárban” című rádiós vetélkedő. A 
győzelmet három szép forduló után Bé
kés megye fiatal városának, Szarvasnak 
könyvtári csapata nyerte. Ebből az alka
lomból érdemes közelebbről megismer
kedni a Szarvasi Városi-Járási Könyv
tárral.

Szarvas kisváros. Lakóinak száma alig 
közelíti meg a húszezret. Jelentősége 
azonban nagyobb, mint amire a lélekszám 
alapján következtethetni lehetne: ugyanis 
itt található — a híres arborétumon kí
vül — Békés megye két felsőfokú tanin
tézete, a Debreceni Agrártudományi Egye
tem Öntözéses-Meliorációs Főiskolai Kara, 
valamint a Felsőfokú Óvónőképző Inté
zet. Ezeken kívül itt kapott otthont és 
vívott ki nemzetközi hírnevet az Öntö
zési Kutató Intézet, a Halászati Kutató 
Állomás és számos egyéb fontos intéz
mény.

Tessedik városában a könyv mindig 
megbecsült portéka volt, hiszen szinte 
századok óta sok ember sorsa fonódott 
össze a könyvvel annak következtében, 
hogy iskolái, intézményei, hivatalai nagy 
létszámú értelmiségi-alkalmazotti réteget 
foglalkoztattak, valamint foglalkoztatnak 
ma is. Ebből következik, hogy könyvtár 
m ár régóta működik Szarvason. Első 
ilyen intézménye, „tékája” a múlt szá
zad közepén alakult ki a főgimnázium 
kezelésében. Ekkor a könyvállomány nagy 
része Vajda Péternek, a Szarvason el
hunyt kiváló tudósnak és pedagógusnak 
hagyatékából származott.

A lakosság szélesebb rétegei számára

azonban nem voltak hozzáférhetők ezek 
a könyvek, mivel a gimnázium féltő gond
dal őrködött e szellemi kincsen. Napja
inkban a gimnázium könyvtárának könyv- 
állománya kb. 45 ezer kötet.

A városi könyvtár őse, a népkönyvtár 
1903-ban alakult, a Múzeumok és Könyv
tárak Országos Tanácsa hozta létre. Ebben 
a formájában 1945-ig működött, majd a 
felszabadulást követően községi könyv
tárként folytatta tevékenységét. 1958-ban 
járási könyvtárrá szervezték át, majd 
Szarvas várossá válásával a könyvtár is 
városi kezelésbe került, de megtartotta 
járási feladatait is. így született meg te
hát 1968-ban a városi-járási könyvtár.

A könyvtár fejlődését legjobban sta
tisztikai adatokkal lehet szemléltetni. Ép
pen ezért érdemes néhány összefüggést, 
változást közelebbről megvizsgálnunk. Ha 
a könyvállomány, valam int az olvasók 
létszámának alakulását tekintjük, a kö
vetkező képet kapjuk: 1903-ban a 692 kö
tettel rendelkező népkönyvtárból 108 ol
vasó 1402 könyvet kölcsönzött, 1958-ban 
a járási könyvtár 7000 kötetes állomá
nyából 1497 olvasó 39 000 kötetet, s 1973- 
ban a városi-járási könyvtár 31 737 köte
téből m ár 3612 olvasó 116 061 kötetet köl
csönzött.

Ugyanebben az időben a könyvtár dol
gozóinak létszáma a következőképpen 
alakult: 1903-ban egy, 1958-ban két, s 
1973-ban öt könyvtáros tevékenykedett a 
könyvtárban.

Az egy könyvtárosra jutó kikölcsönzött 
kötetek száma pedig az 1903-as 1402 kö
tetről 1958-ban 19 500, 1973-ban pedig 
23 212 kötetre emelkedett.

Az utóbbi adatok bizonyítják, hogy ala-
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Részlet a gyerm ekkönyvtárból

posan megnőtt az egy könyvtárosra jutó 
kölcsönzött kötetek száma, s 1973-ban már 
átlagosan 76,4 kötet könyvet kölcsönöz ki 
naponta egy-egy könyvtáros. Ez azt je
lenti, hogy óránként mintegy 9,5 kötet 
kölcsönzésére kerül sor, vagyis átlagosan 
hat percenként kell más-más olvasóval 
foglalkozniuk.

Azt is észre kell vennünk azonban, 
hogy az egy könyvtárosra jutó olvasók 
száma 1958 és 1973 között, a könyvtáro
sok létszámának növekedése következté
ben, 26,1 fővel csökkent, vagyis 748,5 ol
vasó helyett 722,4 olvasó igényeit kell 
egy-egy könyvtárosnak kielégíteni. Ter
mészetesen erre a csökkenésre szükség 
volt, mivel így egy-egy könyvtáros töb
bet tud foglalkozni a hozzáforduló olva
sókkal. Ennek is szerepe van abban, hogy 
állandóan és folyamatosan növekedik az 
olvasólétszám, valamint az egy olvasóra 
jutó kölcsönzött könyvek száma. Míg 
1903-ban 13 kölcsönzött kötet jutott egy 
olvasóra, addig 1958-ban m ár 26,1, s 
1973-ban pedig 32,1 kötet.

Az elmúlt 15 év során nőtt a könyvek 
forgási sebessége, vagyis egy olvasó ma 
több könyvet olvas el, m int a megelőző 
időszakban. Ez a tény viszont ellentmond 
annak az általánosan elterjedt nézetnek, 
hogy a televízió térhódításával párhuza
mosan csökken az olvasottság. Éppen 
ezért figyelemre méltó, hogy 1958-ban a 
kölcsönzött kötetek száma jóval kevesebb 
volt, m int 1973-ban, pedig 1958-ban ha
zánkban a tv még gyermekcipőkben járt, 
lényegében ez tekinthető az indulás évé
nek, 1973-ban viszont gyakorlatilag már

3 *

minden család rendelkezett televízióval.
A szarvasi könyvtár látogatottságára 

tehát nem gyakorolt káros hatást a tele
vízió, sőt az elért eredmények azt bizo
nyítják, hogy a könyvtár tudott élni a 
lehetőségekkel, felismerte azokat az igé
nyeket, amelyek újként jelentkeztek, s 
igyekezett őket a lehető legjobban ki
elégíteni. A jó szervező m unkát bizonyít
ja az a tény is, hogy amíg 1958-ban a vá
ros lakosainak mindössze 7,9 százaléka 
volt beiratkozott tagja a könyvtárnak, ad
dig 1973-ban m ár 18,5 százaléka. Tehát 
éppen a televízió térhódításának másfél 
évtizede alatt emelkedett több mint dup
lájára a könyvtár olvasólétszáma. Szük
séges továbbá azt is megemlítenünk, hogy 
Szarvason a gimnázium, valamint a fel
sőfokú intézmények is rendelkeznek kb. 
80 ezer kötet könyvvel, s így az olvasók 
érdeklődése több könyvtár között oszlik 
meg.

A könyvtár jelentőségét, központi sze
repét az is bizonyítja, hogy tagjai sorá
ban megtalálhatók az említett oktatási 
intézmények diákjai, valamint dolgozói, 
oktatói. A könyvtár elsőrendű feladata 
természetesen a város közművelődésének 
szolgálata, a lakosság könyvigényeinek 
hiánytalan kielégítése. Nem titok a 
könyvtár célja: minél több fizikai dol
gozót megnyerni az olvasásnak. Éppen 
ezért erőteljes propagandát folytatnak a 
város ipari és mezőgazdasági üzemeiben 
is.

A sokrétű feladatoknak azonban m a
radéktalanul csak a múlt évtől képes 
megfelelni a könyvtár, mivel addig nem
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voltak meg azok a terem- és épületfelté
telek, melyek nélkülözhetetlenek a köz- 
művelődési könyvtári funkció ellátásá
hoz. A régi épület m ár hosszú ideje nem 
volt alkalmas könyvtári tevékenységre. 
Alapterülete mindössze 120 négyzetméter 
volt, s ennek következtében az állandó
an növekvő könyvállományt is alig tudta 
befogadni. A múlt évben könyvtárrá ala
kították át a Városi Tanács egykori épü
letének egy részét, s itt megfelelő, 330 
négyzetméteres alapterületű könyvtár el
helyezése vált lehetővé. Sikerült szép ol
vasótermet kialakítani, megoldani a sza
badpolcos válogatást, valamint ebben az 
évben m ár zenei részleggel is bővíteni a 
korszerűen, szépen felszerelt könyvtárat. 
Ugyancsak a fejlődést jelzi az, hogy kü
lön gyermekkönyvtár létrehozására is sor 
került, ahová ebben az évben már több 
mint 900 kis könyvbarát iratkozott be. A 
gyermekeknek itt lehetőségük van me

sék hallgatására, diavetítésre, valamint az. 
ismeretszerzés sok egyéb játékos módjá
ra is.

összefoglalva megállapíthatjuk, hogy a 
Szarvasi Városi-Járási Könyvtár jól látja 
el népművelői feladatát, dolgozói minden 
erejükkel arra  törekednek, hogy minél 
több olvasót vonjanak be olvasótáboruk
ba. Tulajdonképpen ezt a célt szolgálta 
a vetélkedőre való benevezésük is. A „Já- 

'ték  a könyvtárban” vetélkedő véget ért. 
A győzelmet könyvtárunk csapatának si
került megszereznie. Jutalom ként színes, 
televízióval és képzőművészeti alkotással 
gazdagodott, valamint elismerést szerzett
— a benevezett többi könyvtárral együtt
— az olvasásnak, a művelődésnek. Tel
jesen egyetérthetünk a Magyar Hírlap 
cikkírójának véleményével: Szarvas győ
zött — mindenki nyert!

D r . P i l i s h e g y i  J ó z s e f  
fő isko la i adjunktus

könyvt ár osok és bibl i ográfusok

Varró István
1878—1963

A magyar könyvtárosok szakmai tudá
sukon kívül sokoldalúságukról, széles ér
deklődési körükről és átlagon felüli mű
veltségükről voltak híresek nemcsak itt
hon, de külföldön is. A polihisztor ma
gyar könyvtárosok között is előkelő hely 
illeti meg Varró Istvánt, aki könyvtárosi 
és bibliográfusi működése mellett mint 
újságíró, a társadalomtudományok hiva
tott művelője, művelődéstörténész és mű
fordító is beírta nevét a magyar szelle
mi élet történetébe.

1878. március 17-én született Nagyka
nizsán. Egyetemi tanulm ányait Kolozs
vár, Bécs és Budapest tudományegyeteme
in végezte, és 1906-ban avatták állam tu
dományi doktorrá. Rövid ideig tartó új- 
ságíróskodás után, 1909-ben a Budapesti 
Kereskedelmi és Iparkam ara titkára, 
majd Szabó Ervin távozása után a kama
ra könyvtárának munkatársa, nemsokára 
pedig vezetője lett. E tisztségét 1938-ig 
töltötte be, amikor is családi okok miatt 
a fasizálódó országból az Egyesült Álla
mokba távozott. Könyvtárosi működése 
mellett előadott a Műegyetem közgazda
ság! fakultásán, majd a Világkereskedelmi 
(később Közgazdasági) Főiskolán is. Ju 
to tt ideje arra is, hogy széles körű szak- 
irodalmi tevékenységet fejtsen ki, mely
nek vázlatos ismertetésére alább vissza
térünk.

A könyvtáros
Az 1850-es alapítású Budapesti Keres

kedelmi és Iparkam ara egy szekrényre 
való könyvanyagából Szabó Ervin terem 
te tt olyan szakkönyvtárt, amely a kül
földi szakkörök érdeklődését is felkeltet
te. Szabó Ervin indításul egy európai 
színvonalú közgazdasági szakkönyvtár 
tervét dolgozta ki, elkészítette elhelyezé
si rendjét, osztályozási rendszerét, hasz
nálati utasítását, Lánczy Leó, a kor ko
ronázatlan fináncfejedelme s a kam ara 
korlátlan ura pedig elfogadta Szabó Er
vin  javaslatait.

Szabó Ervin, aki állandó levelezésben 
állt Melvil Deioey-val, a tizedes osztályo
zás megalkotójával, a kam ara könyvtárá
nak berendezésében amerikai példák után 
indult: Dewey rendszere szerint állította 
fel és katalogizálta a könyvtárt. Ez a ka
talógus 1902-ben nyomtatásban is megje
lent és gyorsan elfogyott. (A budapesti ke
reskedelmi és ipari kam ara könyvtárának 
katalógusa. Bp. 1902. XXX, 891 1.) A rend
szer, amelynek továbbfejlesztett változa
ta  az Egyetemes Tizedes Osztályozás, az 
ETO, ma m ár a magyar könyvtárakban ál
talános, a század első éveiben azonban 
óriási ellenkezést váltott ki. Mindez azon
ban Szabó Ervint nem befolyásolta. Var
ró István  ilyen iskolában tanulta meg a

540



könyvtárosság ábécéjét, és azt a gyakor
latban a legmagasabb fokig fejlesztette.

Szabó Ervintől Vágó József vette át a 
könyvtár vezetését, és bár Varró István 
csak negyedikként szerepelt a rangsor
ban, szorgalma, szaktudása csakhamar a 
könyvtár élére emelte. Kiépítette a könyv
tár sajtóarchívumát; az újdonságokat 
azonnal az érdekeltek kezébe adta, majd 
gondoskodott róla, hogy ezek rendszerez
ve állandó megőrzésre kerüljenek. E 
munka 1909-től 1938-ig nem kevés ener
giáját kötötte le. A rendszeres gyarapítá
son kívül megszerezte a könyvtár részére 
Heltai Ferenc főpolgármester (1861—1913) 
közlekedésügyi és városgazdálkodási mun
kákban igen gazdag könyvtárát; a Pulszky 
Ágost-féle s a Mandello Károly-féle 
könyvtárak megszerzéséről azonban, m int
hogy azok anyagának nagy része „pro
filidegen” volt, le kellett mondania. (A 
Pulszky-gyűjtemény a Társadalomtudo
mányi Társaság könyvtárának lett az 
alapja, az utóbbi pedig a Műegyetem 
könyvtárába került.) Fontos könyvtári 
m unkája volt a mindaddig kellő figyelem
re nem méltatott, de igen fontos infor
mációkat tartalmazó házi kiadványok 
(jegyzőkönyvek, emlékiratok, felterjesz
tések, jelentések stb.) számbavétele, 
könyvtári feldolgozása, majd a róluk ké
szített katalógus közzététele is. (A buda
pesti kereskedelmi és iparkam ara nyom
tatványainak időrendi jegyzéke 1850— 
1912. Bp. 1913.). ö  alkalmazta elsőnek a 
visindex elnevezésű több színű cédulá
zást, és egyéb könyvtártechnikai újításo
kat is bevezetett. A könyvtár személyzete 
később kibővült ugyan, de a gyarapítás 
felelősségteljes m unkáját mindvégig m a
ga látta el. A könyvtárt elsősorban a Ka
m ara tagjai, a hazai és a külföldi szakem
berek használták, és így a nagyközönség 
nem sok hasznát vette; valódi hivatását 
csak azóta tölti be, amióta — 1945 után — 
állománya a Közgazdaságtudományi Egye
tem Könyvtárába került.

A bibliográfus
A könyvtáros Varró István  otthonos volt 

a bibliográfiai munkában is. A Kamara 
nyomtatványait feldolgozó könyvén kívül 
első bibliográfiai munkája a hazai ci
gánykérdéssel foglalkozott, és ez az Ame
rican Gypsy Lőre Society (Amerikai ci
gánykutató társaság) nagy cigánybibliog
ráfiájában jelent meg. Legismertebb bib
liográfiái társadalomtudományi vonatko
zásúnk, például a Magyar társadalom tu
dományi bibliográfia 1909-ről (Bp. 1910.) és 
a Magyar társadalomtudományi bibliagrá
fia 1910-ről. (Bp. 1911.); ezek alapján őt 
kell tekintenünk a magyar társadalomtu
dományi bibliográfia egyik megteremtő
jének. (A társadalomtudományi bibliog
ráfiák gondozását később Krisztics Sándot
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vette át és vitte tovább.) Az időszerűség 
adta az értékét és érdekességét az Ada
tok a drágaság kérdésének bibliográfiájá
hoz (Bp. 1910.) és A drágaság bibliográfiá
ja (Tonelli Sándorral, Bp. 1912.) c. mun
káinak is. Varró István m int polgári radi
kális szociológus Jászi Oszkár, Vámbéry 
Rusztem  és társaik hű fegyvertársa volt, 
aki mindig égető kérdésekhez nyúlt ön
álló társadalomtudományi és közgazdasági 
munkáiban is. Ilyenek A szociológia és a 
néprajz (Bp. 1907.), A munkásvédelmi tör
vények végrehajtása Magyarországon (Bp. 
1908. ua. németül is Jena, 1908.), Előter
jesztés a munkásbiztosítási törvény vég
rehajtása tárgyában (Bp. 1908.), Die Re- 
gelung dér Maximalarbeitzeit dér Frauen 
und dér Jugendlichen in Betrieben mit 
zehn oder mehr Arbeiter (A nők és fia
talkorúak maximális munkaidejének sza
bályozása a tíz vagy annál több munkást 
foglalkoztató üzemekben. Jena, 1909.), A 
budapesti kereskedelmi és iparkam ara 
útmutatója (Bp. 1910.), A magyar élelmi
szertörvények (Vágó Józseffel, Bp. 1913.), 
A lakásügy rendelkezéseinek előkészítése 
(Bp. 1917.). A címek felsorolása alapján is 
elképzelhető, hogy milyen nagy szerepet 
töltött be munkássága a magyar társada
lomtudományban. S ha mindehhez hozzá
vesszük még a különféle napilapokban és 
folyóiratokban (Közgazdasági Szemle, 
Századunk stb.) megjelent tanulmányait, 
cikkéit, a róla alkotott képünk egyre tel
jesebbé válik. Varró István szívesen rán-
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dúlt ki távoli, de számára egyáltalán nem 
idegen területekre is. Lambrecht Kál
mánnal együtt két kötetben kiadta A vi
lágirodalom anekdotakincse c. m unkáját 
(Bp. 1922.), lefordított két Nietzsche-kö- 
tetet (Válogatott munkái. — Ecce homo), 
valamint Seignobos-Métin: Korunk törté
nete 1815-től a világháborúig c. könyvét. 
Mint ember nemcsak kitűnő csevegő volt, 
de szinte felért egy eleven lexikonnal; 
fejből mondott adatainak, évszámainak 
pontosságára mérget lehetett venni. Sok 
író és művészbarátja volt (Berény Ró
bert, Füst Milán, Veres Péter, Weiner 
Leó stb.), akik mindig nagyrabecsüléssel 
emlékeztek meg róla.

Amerikában meg sem próbált tudomá
nyos pályán vagy könyvtárban elhelyez
kedni; m int könyvkötőmester kereste meg. 
a kenyerét. Mindvégig megmaradt m a
gyarnak: csak magyar könyveket olvasott 
és szorgalmasan levelezett itthoni bará
taival. Emlékiratai, melyek megírására lá
zasan készült, sosem íródtak meg, pedig, 
a magyar szellemi élet korabeli történeté
hez sok érdekes adalékkal szolgálhattak 
volna. 1963. szeptember 13-án hunyt el 
Chicagóban. A magyar könyvtárosok Pan- 
theonjában méltán van helye.

G a l a m b o s  F e r e n c

i skola és könyvtár
Egy év az „Olvasó iskoláért” a vásárosnaményi

gimnáziumban
Az Olvasó népért mozgalom első orszá

gos konferenciáján, Nyíregyházán szüle
te tt meg az ötlet, hogy iskolánkban, a Vá
sárosnaményi II. Rákóczi Ferenc Gimná
ziumban mozgalmat indítsunk „Olvasó is
koláért” névvel. A m últ évi tanévzáró 
ünnepélyen, Fábián Zoltán és Molnár Zol
tán írók jelenlétében az iskola igazgatója 
bejelentette, hogy az 1973—74-es tanévben 
az egyik fő cél a tanulók olvasóvá neve
lése lesz.

Az Olvasó iskoláért mozgalom szervezé
sét saját feladatának tekintette a tantes
tület, az ifjúsági szervezet és a tanuló if
júság is. A mozgalom szervezését indokol
ta, hogy a mintegy 400 iskolásból 389 fa
luról származik, 80 százalékuk fizikai 
vagy mezőgazdasági fizikai dolgozó szü
lők gyermeke, s alig akad köztük olyan, 
akinek van otthon saját könyvtára. Ezen 
a helyzeten kívántunk változtatni úgy, 
hogy munkánk végeredményeként már 
ne csak iskolai kényszer legyen az olva
sás, hanem váljék igénnyé, olyan szükség
letté, amely elkíséri a nálunk végzett kö
zépiskolásokat egy életen át.

Mindezekhez szükséges volt megterem
teni a tárgyi alapfeltételeket is, ezért a 
központi épületben egy tantermet ízlé
sesen berendezett, szabadpolcos rendszerű 
könyvtárrá alakítottunk á t  A nagyköz
ségi-járási könyvtár az intézményt ta 
náccsal, felszereléssel, rendezvényekkel 
segítette. A gimnázium és az általános is
kola is főhivatású tanárkönyvtárost al
kalmazott. Segítették őket a KlSZ-alap- 
szervezetek is: diákokat bíztak meg az
zal, hogy kora reggeltől késő estig ügyele
tes! rendszerben teljesítsenek szolgálatot 
az egész napos nyitvatartás érdekében.

Kiderült, hogy nagyon szükséges intézke
dés volt a hosszú nyitvatartás társadalmi 
úton történő megszervezése, ugyanis nincs 
olyan időszak, amikor ne volnának „lyu
kas órások”, s ezeknek nincs hová men
ni! Nem mindenki, de egyre többen kere
sik fel rendszeresen a könyvtári olvasót.

Az iskolában a tantestület és az ifjúsági 
szervezet tagjaiból megalakult az Olvasó 
iskoláért munkaközösség. Tagjaikat — két 
tanár, néhány diák, KISZ-vezető — a 
rendtartásban megfogalmazott, a munka- 
közösségekre háruló feladatok és jogok is 
megilletik. Elsősorban személyes példa- 
mutatással, de agitációval, viták és anké
tok rendezésével is segítenek abban, hogy 
mind szélesebb körűvé váljék a mozga
lom.

Tanítási órákat — magyar, történelem, 
osztályfőnöki, világnézetünk alapjai, bio
lógia — is tartanak már a könyvtárban. 
Ezeknek az óráknak a fő céljuk az volt, 
hogy a tanulók kezébe kézikönyveket, 
szakkönyveket adjanak, s tanítsák meg 
használatukat. Órákat tartottunk a járási 
könyvtárban is, ahol m ár a szakbibliográ
fiák összeállításának műhelytitkaiba is si
került néhány osztályt beavatni. A köny
vesboltban szintén tartottunk órákat, 
hogy az iskolai könyvtár által összeállí
tott ajánló bibliográfia segítségével ötle
teket adjunk a tanulók házikönyvtárának 
megalapozásához. A szülői munkaközösség 
segített a szülőket megnyerni, s egyre 
jobban terjed az a felfogás, hogy a leg
szebb ajándék a diák számára a jól meg
választott könyv.

Írók és újságírók is jártak  nálunk, s 
néhány órára átvették a katedrát, hogy a 
„fórum órákon” választ adjanak a diá
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kok és a tanárok kérdéseire. Fábián Zol
tán, Varga Domokos, Bozóky Éva, Végh 
Antal, valamint Margócsy József nyíregy
házi irodalomtörténész közreműködése 
sokoldalúan segítette a könyv iránti ér
deklődés felkeltését.

Az iskola néhány tanára arra is vállal
kozott, hogy rendszeresen, minden héten 
meghatározott időpontban válaszol a ta 
nulóknak olvasmányaikkal kapcsolatban 
feltett kérdéseire. Ilyenkor a tanár az, 
aki „felel”.

Munkaközösségünknek hívására Kar- 
doss Béla művészeti író névadónk, Rákó
czi Ferenc művészettörténeti szerepét 
méltatta, Simon József né népművész pe
dig a beregi népdal gazdag dallamkincsét 
hozta el az iskolai könyvtárba. A könyv
tár gyűjteni kívánja a Rákóczi korról 
megjelent írásokat, kiadványokat. Erre 
vonatkozólag mintegy 15 éves távlati be
szerzési programot dolgoztunk ki, s bizo
nyosak vagyunk abban, hogy olyan segí
tőkre is találunk majd, akik ezt a kezde
ményezésünket tanáccsal, ajándékkal, al
kotással fogják gazdagítani.

Két KISZ-alapszervezet a könyvesbolt 
bizományosaként az őszi könyvhetek, 
majd a téli mezőgazdasági könyvhónap 
alkalmával széles körű terjesztő munkát 
végzett. Csaknem 15 000 Ft értékben került 
könyv a diákok saját könyvtárába. Az 
idei ballagási ünnepségen mind több diák 
és tanár kezében lehetett látni a virág 
mellett ajándékba kapott könyveket is. 
Munkaközösségünk szaktanácsadással se
gítette a könyvesbolti és az egyéni könyv
árusokat, azok könyvterjesztő munkáját, 
így a legtöbb ajándékkönyv jó helyre 
került, a választás sikerült.

A mozgalomnak köszönhető, hogy több 
diák tudatosabban olvasott ebben az év
ben, és több tanár is úgy használta a 
könyvtárt, m int műhelyt, a könyvet pedig 
mint az oktatás-nevelés eszközét. Még 
nem jutottunk el mindenkihez, de munka- 
közösségünk, az iskolavezetés, a tanárok 
és a diákok közös munkája alapján biza
lommal tekintünk a következő év elé.

D r  . G y a r  m  a t h y  Z s i g m o n d  
tanár, a vásárosnam ényi II. Rákóczi Ferenc 
G imnázium  Olvasó iskoláért m unkaközösségé

nek vezetője

a l apokban olvastuk

Gyermekcsoport a szülők munkahelyén
Nemcsak hazánkban, de Európa- és 

világszerte is napirenden van az iskola- 
reform, új módszerek bevezetése az ok
tatásba, a régi merev keretek feloldása, 
így kap egyre nagyobb szerepet az ön
kéntesség elvén alapuló önképzés a 
gyermekek képzésében. Gondolok itt az 
angol szakirodalomban ism ertetett re
konstrukciós műhelyekre, ahol a meghí
vott gyermekek szabadon dolgozhatnak 
szüleik munkahelyén a selejtre szánt da
rabokon. Alkothatnak — felnőtt irányí
tás mellett — ők is, s így igazán benne 
vannak a lüktető, alkotó életben. Sok ra 
gad rájuk, hisz a 10—14 éves korúak 
szinte falják az ismereteket. Esetleg ké
sőbb, pályaválasztásnál döntő lehet egy- 
egy ilyen élmény.

Több nagy intézménynek is törekvése, 
hogy árnyékában gyerekcsoport növeked
jék  fel, kulturális kincsét átvegye, majd 
továbbvigye. Ilyen megfontolások alapján 
alakult a szegedi Gabonatermesztési Ku
tató Intézetben az első gyerekcsoport. Az 
igazgatói jóváhagyás feltétele egy szocia
lista brigádfelajánlás volt, s lényege az, 
hogy szabad időmben foglalkozzam a 
dolgozók gyerekeivel. Hadd ismerkedje
nek az intézettel, szüleik munkájával, s 
maguk is próbálkozzanak egyszerűbb kí
sérletekkel. így jött el az intézetbe öt

8—12 éves fiú. Első foglalkozásunk így 
zajlott le:

Elsőként az intézet nevével ismerked
tek meg. Többféleképpen tudták, s leg
rövidebben így: GKI. Gyűjtöttünk ha
sonlókat: MTA, TF stb. Majd megvizs
gáltuk közelebbről is a GKI rövidítést. 
Elemeztük a névben szereplő szavak je
lentését. G annyi m int gabona. Egy ki
állító asztalnál m indjárt meg is szem
léltük a két nagy csoportot: a kenyér- 
gabonát s a takarmánygabonát. Megnéz
tük, melyik vidéken termelik — a föld-
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rajzi adottságoktól függően — a külön
féle gabonafajtákat. Ezután tisztáztuk 
szüleik feladatát: a legjobb vetőmagot 
kell előállítaniuk. Említettük, m iért fon
tos növény nálunk a búza, s a FAO [az 
ENSZ élelmezésügyi szervezete] keretén 
belül az aszállyal küszködő Afrikának 
szánt ajándékunkról is szóltunk. Ilyen 
fogalmak tisztázódtak: aszály, öntözött 
terület, vízszegény vidék, Eötvös-féle tor
ziós inga, vízkutatás, vízellátás stb.

Beszélgetés közben az asztalra tett vá
zából kihuzigáltuk a megfelelő száraz 
növényt vagy termést, s felhasználásuk
kal tablót készítettünk. Tapintgatták, jól 
megfigyelték a magvakat, s közben szé
pen összegezték a növények felhasználási 
területeit. (A védőtokba te tt m unkájukat 
később oly óvatosan vitték haza megmu
tatni, m intha nem is 8—12 éves fiúk 
lennének.)

Majd egy asztalt üressé tettünk, hogy 
helyet adjunk a kísérleti csészéknek és 
az előkészített programlapoknak. Közben 
arról beszéltünk, hogy milyen munka a 
kutatás, mit igényel. Nagyjából így vá
laszoltak: sokat kell hozzá olvasni, meg
figyelni, kísérletezni. Most mi is kísér
letezünk — mondtam. Nagy lett erre az 
öröm. Ju to tt mindenkinek egy fajta  mag 
és egy feladat megfigyelésre. Felcímkéz
ték a tálakat, elhelyezték a megfigyelési 
anyagot (maguk választották ki a prog
ram alapján). Szabály szerint adagolták 
a vizet, majd gondoskodtak a megfelelő 
elhelyezésről is (pl. megfigyelés hideg
ben, sötétben, melegben). Lelkesen je
gyezték fel az adatokat. Gyorsak, fegyel
mezettek voltak a fiúk. összefoglaláskép
pen m ár csak ismételni kellett kísérle
teinket. Még apró ajándékok következ
tek, s első foglalkozásunk véget ért. Jel

lemző volt kérésük: ugye, legalább he
tenként jövünk. (Ugye, nem enged Kata 
néni lányokat közénk, s csak ennyien 
m aradunk? Nem vallottam be, hogy tel
jesíthetetlen a kérésük. Lányaink is 
vannak, és hadd lássák a többiek, mi 
történt a magvakkal.) . . .

Az ilyen kis közösségben igen fontos a 
gyerekek összehangoltsága. Az ötből ket
tőnél van családi rendezetlenség, ami vi
selkedésükön is rögtön feltűnik. A kö
zösség jótékony hatása bizonyára észlel
hető lesz rajtuk.

Úgy látszik, kifelé is hatott a gyerek- 
csoport. Bár nem beszéltünk róla, a kol
légák jöttek, érdeklődtek, megnézték a 
gyerekek munkáját, a terveket meghall
gatták, s felajánlották segítségüket. Szin
te minden osztályról kaptunk valamit: 
kísérleti csészéket, képeket, szép termést 
stb. Vállalták, hogy egy-egy témáról be
számolót rögtönöznek, kész szemléltető 
anyagot, nekünk szánt kísérletet ajánlot
tak fel. Vállalták, hogy figyelemmel kí
sérik a csírázást, megmondják, hol lehet 
a hiba, mi a várható eredmény, ö tle te 
ket, anyagot hoznak a következő foglal
kozásokhoz, kísérleteket teljesítenek, va
lahogy mindenki szeretne adni magából 
valamit. Egyik főosztályvezető, aki körül 
legalább tizenketten, „táncolnak” — 
mondják — rendszeresen jelenti, hogy a 
nála kihelyezett kísérlet rendben van, 
gondját viseli. Ezek igazán érdekes apró
ságok.

A gyerekek pedig a két foglalkozás 
közti időben is törődnek megfigyelésük
kel, rajzolnak, fényképeznek, jegyzetel- 
getnek. Egymás m unkáját pedig úgy fél
tik, m int sajátjukat.

N a g y  K a t a l i n
a szegedi G abonaterm esztési Kutató Intézet 

könyvtárosa

.(M egjelent a Csongrád m egyei K önyvtáros 1974. évi 1. számában)

H oós Elvira linóm etszete
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A  B A R A N YA  MEGYEI 
Könyvtárközi Bizottság a 
munkásság munkahelyi 
művelődésének előmozdítá
sára rendszeresen segítsé
get nyújt a nagyobb üze
m ek szak- és közművelődési 
könyvtárainak. Könyvtáro
sokból háromtagú munka- 
csoportokat alakítottak, 
ezek megvizsgálják, milyen 
a könyvtárak, illetve az ol
vasómozgalom helyzete a 
megye és Pécs város 18 leg
fontosabb vállalatánál, ta
pasztalataikról beszámolnak 
a bizottságnak, amely ennek 
alapján adja meg a szüksé
ges támogatást az érinteti 
könyvtáraknak. (J. Gy.)

A  TERMELŐSZÖVETKE
ZETEK Országos Tanácsa 
értesítette a Szabad Föld 
szerkesztőségét, hogy az 
előző évekhez hasonlóan az 
idén is ju tta t 50 ezer forin
tot a Könyvet a pusztai diá
koknak  akció keretében 
az általános iskolai diákott
honok könyvtárainak fej
lesztésére. A lap híradása 
szerint a szocialista brigá
dok továbbra is támogatják 
az akciót, küldik pénzado
mányaikat.

A SZOLNOK MEGYEI 
SAJTÓBIBLIOGRÁFIA tel
jessé tétele érdekében a 
megyei könyvtár felkérte a 
lakosságot, hogy akinek 
birtokában van a megye te
rületén megjelent bármi
lyen — régebbi — hírlap 
vagy folyóirat, közölje a 
könyvtár igazgatóságával. A 
kérést a megyei újság tol
mácsolta abban a cikkben, 
melyben részletesen beszá
mol a megyei sajtóbibliog
ráfia munkálatairól, a kéz
irat elkészültéről. A könyv
tárosok remélik, rhogy a la
kosság bevonása az adat
gyűjtésbe értékes, lappan
gó periodikák felbukkaná
sát eredményezi. A megyei 
könyvtár az önkéntes mun
katársakról a kiadvány elő
szavában meg fog emlékez
ni, s tiszteletpéldányt is 
küld a segítőknek.

H Í R E K

NYUGALOMBA VO
NULT Horváth Viktor, az 
Országos Széchényi Könyv
tár mikrofilmosztályának 
vezetője. Az osztály új ve
zetőjévé Ónódy Miklóst ne
vezték ki.

A  PÉCSI MEGYEI 
KÖ NYVTÁRBAN rendezték 
meg a Baranya megyei tisz
teletdíjas könyvtárosok idei 
alapfokú tanfolyamát. A 
hallgatók közül húszán a 
megyei, illetve a városi, ha
tan a szakszervezeti könyv
tárhálózat munkatársai vol
tak. A  tanfolyam végén a 
résztvevők igen jó ered
ménnyel tették le az alap
fokú szakvizsgát. (T. CS.)

A  KÖNYV, KÖNYVTÁR, 
IRODALOM tárgykörben 
tizenéveseknek hirdetett 
kisgrafikai pályázatot a 
Balassagyarmati Városi— 
Járási Könyvtár. A zsűri 
száznál több gyermeki al
kotásból választotta ki a 
legjobbakat, melyeknek ké
szítőit értékes könyvekkel 
és rajzeszközökkel díjazta.

(E. É.)

A  SZALÁNTAI (BARA
NYA M.) közös községi ta 
nács saját kezelésébe vette 
az eddig járási ellátásban 
részesülő szalántai, bostai, 
németi, valamint szilvási 
letéti könyvtárakat. Az új 
önálló községi könyvtár á l
lományának bővítésére a 
Pécsi Megyei Könyvtár 4500 
kötet könyvet ajándékozott, 

(Sz. A.)

SZÁMÍTÓGÉP működik 
a zágrábi Pedagógiai Múze
umban könyvészeti adatok 
nyilvántartására. A forga
lomba kerüléstől számított 
8—10 napon belül vala
mennyi gyermek- és ifjúsá
gi könyv bibliográfiai ada
tait betáplálják a gépbe — 
ismertetőivel együtt —, s a 
berendezés írásban válaszol 
a feltett kérdésekre. A bo
nyolult berendezésen olyan 
megoldásokat alkalmaztak, 
hogy 10—12 éves gyerme
kek is használni tudják a 
gépet. A számítógép 12 te
lefonvonallal rendelkezik, 
az ország bármely részéről 
feltárcsázható, s élő szóval 
diktálja a feleletet. A gép 
segítségével olyan kérdé

sekre kap választ az érdek
lődő, bogy például milyen 
könyvek állnak rendelke
zésre egy-egy vizsgatétel 
kidolgozásához, mit olvas
son a valamely irodalom- 
történeti, útleírási vagy űr
kutatási stb. témára kíván
csi olvasó. (SZ. E.)

A  BUDAI V A R B A  vitte  
olvasóit tanulmányi sétára 
az V. kerületi, 14-es FSZEK  
gyermekkönyvtár. A z an
gyalföldi, 19-es könyvtár  
gyermekolvasói Szentendre 
nevezetességeivel ismerked
tek és m egtekintették Ko
vács Margit kerámikusmű- 
vész kiállítását, a pestlő
rinci (24-es) könyvtár kis 
olvasói pedig a Nemzeti 
Múzeum „őslények világa”, 
című kiállítását keresték 
fel. (Z. I.)

z o n g o r á t  v á s á r o l 
t á k  a kiváló könyvtár cí
m et elnyert Albertirsai 
Nagyközségi Könyvtár ré
szére a könyvtár munkatár
sai a jutalm ul kapott 25 
ezer forint nagyobbik felé
ből. A  megmaradt összeget 
hanglemezek beszerzésére 
fordították. A  hangszer és 
a lemezek a könyvtár zenei 
klubjának rendezvényeit 
színesítik majd.
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tájékoztató

építés útján
Közvetlenül az ünnepi könyvhét 

előtt négy olyan ideológiai-politikai-tör- 
ténelmi könyvet jelentetett meg a Kos
suth Kiadó, amelyeknek szerzői valameny- 
nyien az MSZMP KB Politikai Bizottsá
gának tagjai. Kádár Jánosnak, a párt 
első titkárának beszédeiből és cikkeiből 
válogatott gyűjteményt; Aczél György m i
niszterelnök-helyettesnek „Szocialista 
kultúra — közösségi ember” című, szin
tén gyűjteményes kötetét; Németh Ká- 
rolynak, a KB titkárának „Tettekkel, fe
lelősséggel” c., főként beszédekből válo
gatott könyvét és Nemes Dezsőnek, a 
pártfőiskola igazgatójának a magyar 
munkásmozgalom történetét a század- 
fordulótól az MSZDP 1918. februári rend
kívüli kongresszusáig feldolgozó művét. 
Ez utóbbi kötet tem atikáját tekintve lé
nyegesen különbözik a másik háromtól, 
együttes ismertetésüket mégis indokolja 
az, hogy mai, szocializmust építő m unkánk 
a magyar munkásmozgalom történetének 
folytatása.

Kádár János, Aczél György és Né
meth Károly kötetei együttesen széles á t
tekintést adnak az 1957-től 1973-ig ter

jedő időszakról, de különösen azokról a nagyon lényeges változásokról, melyek a leg
utóbbi évtizedben hazánk társadalmi és gazdasági fejlődésében lezajlottak. Másfél 
évtized rövid időszak, egy nemzet történetében. Mégis, ehhez a másfél évtizedhez fű
ződik hazánkban a munkásosztály végleges győzelme, a szocialista építés oly m értékű 
előrehaladása, mely a burzsoázia reakciós maradékainak restaurációs elképzeléseit 
végérvényesen a vágyálmok birodalmába száműzte.

E másfél évtized változásait a legnagyobb íveléssel Kádár János elvtárs könyve 
fogja át. Beszédei, cikkei érintik a társadalmi fejlődésnek, a politikai életnek, a párt 
tevékenységének és a gazdasági életnek minden lényeges kérdését. A kötetben olvasható 
beszédek és cikkek időrendi felsorakoztatása nyomon követhetővé teszi azt az egyenes 
vonalú fejlődést, amely a magyar nép és az egész szocialista világrendszer egyetemes 
érdekeit szolgálta, azt a politikai, ideológiai és gazdasági küzdelmet, amelyet az 
MSZMP következetesen folytat a szocializmus győzelméért, a társadalmi és gazdasági 
fejlődésért, a háború nélküli, békés életért.

A kötetet olvasva mindenekelőtt az tűnik föl, hogy a párt politikája, politikai 
vonala mennyire következetes, töretlen volt. A társadalom életében végbemenő vál
tozások, amelyek e töretlen vonalon a napról napra való előrelépést jelentették, nem 
szubjektív döntésekből, hanem a fejlődés logikájából következtek. Ezért, bár a 15 év 
alatt az élet minden területére a változások voltak jellemzőek, a párt politikájára, 
politikai irányvonalára az állandóság, a következetes célratörés volt a jellemző.

Ha a beszédek, cikkek olvasásakor egy-egy, a proletárdiktatúra, a munkásosztály, 
a szocializmus építése szempontjából fontos kérdést a feltevéstől a megvalósulás kü
lönböző fázisain át az utolsó esztendőkig végig kísérünk — érzékelhetjük csak igazán 
m it jelent a marxizmus—leninizmus tanításainak konkrét és következetes alkalm a
zása a párt, a munkásosztály harcának vezetésében, a társadalmi fejlődés lépésről 
lépésre való előbbrevi tel ében, az egész szocialista építőmunkában.

Ilyen fontos kérdések: a hatalom kérdése, a párt vezetőszerepe,' a munkásosztály 
vezetőszerepe, a m unkás-paraszt szövetség, általában a szövetségi politika, a szocialista

A szocialista
■ ■ ■ ■
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•demokrácia, a kétfrontos hárc a revizionizmus és a dogmatizmus ellen, a gazdaság- 
politika, az internacionalizmus és hazafiság és még jó néhány, a szocialista társadalmi 
és gazdasági fejlődés szempontjából alapvető probléma.

A hatalom kérdése a szocialista átalakulás szempontjából elsődleges. Az ellen- 
forradalom 1956-ban a m unkáshatalmat, a proletárdiktatúrát akarta megdönteni. K ádár 
•elvtárs erről 1957. januári felszólalásában az MSZMP csepeli aktívaértekezletén a kö
vetkezőket mondta:

„Kerülgetés nélkül nevén neveztük az ellenforradalmat, lelepleztük az árulást, 
mindenki számára érthetően megmondtuk, hogy nálunk proletárdiktatúra van, amely 
közvetlenül a dolgozó tömegekre támaszkodik, és ugyanakkor kíméletlenül elnyomja az 
■osztály ellenséget.”

Alig öt évvel később a VIII. kongresszuson a KB beszámolójában pedig ezt mon
dotta Kádár elvtárs: „A végbement társadalmi változások legfontosabb eredménye, 
hogy társadalmunkból véglegesen eltűntek a kizsákmányoló osztályok. A kizsákmá
nyoló osztályok gazdasági felszámolása m ár a korábbi években megtörtént. De améd- 
dig a mezőgazdaságban a magántulajdon és a kisárutermelés uralkodott, megvoltak 
a  kizsákmányolás újjászületésének gazdasági lehetőségei is. A mezőgazdaság szocialista 
-átszervezésével azonban egyszer s mindenkorra megszűnt hazánkban annak lehetősége, 
hogy egyik ember kizsákmányolja a másikat.

A volt kizsákmányoló osztályok tagjainak és még inkább azok leszármazottainak 
túlnyomó többsége tudomásul véve a népi hatalmat, az új társadalmi rendet, beillesz
kedett az új viszonyokba és munkával keresi meg kenyeré t. . . ”

„Rendszerünknek vannak ugyan még aktív ellenségei, de számuk egyre csökken 
és mindinkább elszigetelődnek szocializmust építő népünk tengerében.”

A következő öt év ismét jelentős előrelépést hozott a munkáshatalom megszilár
dításában, s ezzel együtt a szocialista nemzet kialakulásában. Ezért a IX. kongresszu
son elhangzott beszámolójában K ádár élvtárs m ár így fogalmazhatott: „Társadal
m unkban a két alapvető osztályon, a munkásosztályon és a parasztságon kívül mint 
szövetségeseink más dolgozó osztályok és rétegek, így az értelmiség, valam int a kis
polgárság is résztvesznek a szocialista társadalom építésében. . „Az utóbbi évek 
gyakorlati tapasztalatai igazolták a volt uralkodó osztályok tagjaival szemben alkal
mazott politikánkat is. Mindazok, akik leszámoltak a m últtal és becsületesen dol
goznak, mégtalálják helyüket a szocializmust építő társadalomban.”

Majd később: „Államunk az egész nép érdekeit képviseli és szolgálja. Saját törté
nelm ünk és a nemzetközi tapasztalatok egyaránt azt bizonyítják, hogy a munkás- 
osztály hatalm át megvalósító állam funkciójára a kapitalizmusból a kommunizmusba 
való hosszú történelmi átm enet egész időszakában szükség van. Ebben az időszakban, 
h a  a helyzet valamely oknál fogva nem éleződik, az állam működésében az elnyomó 
funkciók mindinkább csökkennek és nagyobb szerepet kap az egyszerű dologi igaz
gatás, a gazdasági és kulturális szervezés alkotó munkája, az emberek mindennapi 
gondjaival való foglalkozás.”

És a X. kongresszuson 1970 novemberében: „Az állam funkciói a fejlődés során 
változnak. A szocialista viszonyok között az állam elnyomó szerepe fokozatosan csök
ken, politikai, gazdasági és kulturális szervező szerepe viszont folyamatosan növek
szik. Államunk m ár most is sok feladat megoldásába bevonja a társadalom külön
böző szervezeteit és erőit, az egyes állampolgárokat. A fegyveres testületek mellett 
az ország, a hatalom védelmét szolgálják a munkásőrök, az önkéntes rendőrök, a pol
gári védelem tagjai. A szakszervezetek vették á t és látják  el a társadalombiztosítás
sal, munkavédelemmel kapcsolatos feladatok legnagyobb részét. A dolgozók töme
gesen vesznek részt az állam m unkájában m int tanácsi aktivisták, bírósági ülnökök, 
népi ellenőrök.”

Végül az Országgyűlés 1972. áprilisi ülésszakán elhangzott felszólalásból: „Hazánk 
kétévtizedes szocialista felemelkelése nagy munka, állhatatos harc eredménye: ez a 
küzdelem a politika, a gazdaság, a kultúra, a társadalm i élet minden területén, az 
egész országban, minden közösségben, nem egy esetben még családokon belül is folyt. 
Ez viszonyaink között elkerülhetetlen, törvényszerű volt, m ert nálunk a kapitaliz
musból a szocializmusba való átm enet éles osztály-összeütközések közepette ment 
végbe. Ennek során a kiváltságos földesúri és kapitalista osztályok megszűntek, a 
társadalm on belül tömegeket érintő átcsoportosulások mentek végbe, s jelentősen 
fejlődött és átalakult még maga az új rend kialakítója és alapja, a munkásosztály és 
a parasztság is.”

„A hatalom ért folytatott harc próbatételnek vetette alá és politikailag formálta 
az egyes embereket is. Vannak, akik m ár a forradalmi átalakulások kezdetén az igaz 
ügyért szálltak síkra és mindvégig kitartottak mellette. Vannak, akik a harc mene
tében szembefordultak vele, és elbuktak. Vannak, nagyon sokan vannak, akik ugyan
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ebben a harcban az igazságot felismerve, ellenfélből küzdőtársak lettek, s most együtt 
dolgozunk, harcolunk közös céljainkért/’

„A tőkés uralkodó osztályok által szított előítéletek m aradványait leküzdve, a 
nagy osztály-összeütközések tapasztalataival felvértezve, a felismert érdekközösség
ben egymásra találva a szocializmus építésében ma együtt tevékenykedik a m agyar 
munkás, a parasztság, az értelmiségi; az ország javán közösen munkálkodik kom
munista és pártonkívüli, hivő és nem hivő. Csak a munkáshatalom, a népköztársaság 
viszonyai között, a szocializmus programja alapján, a lenini szövetségi politika érvé
nyesítésével valósulhatott meg, hogy így egymásra találjanak a haza polgárai.”

Ez a néhány idézet is jelzi azt a töretlen utat, amelyet a P árt vezetésével a m un
kásosztály és az egész nép megtett az 1956-os ellenforradalom polgárháborús viszo
nyaitól az 1970-es évek szocialista nemzeti egységéig. És m utatja azt a fejlődést is, 
amely e másfél évtized során a hatalomban, a proletárdiktatúra egyes funkcióinak 
változásában végbement. Nem mintha a szocialista társadalmi rend védelme m ár nem 
lenne elsődleges feladat. De a végbement társadalm i változások eredményeként ma 
m ár nem a belső ellenforradalom fenyegeti elsősorban a munkásosztály s a vele 
szövetséges parasztság, a dolgozó nép hatalmát. Ezért vált lehetségessé a szocialista 
demokrácia mind szélesebb kiterjesztése, s a szocialista állam gazdaságot, kultúrát 
szervező feladatának előtérbe kerülése.

A kötetben szereplő beszédekben, cikkekben a szocializmus építése szempont
jából fontos többi kérdés is hasonló módon bontakozik ki az olvasó előtt, s világossá 
válik a lenini módszer, amellyel az MSZMP a marxizmus tanításait a magyar való
ságra alkalmazza.

Az Aczél György elvtárs kötetében összeválogatott beszédek és írások a leg
utóbbi öt esztendő ideológiai és kulturális kérdéseit fogják össze. Kádár elvtárs be
szédei, írásai végigvezettek bennünket a szocializmus építésének utolsó 15 eszten
dején, annak minden fontos kérdésén, beleértve az ideológiai harc és a kulturális 
fejlődés gondjait is, Aczél elvtárs kötete azonban épp e két utóbbi kérdéskört tá r
gyalja részletesebben. E kötet is bizonyítja, hogy a szocialista építés adott időszaká
ban a gazdasági építőmunkával azonos fontosságúvá válik a „kulturális építés”, és 
a kialakuló szocialista nemzeti egyséjg nem az ideológiai harc megszűnését, feles
legessé válását jelenti. Ellenkezőleg: az ideológiai harc, a szocialista kultúra építése 
az adott időszakban egyik nagyon fontos feltétele a szocialista fejlődésnek.

A Szakszervezetek Országos Tanácsa 1973. június 29-i ülésén ezt a következőkben 
fogalmazta meg Aczél elvtárs: „A kulturális fejlődés, az életforma szocialista fej
lesztésének a feladatai még soha nem m erültek fel olyan súllyal, m int ma, amikor a 
szocializmus teljes felépítésének m unkáját végezzük.”

Korábban az országos agitációs, propaganda és művelődési tanácskozáson rá 
m utatott: „A szocialista társadalom milliókat tanított és tan ít meg társadalmi mé
retekben gondolkodni. De vannak jelentős társadalm i rétegek, amelyek a tényleges 
közéleti és politikai gondolkodás igényének még a küszöbéig is alig jutottak el.”

Végül a Központi Bizottság 1974. március 19—20-i ülésén elhangzott előadói be
szédben: „Feladataink megoldása megköveteli a magasabb kulturáltságot és hely
zetünk nem csak lehetővé, hanem szükségessé is teszi, hogy a  társadalomban végbe
menő átalakulás — nagyobb és kisebb közösségek közvetítésével — mindinkább szo
cialistává alakítsa a családok, az egyének életfelfogását, életform áját is.”

A cikkek, beszédek elemzően foglalkoznak a burzsoá életforma és gondolkodás 
behatolása elleni küzdelem és a kétfrontos ideológiai harc kérdéseivel. Világos képet 
adnak arról a következetes, ingadozásmentes ideológiai-politikai vezetésről, amely 
az MSZMP tevékenységét jellemzi a szocializmus építésének jelen szakaszában.

Németh Károly elvtárs kötete nagyobb időszakot, mintegy tíz esztendőt fog át. 
A válogatás tem atikája sokrétű: az MSZMP Politikai Akadémiáján 1964-ben a szo
cialista mezőgazdaság fejlesztésének feladatairól tarto tt előadástól az 1973 októberi, a 
chilei terror ellen tiltakozó gyűlésen elhangzott felszólalásig a párt bel- és kül
politikájának és a párt mindennapi m unkájának sok kérdését érinti.

Különbözik a másik két kötettől abban, hogy az előadások egy része konkréten 
a Budapesti Pártbizottság, illetve a budapesti kommunisták tevékenységével, m un
kájával foglalkozik. Ezek az előadások más szempontból a főváros életében folyó 
mindennapi m unka gyakorlata felől nézve m utatják meg az MSZMP elvi politikájá
nak — mely az egész országra érvényes — helyi megvalósulását.

Ezzel a kör teljessé válik. A három kötet együttesen olyan dokumentumokat 
szolgáltat az olvasónak, amelyeknek figyelmes tanulmányozásával nyomon követheti 
az elmúlt másfél évtizedben megtett, a szocializmus teljes felépítése felé tartó utat.

I tt kapcsolódik e három könyvhöz a negyedik, Nemes Dezsőnek A  magyar m un
kásmozgalom történetéhez c. kötete. Kádár János, Aczél György és Németh Károly 
köteteiben a beszédeknek, cikkeknek majd mindegyike érinti a magyar munkás
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mozgalom, a munkáshatalom megteremtéséért folytatott harc korábbi, ma m ár tör
ténelminek tekintett szakaszait, de főként a Tanácsköztársaság időszakát. Ez term é
szetes is, hiszen a jelen egyenes folytatása az 1918—1919-ben, illetve még korábban 
elkezdődött folyamatnak. Nem lehet megérteni és értékelni közelmúltunkat, még ke
vésbé meghatározni jövőnket távolabbi — s ez esetben alig évszázadnyi — múltunk 
ismerete, értékelése, a belőle levonható tanulságok figyelembevétele nélkül. Ez a kötet 
a magyar munkásmozgalomnak a századforduló utáni történetével foglalkozik 1918-ig. 
Ebben az időszakban válik „felnőtté” a magyar munkásmozgalom, s lesz olyan poli
tikai tényező, mely az ország sorsát befolyásolni képes. De ez az idő a munkásmoz
galmon belüli polarizálódásnak is korszaka, aminek eredményeként 1918 őszén létre
jö tt a Kommunisták Magyarországi Pártja. De létrejött — még ha a Tanácsköztár
saság idején rövid időre egyesült is az MSZDP és a KMP — a magyar munkás- 
osztály megosztottsága is, ami végül is csak 1948. június 12-ével, a két párt egyesü
lésével szűnt meg véglegesen.

A kötet bem utatja az MSZDP századfordulót követő politikáját, a választójogért 
folytatott harcot, a 10-es évek küzdelmeit, az ellenzék kialakulását a párton belül 
a századforduló után, a választójogi harcot az I. világháborút közvetlenül megelőző 
években, s az MSZDP politikáját az első világháború idején, majd utána, amikor a 
Nagy Októberi Szocialista Forradalom nyomán fellendült a forradalmi célokért harcba 
induló mozgalom.

Ó n ó d y  M i k l ó s

A Z  I S M E R T E T E T T  K Ö N Y V E K

Kádár János: Válogatott beszédek  és cikkek. K ossuth, 448 1. 35 Ft 
A czél G yörgy: Szocialista kultúra — közösségi em ber. K ossuth, 358 1. 35 Ft 
N em es D ezső: A m agyar m unkásm ozgalom  történetéhez. K ossuth, 597 1. 60 Ft 
N ém eth K ároly: Tettekkel, felelősséggel. K ossuth, 235 1. 30 Ft

O l v a s t u k . . .
a KULTÚRA és KÖZÖSSÉG-nek, a Népművelési Intézet új elméleti folyóiratának 

első számát. A lap a közművelődési határozat végrehajtásának nagy feladatához kí
ván elméleti segítséget nyújtani a közművelődés munkatársainak. Főszerkesztője V i
tányi Iván , a könyvtárosokat Kamarás István  képviseli a szerkesztő bizottságban. Az 
első tanulm ányt Miklós Pál írta  A  közművelődés társadalmi szerepéről. Írása a köz- 
művelődés egységes szemléletének kialakítását szolgálja és a közművelődés értel
mezéséhez, bonyolult intézményrendszerének áttekintéséhez nyújt támpontokat. Fon
tos írás Vitányi Iván  tanulm ánya is a szocialista művelődés elméletéről. A szerző 
a kapitalista művelődés rendszerének áttekintése után elemzi a szocializmus műve
lődési rendszerét s a művelődés tartalm ának, jellegének, szerkezetének, intézmé
nyeinek sajátosságairól állapít meg fontos dolgokat. Kívánatos, hogy a folyóirat ta 
nulm ányait a könyvtárosok is elmélyülten tanulmányozzák.

a TÁRSADALMI SZEMLE júliusi számában Papp Istvánnak És a könyvtár? 
című művelődéspolitikai jegyzetét. A KMK igazgatója ebben az írásában a közműve
lődési határozat végrehajtása kapcsán hívja fel a figyelmet a könyvtárakra. Meg
állapítja, hogy a népgazdaság könyvtári beruházásra ju ttato tt forintjai jól kamatoz
nak, s kifejti, hogy a könyvtári környezet elsőrendűen kedvező terep a közösségi jel
legű, alkotó tevékenység kibontakoztatására. A könyvtárban szervezés nélkül is reg
geltől estig „program” van.

a SOMOGYI NÉPLAP június 12-i számában Jávori Béla főszerkesztő Kulcsszerep 
című írását, amelyben reflexiókat fűz Simay Norbertnek két kaposvári üzem könyv
tá rá t bemutató írásához (Könyvtáros, 1974. május). A főszerkesztő egyet ért Simay 
Norbert megállapításaival és hangsúlyozza, hogy a gazdasági vezetőknek kulcsszere
pük van a munkásművelődésben. Mindkét üzemben olyan a közművelődés, amilyen 
az igazgató felfogása. Tarthatatlan, hogy sok helyen még ma is a termelés érdekeire 
való hivatkozással engedik háttérbe szorulni a munkásművelődést.

a NÉPMŰVELÉSI ÉRTESÍTŐ tavalyi 3—4. számában Rácz Lídia Tévéműsorokkal 
kapcsolatos beszélgetések és kiscsoportos foglalkozások a balatonalmádi gyermek- 
könyvtárban című érdekes tanulmányát. Az írás a tévéműsorokra épülő könyvtári fog
lalkozások forgatókönyvét, leírását és a tapasztalatok összegezését tartalmazza.

549



Egy szocialista brigád és a zenei érdeklődés
Könyvtáram egy volt a sok, irodahelyiségből átalakított szakszervezeti könyvtár 

közül, ahova behallatszott az üzem zaja. És bár az évek folyamán az olvasónevelés 
terén vitathatatlan eredményeket értünk el, a művészetekkel és ezen belül a zené
vel foglalkozó irodalom olvasásáról sokáig csak keserű kézlegyintéssel tudtam  be
szélni. Hiába ajánlottam  zenei irodalmat. A sorozatos kudarcba belenyugodni nem. 
tudtam, tehát ú jra  és ú jra  próbálkoztam. A zenei nevelés elindításához végül is az 
az érdekes eset adta meg a lökést, melyről a Könyvtáros 1973. 7. számában már be
számoltam.

Egyik nap késő estig dolgoztam a könyvtárban, feltettem Dvorzsák: Űj világ, 
szimfóniáját a lemezjátszóra. Hamarosan észrevettem, hogy a délutáni műszakból 
három szerelő áll az ablak előtt és a zenét hallgatja. Kértem, jöjjenek be vacsora
idő alatt — amit megígértek —, szívesen felteszek hasonlóan szép lemezeket. Éme- 
tana: Moldváját tettem  a korongra. Amikor vége le tt a zenének felálltak, megkö
szönték és több szót nem is vesztegetve elmentek. Ez az eset késztetett arra, hogy 
alaposan átgondoljam: Miért nem já rt eredménnyel a zenei irodalom eddigi „sima’'  
ajánlása? A munkásgyerekek iskolája az elmúlt rendszerben az elemi-, vagy leg
feljebb polgári iskola volt. Egyikben sem részesültek olyan nevelésben, ami a mű
vészetek iránti igényt felébreszthette volna bennük. Zeneileg magyamótán, filmda
lokon, könnyű operettmuzsikán „nevelkedtek”, és csak nagyon kevesen részesültek 
valódi zenei élményben. Nem ébredhetett fel bennük a komoly zene iránti igény; 
nem finomodhatott ki a zenei érzékük.

A fizikai dolgozó általában fáradt, és a fáradtság feloldására inkább a könnyű 
szórakozást keresi. A zenével munka után találkozik, szabad idejében, amikor kinyit
ja  a rádiót, ahol abban a percben talán éppen komoly zenét sugároznak. Zenei alap
ismeret hiányában ezt nem tudja befogadni, értetlenül áll előtte, sőt felzaklatja. 
Egy ideig próbálkozik még, keresne valami kapaszkodót ehhez a zenéhez, aztán le
gyint és elzárja a készüléket. E perctől kezdve ehhez, a részére „negatív” zenei él
ményhez kapcsolja az egész komoly zenét; egyben kialakul benne a meggyőződés, 
hogy a hangversenyen nyilván más emberek ülnek m int ő, m ert azok értik azt, 
ami az ő számára káosz. Hogy könnyítsen fellépő- kisebbségi érzésén, nem egy
szer megvető, nemtörődöm hangon nyilatkozik, és most m ár „csakazértis” a tánczené
hez, magyarnótához, a könnyűoperetthez fordul; amely olyan stíluselemekből, dal
lamokból épül fel, amit első hallásra ismerősnek érez, nem kell ra jta  gondolkodnia. 
Erre gondosan ügyel is a slágerszerző, m ert nem nevelni, hanem kiszolgálni akarja 
közönségét. Mit érhet ezzel szemben a könyvtáros művészeti, zenei irodalmat ajánló 
szava? Hiszen évtizedek megszokóttságának falát az értelemre ható érvelés és a 
zenei irodalom betűje csak nagyon nehezen törheti át.

Ha az értékes zene iránti szükségletet akarom felébreszteni, amely egy bizonyos 
ponton m ár nem képzelhető el a zenei irodalom olvasása nélkül, akkor célom elérésé
hez első lépésként nem a zenei irodalmat kell ajánlanom, hanem olyan érzelmi hatások 
elérésére kell törekednem , amelyek áttörnek évtizedek zenei megszokottságán. Ez vi
szont csak akkor sikerülhet, ha előbb megismerem egy ember (vagy kis csoport) m ű
veltségét, lelkivilágát, legalább hozzávetőlegesen eddigi életkörülményeit és e mellett 
figyelembe veszem pillanatnyi hangulatát is. Ha ezek ismeretében szólaltatom meg 
azt a  művet, amelyet érzelmi világa az adott pillanatban képes befogadni, akkor nyert 
ügyem van. Ez történt — sajnos, csak véletlenül — a három szerelő esetében is. Ami
kor az Üj világ szimfóniát meghallották, olyan hangulatban és lelkiállapotban voltak, 
hogy az a zene akkor u tat találhatott érzelmi világuk felé.

Szakítottam tehát a zenei irodalom addig célra nem vezető „ajánlgatásával” és 
megkíséreltem kidolgozni a zenei nevelés egyénekre, illetőleg kiscsoportokra felépülő 
és a könyvtárban megvalósítható módszerét anélkül, hogy belekontárkodnék a zene
tudósok, zenepedagógusok, esztéták munkájába. Azt az utat akartam  olvasóimmal be
járni, ami a zenei igénytelenségtől a komoly zene igényléséig elvezet. Olyan érzelmi 
hullámokat akartam  az olvasókban elindítani, amelyek felébresztik az értékes zene  
iránti vágyat. Kísérletem középpontjába a fent em lített „passzív” brigádot állítottam.

A  kísérlet folyamata:
1. lépés — az egyén, vagy közösség megismerése.
összeállítottam  a brigádban levő 17 szakmunkás legszükségesebb művelődési ada

tait, és igyekeztem megismerni életkörülményeiket is. Így tudtam  meg egyebek közt,, 
hogy iskolai végzettségük 8 általános, plusz szakmunkásiskola, átlagéletkoruk kb. 
42 év; és így tudtam  meg, hogy a brigád tele van fájó sebekkel. Egyik brigád tag pl. 
egyedül nevelte három gyermekét, m ert elhagyta a felesége; a másik — lakáskiutalásra
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évekig hiába várva — maga kezdett házat építeni s miután a munka és a kiadások 
meghaladták erejét, a brigád minden szabad szombaton ott dolgozott nála. A harm a
diknak gimnazista leánya állt bukásra, amit a szülők — iskolázottságuk hiányá
ban — tehetetlenül néztek. A felsorolást folytathatnám ugyan, de ha egy 17 főnyi 
közösségben „csak” ennyi gond akad, ez is elegendő ahhoz, hogy a könyvtáros hívé 
szava merev visszautasításra találjon. A zenei nevelés folyamatának első lépése — 
a közösség megismerése — ismét igazolta a régen tanultakat: nem lehet „csak úgy, 
általában” hozzákezdeni sem a neveléshez, sem az irodalom ajánlásához. Egy kis idő 
elteltével a problémák okozta belső feszítést sorra-rendre feloldottuk, a brigád tagjai 
barátként tiszteltek és m ár nem tartották felesleges időtöltésnek, ha munka után kis 
időre bejöttek a könyvtárba. Tulajdonképpen ezzel vált lehetővé a nevelési folyamat 
következő lépése.

2. lépés — a komoly zene értelmi elfogadása.
Miután ismertem műveltségi szintjüket, életkorukat, körülményeiket, most m ár 

csak látogatásaik pillanatnyi hangulatát kellett figyelembe vennem ahhoz, hogy az. 
előre összeállított zeneművekből — mintegy véletlenül — mit tegyek fel a lemez
játszóra, vagy a magnóra. Valamikor úgy tanultam, hogy a zenében pillanatnyi érzel
meink visszhangját keressük; hogy az azonos hangulatú zenemű a jó barát együtt
érzésének hangulatát, az ellentétes hangulatú zene pedig nem kívánt, felzaklató ha
tást vált ki a hallgatóból. Ezért ha belépéskor nyugalmat, jókedvet láttam  arcukon, 
akkor az alábbi művek közül válogattam:* Beethoven III. (Eroica) szimfónia, V. (Sors) 
szimfónia, IX. szimfónia, a C-dúr zongoraszonáta Scherzo-ja, a D-dúr (Pastorale) 
zongoraszonáta; Liszt Mazeppa, Mefisztó-keringő; Debussy Elsüllyedt katedrális; 
Ravel Bolero; Mascagni Parasztbecsület c. operájából Alfió belépője; Orff Carmina 
Burana; Erkel Bánk bán és Hunyadi László c. operájából részletek; Kodály Háry- 
szvit, Psalmus Hungaricus; Bartók Fából faragott királyfi — részletek, Rossini Sevillai 
borbély — részletek stb.

Fáradt, lehangolt pillanataikban ahhoz a fiókhoz nyúltam, amiben Beethoven 
f-moll (Appassionata) zongoraszonáta, cisz-moll (Mondschein v. Holdfény) zongora- 
szonáta; Liszt Les Prélüdes, a Villa d’Este szökőkútjai, a W allenstadti-tó, a Haláltánc, 
a IX. Magyar rapszódia: Respighi Róma kútjai, Gershwin Rhapsody in Blue; Verdi 
Lacrymosa, a Szicíliai vecsernye, a Trubadúr c. operából a Máglya-ária, a Miserere, 
a Requiemből a „Libera me”, a Nabucco c. operából a Rabszolgák kara; Kodály Jézus 
és a kufárok, öregek, Felszállott a páva, Mónár Anna; Bartók Négy szlovák népdal, 
Cantata profana, Este a székelyeknél stb.

Ha a gondos válogatás ellenére is azt tapasztaltam, hogy a felhangzó zene zavaró 
hatást vált ki, lemezt cseréltem. Hosszú hetekig nem beszéltem a zenéről, „csak” hall
gatták. Azt hitték, a zene nekem  szól; részükre csak mint „véletlen kísérő” szerepelt, 
halk baráti beszélgetéseink mellé. Ezt nagyon fontosnak tartottam , m ert ekkor még — 
ha észreveszik — könnyen visszautasíthatták volna nevelési szándékomat.

3. lépés — az érzelmi hatás tudatosítása.
Kb. 6—8 hónap elmúltával észlelni lehetett, hogy m ár elfogadják a komoly zenét. 

Ezután taktikát változtattam: a lemez feltevése után pár percre sürgős dologra való 
hivatkozással magukra hagytam őket. Nyugodtan vártak. Ezek a „percek” mind 
hosszabbra nyúltak, és a könyvtár csendjében felhangzó — most m ár ismerős — dal
lamok elvégezték a maguk érzelmi, lélektani hatását. A brigád tagjai lassan érdeklődni 
kezdtek, hogy m it hallanak, ki a zeneszerző stb. Igyekeztem m agyarázataimat színesen 
elmondani, amit olyan.figyelemmel hallgattak, mint gyerekek a mesét. Ebben az idő
szakban m ár nemegyszer megtörtént, hogy X azt a zenét szerette volna hallani, amit 
Y hallott előző nap. így tudtam  meg, hogy már beszélnek egymás között a zenéről!

4. lépés — lassú fordulat a komoly zene értelmi elfogadása felé.
Később m ár megkérdeztem: el tudnák-e mondani, hogy mit hallottak az imént? 

Vagy: m it éreztek, amikor a zene szólt? Vagy: ráism em ek-e az előbb hallott zenére? 
Volt, akit a zene hallgatása közben „valami nagy nyugalom” szállt meg; volt, aki 
lecsukott szemei mögött „filmet” látott és beszélni is tudott róla stb. A felhangzó zene
művekkel kapcsolatban — ekkor m ár — a társadalom  korrajzát is ismertettem. Be-

* A  szerkesztőség m egjegyzése: Arra kérünk m indenkit, h eg y  ezt a k is  listá t az o lvasó  tu
datos szolgálatát bizonyító, gondoskodó könyvtárosi m agatartás dokum entum ának tek intse , n e  
pedig k ész receptet nyújtó  példatárnak. Erre a közölt jegyzék  nem csak  azért nem  alkalm as, 
m iv el a válogatás nem  egységes szem pontok  szerint történt, hanem  azért sem , m ert ugyanannál 
az em bernél is  váltakoznak az adott hangulatban „m egkívánt" zene kiválasztásának indítékai. 
E lőfordulhat például, hogy a kom or hangulathoz egyszer sú lyos, az em ber egész benső világát 
m egrázó m űvet választ a zenehallgató, m áskor viszont hasonló esetben  a vidám , pezsdítő zenére  
vágyik  és ilyen  lem ezhez nyúl.
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széliem a társadalmi szokásokról, külsőségekről, a zeneszerző életéről, munkásságáról, 
akkor élő híres emberek életéről, alkotásairól. S miközben fogalmat alkothattak egy- 
egy zenemű születésének körülményeiről, egyben társadalmi, történelmi, irodalmi és 
művészeti ismereteiket is bővítettem. Felhívtam figyelmüket, ha a rádióban zenei 
adás következett, és időt kerítettünk annak megbeszélésére is.

5. lépés — a zenekedvelő ember.
A brigádszerződések megkötésének idejében történt, hogy megkértek, ha olyan 

hangverseny lesz a Zeneakadémián, amit ők is megértenék, vegyek részükre jegyet, 
és ha van időm, m enjünk el együtt a hangversenyre. . .  Ezt vállalásként beírták a 
szerződésbe. Kb. két évig tartó tudatos nevelőmunka után tehát ők maguk fogalmazták 
meg a hangverseny hallgatás igényét. Elértem célom. Kérésüket örömmel teljesítettem. 
A hangverseny előtt természetesen megbeszéltük, hogy m it fogunk hallani. A Zene- 
akadémiát is megmutattam, m int nevezetes épületet, majd átadtam  őket a zenének. 
(Engem is meglepett, hogy a m ár említett gimnazista leány — aki csipkefelhőben ér
kezett —, a zene hatása alá kerülve elfelejtette ruháját igazgatni.) Csajkovszkij: Rómeó 
és Júliáját játszották. Abban az évben a brigáddal háromszor voltunk hangversenyen, 
kétszer az operában, kétszer pedig a Nemzeti Színházban. A következő évben hárm an 
vettek operabérletet, négyen színházbérletet, ketten havonta hangversenyre jártak, 
volt, aki lemezjátszót vásárolt. A gimnazista leány — segítséggel bár — leérettségizett, 
és vőlegényével együtt lelkes hangversenylátogató lett; két brigád tag beiratkozott a 
dolgozók gimnáziumába. És bár utoljára hagytam, de nagyon fontos: lassan ugyan, 
de tervszerűen olvasni is kezdtek. Nem állítom, hogy mindezeket az eredményeket a 
zenének köszönhették, de hogy a zene is segítette a brigádot a teljesebb élet kialakítá
sában, azt bátran merem állítani. A brigád ebben az esetben m ár nem csupán „a” 17 
ember, hanem hozzájuk kell számítani a qsalád és környezet tagjait is, akiket óhatatla
nul magukkal ragadtak. Ezenkívül a könyvtárba a zene hangjaira minden alka^m m al 
mások is „betévedtek”, leültek, figyeltek, kérdeztek . . .  s közben változtak, alakultak.

R  T ó t h  B é l á n é

Műszaki könyvnapok 1974
Október 9-e és 31-e között, im m ár 13. alkalommal kerülnek megrendezésre a 

Műszaki könyvnapok. Az akció célja idén is: ébren tartani, illetve fokozni a szak- 
irodalom iránti érdeklődést, felhívni a figyelmet arra, hogy a technika rohamos fej
lődésével együtthaladni csak az új eredményeket ismertető szakkönyvek módszeres 
tanulmányozásával lehet.

A Műszaki könyvnapok szervezését az Országos szervező bizottság irányítja. Eb
ben az évben a rendezvényre hét kiadó ötvenhárom műszaki könyve jelenik meg 
286 000 példányban. A Műszaki könyvnapok alkalmával a vállalatoknál, intézmények
nél, szövetkezeteknél műszaki könyvbemutatókat és szakkönyvvásárokat rendeznek.

Célszerűnek látszik, hogy a műszaki könyvtárral rendelkező üzemeknél, intéz
ményeknél a könyvvásárt szakelőadások, ankétok megrendezésével egészítsék ki.

Kívánatos, hogy a szocialista brigádok is tevékenyen vegyenek részt a Műszaki 
könyvnapok rendezvénysorozatában.

A Műszaki könyvnapok országos megnyitó ünnepségére 1974. október 9-én Szom
bathelyen, ezt követően a budapesti megnyitóra október 11-én a Ganz-Mávagban 
kerül sor.

Az üzemek műszaki és szakszervezeti könyvtárosai, valam int a könyvterjesztés 
dolgozói a könyvnapok alkalmával fordítsanak külön figyelmet a műszaki kiadvá
nyok népszerűsítésére. A szervező bizottság a legsikeresebben tevékenykedő könyv
tárosokat és könyvterjesztőket — a pályázati' felhívás feltételeinek megfelelően — 
könyvvásárlási utalvánnyal jutalmazza.

A Műszaki könyvnapok rendezésére alakult Országos Szervező Bizottság felkéri 
a művelődési intézményeket, a tanácsokat, a könyvtárakat, a társadalm i szerveket, 
hogy támogassák az akció megszervezését.
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„A szó választ ki minket”
Beszélgetés Páskándi Gézával

Páskándi Géza valódi bemutatkozása Ma
gyarországon — akaratán kívül — igen abszurdra 
sikeredett. Ugyanis a Vendégség budapesti elő
adásának plakátja szerint a Pesti Színház Weöres 
Sándor fordításában kínálta a darabot. Fel is só
hajtott erre Csoóri Sándor az ÉS-ben: „Ó, Kelet- 
Európa, mégse fogysz ki soha a csodákból”. Az 
újabb csoda azután nem váratott sokáig magára, 
és szintén a Dávid Ferenc-drámával történt meg. 
Annak ellenére, hogy sokan előbb látták a dara
bot, mintsem hallottak volna szerzőjéről: siker 
lett. Az előadás meghozta a közönség bizalmát, 
és mivel aki színházba jár, az olvas és fordítva, 
egyszeriben a könyvei iránt is megnőtt az érdek
lődés.

A magyarországi olvasó azonban máig első
sorban drám aíróként ta rtja  számon, s csak keve
sen tudják, hogy költőként indult egészen fiata
lon. Emiatt — is — talán . a kelleténél hosszab
ban időzöm bemutatásánál.

Páskándi Géza 1933. május 18-án született a 
Szatmár megyei Szatmárhegyen, Romániában. 
Középiskolába Szatmáron, Bukarestben és Ko
lozsvárott járt, igen fiatalon le tt újságíró a szat
mári Dolgozó Népnél, majd a bukaresti Ifjúm un
káshoz került. Ekkoriban jelentek meg első ver

sei, s ekkor — tizenhét esztendősen — történt meg vele a ritkaságszámba menő iro
dalomtörténeti különlegesség: felfedezett egy nála néhány évvel idősebb, az idő tá jt 
induló költőt, Kányádi Sándort.

1957-ben látott napvilágot első verseskönyve, a Piros madár, s m ár ismert és el
ism ert költőként iratkozhatott be a kolozsvári Bolyai Tudományegyetem magyar 
nyelv és irodalom, később pedig a jogi fakultására. Hosszú hallgatása után először 
gyermekversei és meséi jelentek meg, majd egymást követően a Holdbumeráng (ver
sek, 1966), az Üvegek (elbeszélések, 1968), A z eb olykor emeli lábát (színművek, 1970) 
és a Tű foka  (versek, 1972). Termékeny és sokműfajú alkotó, olyan, aki a művek 
születésének pillanatával egyidőben az alkotás folyamatára is figyel. A Korunkban 
tanulm ányt ír az abszurd fogalmáról; ugyanott és az Utunkban felemeli szavát a 
stílusdemokratizmus, a közérthetőség fogalmának vulgarizálása ellen; m ásutt arról 
cikkezik, hogy a magyar népköltészetben és irodalmunkban tulajdonképpen minden 
modern „izmus” megtalálható embrionális állapotban; a szűkén, parlagian értelmezett 
„tájiság” és „táji jelleg” is tollahegyére kerül; fontos különbséget tesz a szolgai á t
vétel (az epigonság) és az impulzus között; az európai irodalom magyar irodalom 
koordinátái közötti gondolkodást igényli; az „irodalomcentrikusságot” az erdélyi m a
gyar irodalomban sajátos szükségletnek fogja fel; a stilisztikának, m int tudománynak 
stílusosságát kéri számon; felszólal a nyelvrontás ellen; a történelmi drám ában a 
„históriai tabló-drám át” — noha bizonyos hasznát elismeri — alacsonyabbrendűnek 
véli; a novellisztika anekdotizmusában viszont lehetőségeket is lát; foglalkozik a 
„groteszk hősiesség” eseteivel; mindig a filozófikusabb líra m ellett szavaz; a határon 
túli magyar irodalom bizonyos sajátosságait szükségszerűnek és szellem-színesítőnek 
ta rtja ; az Utunkban és az Igaz Szóban impozáns esszésorozatban öleli fel a magyar 
líra  korszakait; színműveit pedig rendszerint esszéisztikus utasításokkal lá tja  el. Mun
kássága kiteljesedésekor sem hagy fel az újságírással, egy ideig az Előre, majd az 
Utunk munkatársa, a Kriterion Kiadó szerkesztője.

Elbeszéléseit rom ánra és németre is lefordították; román műfordásai antológiák
ban jelentek meg. Jeleneteit és színműveit a televízió, a rádió, munkás- és diákszín
játszó színpadok, színházak m utatták be: Szatmáron, Kolozsvárott, Bukarestben, Bé
késcsabán, Budapesten, Nagyváradon, Miskolcon, Sepsiszentgyörgyön, Temesvárott, 
Szegeden, Veszprémben, Csurgón, M arosvásárhelyen. . .  Több irodalmi díj birtokosa. 
1974 februárja óta Budapesten él.

Tudván, hogy a műfaji sokoldalúság az erdélyi írókat egyként jellemzi minden
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kori történelmi-társadalmi helyzetükből eredően, s tudván azt is, hogy Páskándi Géza a 
szatm ári külvárosból indult az irodalom régiói felé: mindez eleve meghatározta tu 
dásszomját. íróvá válásáról mondotta a Tű fokában: „a szó választ ki minket”, de 
„aki ír, az elkötelezett” — egészítette ki ezt egy Igaz Szó kerekasztal-vita során. 
Elsőként tehát azt kérdezem tőle, m iként fogalmazná meg ezt bővebben?

— Elkötelezettségem: egyfajta humanizmus, amit nyugodt szívvel nevezhetünk 
szocialistának. Elkötelezettségem: a lehetségesen belül a legszabadabb, a lehetsé- 
gesen-szabad esztétikum.

A szó választ ki minket, a téma pedig a m űfajt — gombolyíthatnánk tovább az 
életmű fonalát. A műfaji változatosság eredőit keresve, úgy érzem, ez a lehetségesen- 
szabad esztétikum  jelentkezik a szabadon csapongó műformákban.

— Számomra az egyik m űfaj kiegészíti a másikat. Egymásbatűnnek, áthajtanak. 
Képzeljünk csak el egyetlen hosszú szalagot: az elején a szalag szalag, aztán meg
csavarodik, esetleg szinte madzaggá sodródik, de azért ugyanaz az egyetlen szalag 
marad. Am ikor úgy érzem: belefáradtam az egyik műfajba, a másikban keresek 
pihenést.

— Sem m it sem lehet fáradtan, unottan, kiégve csinálni, legkevésbé írni.
— A m i pedig „irodalmi bábáskodásaimat” illeti: akkoriban — életemnek, éle

tünknek, az én korosztályomnak abban az i f jú és romantikus korszakában — az 
Ifjúm unkásnál dolgoztam Bukarestben, és az i f jú verselőkkel is foglalkoztam. Meg 
kell jegyeznem : nem voltam éppen poéta doctus. Egyébként akkoriban nem én voltam  
az egyetlen, aki olyasmivel foglalkozott, amihez nem értett.

Megköszönve a madzag-hasonlatot, m indjárt élek is felhasználásával. Bár m ű
fajai egymásbafonódnak, tartsunk mégis valamilyen sorrendet, s ha erőszakosan is, 
de fejtsük szét a szálakat. Lírájával kezdeném. A Tű foka  m ottóját akár ars poeticá
jául is elfogadhatnánk: „Ez nem verseskönyv: / asszociációim / hálószobája; / s tit
kai / ennek / titkai. Ütrövidítés a líra: az érzéki /  legrövidebb útja az absztrakthoz, / 
és az absztrakt legrövidebb / csapása vissza az érzékihez, a- /  melyből vétetett. Az 
elsőre egyik / példa a szimbólum, a másodikra / pedig a metafora.” Költői hitvallását 
mivel egészítené ki ma?

— Talán annyival: akkor szeretem igazán a saját versemet, ha nekem  is meg
lepetést okoz. Ránézek s azt mondom: lámcsak, m i volt bennem, olyasmi, amiről 
eddig nem is tudtam. A z önszaporító, szaporítható, hígítható, nyújtható vers nem az 
eszményem. De nem vagyok semmi kizárólagosság híve: m indennek létjogosultsága 
van, ami önmaga körén belül szép. Mi jogon állíthatnék fel efféle esztétikai érték
rendet: a piros alma szebb, m int a fehér liliom vagy fordítva. Ki kaphat egyáltalán 
ilyesmire mandátumot? A zt hiszem: senki.

Az Üvegek című elbeszéléskötetében m ár található két rövid drámai vállalko
zás: a Meszelnek és az Árnyékban. Drámaírói vénája mégis inkább novelláiban mu
tatkozott meg először, például a Weisskopf úr, hány óra? vagy A  Lajos Fábián 
megöletése című elbeszéléseiben. Mi az oka ennek?

— A  drámaiság minden műfajba behatolhat: ahol dialógus feszül a helyzetben  
— ott drámaiság"is van. A  lírában is lehetséges valamilyen láthatatlan ellenféllel 
való dialogizálás. A z epikában szintén. Nyilván nem csupán a dialógus és a hely
zetek drámaisága az egyetlen drámai lehetőség.

Amikor 1969-ben Kolozsvárott először színpadra jutott, a Pügmalion és Galatea 
című darabját m utatták be A  király köve címmel, kiderült, hogy Páskándi Géza a 
színpadon is költő maradt. Olyan lírikus, aki az emberi magatartásformákra reagál. 
Még inkább érvényes ez a Békéscsabán és Budapesten bem utatott Vendégségre, a 
Békéscsabán, debütáló Apáczai-Cseri-drámára, a Tornyot választókra, s fokozottan 
az egyelőre még — sajnos — csupán könyvalakban élvezhető legújabb darabjai 
egyikére, a nagy francia forradalom idején játszódó, A  rejtekhely  címűre.

Groteszk párbeszédeiből, paraboláiból kiindulva azt is abszurdnak kiáltják ki 
darabjaiban, ami pedig abból adódik, hogy bizonyos valósághelyzeteket más beállí
tásból szemlél, m iként az szokásos. Nem tiszta abszurd ez, maga is abszurdoidnak 
nevezi, hiszen tudja, mivel meg is fogalmazta egy korábbi interjújában, hogy 
„A drám a és a próza nem mondhat le a realizmus lényegi eszközeiről, m ert emberek 
közötti viszonyokat ábrázolnak, amelyek többek között a körülmények tisztázását 
is feltételezik. Még a legabszurdabb drám a sem mondhat le bizonyos realista mód
szerekről.” A Vendégség hazai fogadtatása azonban — kritikusai szerint — éppen 
am iatt lehetett olyan forró, mivel darabjai közül ez látszik a leghagyományosabbnak. 
Mi erről a véleménye?

— A  Vendégség látszólag valóban egyik leghagyományosabb anyagépítésü, hangú 
darabom. Viszont alaphelyzete, itt-o tt groteszkbe hajló szövegvillanásai, iróniája tú l
m utatnak ezen: hátra és előre abszurdoidjaim felé.

— Mivel az a fajta színház, amilyet én szeretnék, nem abszurd, sokkal inkább
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"abszurdoid — ahogyan azt A z eb olykor emeli lábát című drámakötetemben már 
egyszer megfogalmaztam. A z abszurd jelenség, a képtelenség, az ész-ellenesség, a 
véletlenek uralma ott van a világban, a múltban, a jelenben, sőt a jövendő törté
nelmében is, m int fájó, eszünket bontó lehetőség. Ezt a jelenséget szeretném a leg
pontosabban körülírni, mert szerintem a pontosság esztétikai kategória. Én nem  
igenlem az abszurdot, nem is kerget kilátástalanságba, de tudomásul veszem azt is, 
hogy egyetlen fegyverem van ellene: a precizitás, az értelem indulata.

Páskándi Géza ezúttal is többször használta a maga alkotta, sajátos fogalmazású 
abszurdoid műfaj-meghatározást. Hogy pontosan mit ért rajta, azt az abszurd fogal
máról írott tanulm ányában fejtette ki. Az abszurd hősök etikai-pszichikai arculatáról 
írja, hogy amíg a klasszikus drámai hősök mindig akarnak valamit, addig az ab
szurd hősöket teljesen áthatotta a hiábavalóság érzete, és vagy nem akarnak valamit 
(például á lla ttá  változni Ionesconál), vagy nem akarnak semmit (mint Beckettnél 
csupán várakoznak).

— De végeredményben m it fejeznek ki ezek a hősök? — teszi föl ő a kérdést. 
— Egyáltalán kifejeznek-e valamit?

— Szerintünk: a szituációval szemben fegyvertelenül álló, választani, dönteni 
nem tudó emberek állanak előttünk. A z abszurd hős megbűvölve áll a szituáció előtt, 
egér a kígyó szem-körében: idegein eluralkodik a tehetetlenség. Ez a dönteni-nem- 
tudás azután cselekvés-képtelenséget szül.

Majd az abszurditás lehetőségeit boncolgatja. Következtetése: vagy a szituáció 
abszurd, és akkor ebben a szükségszerűséggé túlzott véletlenben a normálisan visel
kedő hős a szituáció médiuma; vagy teljesen normális helyzetben a hős abszurd, de 
ebben az esetben nem is egyéb, m int a „szkizoid embertípus irodalmi vetülete”. 
„Ilyesféle abszurd ember az életben, az egészségesek között, »vegytiszta« állapotban 
sosem lelhető meg. Á m  vannak az emberben »abszurdoid« vonások (nemcsak a lelki 
betegekben, ami nyilvánvaló, hanem az egészségesekben is!). A z abszurdoid vonások 
kivonata, alakba-sűrítése: az abszurd hős ” Vegyük a két alaphelyzetet. Amikor a 
teljesen normális szituációban a hős válik abszurddá: az még csak komikus. Ám, 
ha az abszurd helyzet olyan hipnotizáló erővel bír, hogy a normális hőst bűvkörében 
tartja , s ezáltal cselekvésképtelenné teszi (vagy legfeljebb a tétova tiltakozásig engedi 
eljutni): az m ár tragikus. Következésképpen minél abszurdabb egy szituáció, s köz
ben minél normálisabbak a hősök, annál inkább nő az abszurd hatás.

Élet- és tudománynépszerűsítő párbeszédei (amelyek első ízben jórészt az Utunk
ban jelentek meg), parabolái a drámaesztéta Páskándinak az abszurdról vallott né
zeteit tükrözik. Más kérdés, hogy mindez miként szól (vagy szólhatna) hozzánk a 
színpadról. Mondjuk ki kereken: nem is túl újszerűén. Mególdásaiban a századelő 
avantgardizm usának időtálló eredményeiből is táplálkozó modern törekvéseket ismer
hetjük fel. Ahogyan azt maga is bevallotta: „ legtöbb közöm a tréfás, groteszk fo l
klórhoz és Karinthyhoz van”.

Színpadi stílusparódiáiban pedig szinte végigjátssza a drám atörténet valamennyi 
korszakát s irányzatát. Erről te tt vallomást tavaly a K ortársban: „Nyilván az egész 
a paródiával és a mókás utánzással kezdődött. Am ikor megírtam A z eb olykor emeli 
lábát című első hosszabb darabomat (s vele szinte egyidőben 1964—65-ben a Szamár 
cím ű groteszkemet, meg a Bumerángot, m elyek még ma is első fogalmazásban he
vernek), még csak mókásan utánoztam egynémely stílt, parodisztikus éllel. Számomra 
ma már nyilvánvaló, hogy egy paródia nemcsak paródia, hanem a paródiaíró bizo
nyítási kedvének is a jele: „ni, hogy ismerem, ni, hogy tudom, m i fán terem ez a 
stíl” . . .  Nos: az én esetemben szintén közrejátszott ez a bizonyítási szándék, de talán 
még inkább az, hogy bizonyos stílusokat „eszemmel meghaladottaknak” éreztem, 
viszont írói reflexeimben (szellemi-nyelvi reflexek!) kiűzhetetlenül jelen v o lta k . . .  
Még az is közrejátszott, hogy mindenáron ki akartam rázni magamból, ki akartam  
élni az ilyen reflexeket, nehogy komolyabb darabjaimba besurranjanak. . .  Kezdet
ben ilyen indítékú volt az, ami ma tervvé lett. Aztán egy pillanatban rájöttem: az 
a stílus, amit parodizálok, már^eleve — a darabomba bekerülése pillanatában — nem  
azonos azzal a történelmivel, ami volt, ami modellként, m intaként szolgált, hanem  
tulajdonképpen: egy stílusról alkotott saját elképzelésemet teszem paródia tárgyává. 
Ettől kezdve saját, teljes értékűen saját darabjaimnak tekintem  őket. S innen már 
csak egy asszociáció-távolságra volt a terv: végig billentyűzni az összes drámatör
téneti stílusokat, színpadi kifejezésformákat-technikákat — a saját filozófiámmal 
iam ennyiben van ilyen), alakjaimmal, létérzésemmel, korom közérzetével (mely szin
tén részben a sajátom is) stb. . . .

Ilyenformán tehát nem egy drámám a következő rétegződésű: 1. a választott tör
ténelmileg kialakult drámastílus m int modell; 2. az erről alkotott saját kép: az aho
gyan ez a stílus bennem él; 3. e stílusnak a megítélése (pl. parodisztikus vagy nem, 
•de amelyben kiigazítom, módosítom. — Kritikai hozzáállás!); 4. a hősökkel ugyanaz:
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a hős m int „akkori” (régi), kortársi megítélés róla, önmaga megítélése; 5. az én mai 
képem és megítélésem a hősről; 6. ugyanaz a rétegződés a helyzet és a cselekvés 
esetében.

Nemrégiben egyszerre három kötete is megérkezett: elbeszéléseinek gyűjtemé
nyét a Kriterion adta ki A  vegytisztító becsülete címmel; bűnügyi regényét, a Beavat
kozást a kolozsvári Dácia; újabb darabjait pedig A  rejtekhely  címmel a Magvető. 
Mi foglalkoztatja jelenleg, min dolgozik?

— Jövőre a Magvetőnél új drámakötetem és verseskönyvem jelenik meg; a Szép- 
irodalminál színpadi jelenetek, novellák, karcolatok, film ötletek; a Móránál egy m e
séskönyv; Sára Sándorral egy film ; a József Attila Színház pedig parádés szerep- 
osztásban m utatja be a Kocsi rabjait. A  pécsi színház egy szatirikus élű bohózatomat, 
a miskolci viszont egy család-drámát visz színre — a pillanatnyi jelek szerint.

Tervei ?
— Mi egyéb tervem lehetne? Hacsak nem az, hogy még többet dolgozzam.

Piros madár (versek). Bukarest, 1957. Á llam i Irodalm i és M űvészeti K önyvkiadó  
Tündérek szakácskönyve (gyerm ekversek, m esék). Bukarest, 1966. Ifjúsági K önyvkiadó  
Holdbum eráng (versek). Bukarest, 1966. Irodalm i K önyvkiadó
Szebb a páva, m int a pulyka (gyerm ekversek). Bukarest, 1968. Ifjúsági K önyvkiadó
Ü vegek (elbeszélések). Bukarest, 1968. Irodalm i K önyvkiadó
Zápíog király nem  m osolyog (m esék). Bukarest, 1970. Ifjúsági K önyvkiadó
Az eb olykor em eli lábát (párbeszédek, színjátékok). B ukarest, 1970. Kriterion
Tű foka (versek). B ukarest. 1972. Kriterion
V endégség. Tornyot választok (színm űvek). Bp., 1973. Magvető 
A vegytisztító  becsülete (novellák, párbeszédek). Bukarest, 1973. K riterion  
A rejtekhely (színm üvek). Bp., 1974. Magvető 
Beavatkozás (bűnügyi regény). K olozsvár, 1974. Dacia

A jászberényi könyvtárban irigykedve figyeltük a Rakéta regényújság sikerét és 
eltűnődtünk azon, hogy a benne található művek m iért nem olyan népszerűek könyv
tárunkban? Az újság átütő sikerét és azt a tényt felhasználva, hogy megjelenésének 
kezdetén nehezen volt hozzáférhető, könyvkiállítást rendeztünk Könyvalakban is ol
vashatja a Rakéta regényújságban megjelent m űveket címmel. E kiállításon 30 m űvet 
helyeztünk el: egyrészt azok közül válogattunk, melyek a Rakétában megjelentek, 
másrészt az ott szereplő írók egyéb műveit m utattuk be. A kiállított könyvekből az 
első héten kilencet, a másodikon m ár csak egyet kölcsönöztek ki, ezért ezt a kiállítást 
megszüntettük, és új módszerrel próbálkoztunk. Félíves, színes kartonokra egy-egy 
írónak a Rakétában megjelent művét ragasztottuk fel úgy, hogy a régebbi számokat 
szétvagdaltuk. Ezeket a táblákat a könyvtár különböző pontjain helyeztük el a kö
vetkező szöveggel: Olvasta a Rakéta regényújságban? Olvassa el könyvalakban is! 
Megjelent a Rakétában! Könyvtárunkban megtalálhatók azdró egyéb m űvei is! A táb
lákon egyébként a művek illusztrációit s érdekesebb részeit m utattuk be, s egyúttal 
kiraktuk az ajánlott könyveket is A kiállított könyv azonnal olvasható felirattal. 
Ilyen táblákat készítettünk többek között Csurka István, Ilf és Petrov, Móricz Zsig- 
mond, Moldova György, Nagy Lajos, Alán Sillitoe, Zimre Péter stb. műveiről. A táb-
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Iákat kéthetenként cseréljük. A könyvnépszerűsítő táblák hatására egy hónap alatt 
35 könyvet kölcsönöztünk; a legtöbb alkalommal Moldova György elbeszéléseit (12), 
Móricz Zsigmondi Forró mezők c. regényét (5), és Sillitoe: A hosszútávfutó magányos
sága c. kisregényét (4) vitték el.

A könyvek kölcsönzése során olvasóinkat megkérdeztük, ismerik-e a regény
újságot, s ha igen, mi a véleményük róla? Kiderült, hogy az újság igen olvasott a 
könyvtári olvasók körében is. Ügy tűnik, a hetilapnak valóban eredményesebben 
sikerült az irodalmi művek ajánlása, m int a könyvtárnak. (Vizsgálódásunk időszaká
ban egy 32 éves nőolvasó azért újította fel tagságát, m ert kikölcsönözte Móricz Zsig
mondi Forró mezők c. regényét, melynek részletét a Rakétában olvasta.) A beszél
getések során hallottakból néhány érdekesebb részletet idézek*.

20 éves szakmunkáslány véleménye az újságról: „Jónak tartom, csak több il
lusztrációval kellene színesíteni. A közölt regényeket szintén nagyon jónak találtam, 
sokat nem olvastam előbb közülük. Azért is keresem Moldova könyveit, m ert olvas
tam a részletet a Rakéta c. újságban és most kíváncsi lettem más könyveire is.”

32 éves háztartásbeli: „A Rakéta újságot nagyon jónak tartom. Véleményem 
szerint minden van  benne, szerelem, kaland, háború.”

18 éves gimnazista fiú: „A Rakétáról az a véleményem, hogy megfelel nekünk, 
fiataloknak. A regényei is elég jók, főleg a képregények tetszenek nagyon. Már vagy 
három olyan írót ismertem meg ezen az újságon keresztül, akinek a művei nagyon 
tetszettek. Legjobban Heltai: A 111-es című regénye tetszett. Rögtön kértem is a 
könyvtárból.”

A kedvező válaszok mellett néhány elutasító megnyilatkozást és több tartalm i
formai kritikát is feljegyeztünk.

36 éves mérnök: „A Rakéta újságról az a véleményem, hogy fércmű az egész. 
Silány, ócska papírra nyomják és olyan a tartalm a is, m int a kivitele. Kettőt vettem 
összesen, de be is fejeztem.”

17 éves ipari tanuló fiú: „A Rakéta újságot itt a könyvtárban vettem először a 
kezembe. Véleményem szerint nem ér meg 5 Ft-ot, nagyon drága. Sokkal jobb ú j
ságok is vannak, olcsóbb áron. Ezért a pénzért olcsó könyvet is vehetek és az mégis
csak könyv.”

18 éves gimnazista fiú: „Egyenesen ronda a Rakéta! Már a papíranyag miatt 
sem esik jól kézbe venni.”

Az illusztrációk, elsősorban a rajzos illusztrációk népszerűek. Megfigyeltük, hogy 
az olvasóteremben ezeket mutogatják egymásnak, sőt, a pikánsabb hangvételűeket 
még a könyvtárosnak is.

A regényújság könyvajánló szerepét a továbbiakban is felhasználjuk. Tapasz
talatunk szerint növelné az újság rangját, ha jobb papíron jelenhetne meg, valamint 
alkalmilag közölne új irodalm at is. Mivel a hetilap célja az irodalom iránti érdek
lődés felkeltése, jó lenne, ha az elbeszélések, megfilmesített regények, fényképezett 
képregények után közölnék az eredeti mű, elbeszéléskötet címét és kiadási évét. Vál
tozatossá tehetné még az újságot olyan, az írókról, művekről írott összekötő szöveg 
is, amely az olvasók beszélgetéseinek indítást adna.

F o d o r  I s t v á n
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könyvekről

Könyvek az olvasásról
„Könyvemet az olvasási kultúra szol

gálatára szántam. A szocialista kultúra 
csak tömegkultúraként képzelhető el. 
Ennek a tömegkultúrának azonban kü
lönböznie kell mind a kapitalista tömeg- 
kultúrától, mind a régebbi, hagyományos 
szocialista tömegkultúrától.,,

Ezekkel a szavakkal kezdődik Miklós 
Pál 1971-ben megjelent könyve, az Olva
sás és értelem. Már a bevezető szavak is 
jelzik, hogy azóta még aktuálisabbá vált 
a szerző célja, mondanivalója; hiszen ép
pen a közelmúltban került sor a köz- 
művelődéssel kapcsolatos feladatok, hiá
nyosságok számbavételére az ország mű
velődéspolitikai fórumain.

S túllépve az ország határain: világ
szerte egyre hatalmasabb méretekben 
bontakozik ki a technikai, gépi civili
záció, mind szűkebb területre szorítva 
vissza a könyv, az írott szó rangját a 
tömegkommunikációs eszközök által ki
bocsátott kultúra mellett; szociológusok 
százai kutatják az olvasás szerepét, a 
könyv jelenét és jövőjét, funkcióját az 
ember életében. Az olvasási kultúráról 
Magyarországon is jelentek meg külön
féle szociológiai felmérési eredmények, 
mégpedig egy-egy adott közösségen be
lüli vizsgálódások kapcsán. Miklós Pál 
könyve azonban úttörő vállalkozásnak is 
tekinthető; az olvasás, a könyv lényegét 
többoldalú szintézisben ragadja meg. Az 
olvasás szociológiai szempontú megköze
lítése után az olvasás tárgyát, magát az 
irodalmat já rja  körül, hogy segítséget 
nyújtson a tudatos, értelmes, értékelő és 
értelmező olvasáshoz. „A modern iro
dalomtudomány és az olvasás” című feje
zet a XX. században kialakult iskolákat 
ism erteti; külön fejezetet szentel a kö
zelmúltban, sőt jelenleg is sok vitát ki
váltó strukturalizmusnak. Ez után szű
kíti a kört, s magát az irodalmi mű 
megközelítésének különféle lehetőségeit 
tárgyalja az olvasás elméletéhez című 
fejezetben. Végül felvázolja a költői mű 
többféle szempontot szerencsésen egybe
ötvöző jelentéselméletét, konkrét m ű
elemzésekkel bizonyítván — igen meg
győzően — annak a gyakorlatban való 
felhasználhatóságát, hatékonyságát.

Miklós Pál nem csupán ismerteti, ha
nem értékeli is az egyes irányzatokat; a 
m arxista irodalomtudós szemével látja  s 
lá tta tja  azokat a megközelítési lehetősé

geket, amelyek a m arxista irodalomtu
domány számára is tanulságosak. Mód
szere elsősorban nem az elválasztó, ha
nem az összekötő motívumok megvilágí
tása, feltárása: a számunkra is haszno
sítható módszerek szintetizálása. Ez kü
lönösen a strukturalizm ust ismertető tá r
gyilagos és elfogulatlan kritikájú fejezet
ben érvényesül igen meggyőzően. Ugyan
úgy tárgyilagosan kritikus összefoglalást 
ad a mű megközelítési lehetőségeiről; a 
manapság különösen előtérbe került eg
zakt megközelítések lehetséges hatósuga
rát m értéktartó józansággal rajzolván 
meg.

Miklós Pál könyvét az teszi meggyőző
vé az olvasó számára, hogy az elméleti 
problémákat szemlélve sem téveszti szem 
elöl a gyakorlatot: gyakran utal irodal- 
mi-politikai-társadalmi problémákra, 
melyekkel kézzelfoghatóvá, valóban élővé 
teszi az elvont gondolatokat is. Abban, 
hogy a gyakorlat példáival szembesíti az 
elméletet, nem csupán illusztratív cél ve
zeti, hanem ez módszerének lényegéhez 
tartozik. E szembesítésnek tesz eleget a 
kötetet záró három műelemzés is. Közü
lük a „Kőszívű ember fiai” elemzése kü
lönösen közérdekűnek látszik, lévén ez az 
egyik legolvasottabb magyar regény, 
amelynek az elemzés eddig feltáratlan 
mélységeit, rétegeit tárja  az olvasók elé.

Végül a könyv közérthetőségéről kell 
szót ejteni. Miklós Pál úgy tud a fen
tebb vázolt irodalomtudományi kérdé
sekről szólni, hogy mondanivalója a 
laikus számára is érthetővé, sőt élveze
tessé válik. Egyetlen szakkifejezés értel
me, története, vagy a nagyközönség szá
m ára ismeretlen irodalomtudós kiléte 
sem marad sötétben; fokról fokra, lépés
ről lépésre halad a különféle elméletek 
megvilágításában, a mű jelentéselméleté
nek felrajzolásában. Hangnemét a sze
mélyesség vállalása, az eleven gondolat 
dialektikus mozgásának érzékeltetése te
szi élményszerűvé, közvetlenné.

Az egyszerűség, a közérthetőség azonban 
nem leegyszerűsítés árán valósul meg, a 
problémákat a szerző a maguk összetett
ségében ragadja meg, nem csökkentve a 
tudományosság támasztotta legmagasabb 
igényeket. Hatalmas ismeretanyagot moz
gat, könnyedén, rugalmasan: a hagyo
mányos kutatási szférákon kívül a kép
zőművészet, valam int a keleti, különösen
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a kínai kultúra területeit is érdeklődési 
terébe vonja. Miklós Pál valóban „nagy
korúnak” tekinti az olvasót; olyan prog
ramot követ, mely ideális összefoglalása 
a — sajnos — a közönségtől mindinkább 
elszakadó, függetlenedő irodalomtudo
mány és kritika mai feladatainak: „Nem 
előírni, inkább megmutatni — és érvek
kel megmagyarázni, elméletileg is meg
alapozni — az olvasás lehetséges, igazol
ható, jogos útjait, az értelmezés módjait: 
ez a műelemzés és értelmezés célja sze
rintem. Nem rákényszeríteni az olvasóra 
a saját, szükségképpen szubjektív ítéle
temet, hanem ösztönözni őt az önálló — 
tehát megalapozott és érvekkel igazol
ható — ítélkezésre.”

A könyv valóban ebben a szellemben 
íródott, m ár csak az olvasón múlik, hogy 
részesévé váljék az olvasási kultúra fej
lődésének, terjedésének, az irodalom 
mind magasabb szintű, alkotó befogadá
sának. (1971. Szépirodalmi, 244 1. 23,50 
Ft)

E r d ő d y  E d i t

Harsányt István: Vissza a könyvhöz c. 
tanulm ánya „Az olvasáshoz vezető kis 
kalauz” alcímmel jelent meg.

Napjainkban világjelenség, hogy a 
könyvszakma képviselői új és különféle 
módszerekkel igyekeznek felkelteni a fi
gyelmet az írott szövegre. Céljuk, hogy 
megmagyarázzák és bebizonyítsák: a 
sájtó, a rádió, a film, a televízió és a 
könyv szerves egységet alkot, s ezek 
együtt napjaink korszerű műveltségét 
terjesztik a maguk sajátos eszközeivel. 
Emlékezzünk csak vissza azokra a riasztó 
jelzésekre, melyek szerint a televízió 
megjelenésével és későbbi általánossá 
válásával háttérbe fog szorulni az olva
sási kedv. Viszont, ha ma nézzük meg a 
hasonló jellegű számadatokat, ezek m ár 
nem m utatnak olyan lehangoló képet. 
Mert a televízió vesztett újdonságából, 
azonkívül a nézők nagy része — a meg
újult könyvpropaganda, valam int saját 
tapasztalatainak eredményeként — rájött 
arra, hogy egy-egy televíziós közvetítés 
megtekintése, majd ugyanannak a műnek 
könyvben való elolvasása harmonikusan 
egészíti ki egymást.

Harsányi kötetében tágan értelmezi a 
„vissza a könyvhöz” fogalmát. Vissza az 
abbam aradt vagy rendszeresen el sem 
kezdett művelődéshez! Bár Harsányi a 
könyvet ta rtja  a legfontosabb értelmi és 
érzelmi hatást nyújtó, tudást terjesztő 
eszköznek, és arra esküszik, mégis szem
léletesen m utatja be a „segítő intézmé
nyek”^  és azok kölcsönhatásával is fog
lalkozik.

Hangsúlyozza, hogy amennyire a film 
és a tv elvonja az emberek figyelmét az *

irodalmi alkotásoktól, ugyanannyira visz- 
sza is vezeti azokhoz. Ezt a Háború és 
Béke, a Forsyte Saga, a Balzac-művek 
újjászületésével példázza. • A rádióval 
kapcsolatban említi az irodalmi műsorok 
hatását, m int a könyv és az irodalom 
propagáló eszközeit. K itér — rövideb
ben -— a színház, a bábszínház és az iro
dalmi színpadok műveltség térj esz tő sze
repére^ is. Itt talán az irodalmi színpadok 
jelentőségét kellene elsősorban kiemel
nünk, mert, m int Harsányi is állítja: 
„Az írók, művészek visszaemlékezéseiben 
igen fontos helyet foglalnak el a gyér* 
mekkori színházi élmények. De az átélés 
terén színpad nélkül egyetlen felnőtt 
sem fejlődhet a való életet és a költésze
tet, irodalmat megfelelően összeegyeztet
hető, helyére tevő olvasóvá. Bűn kihagyni 
élményét.”

A kötetben érdekes fejezetet olvasha
tunk az olvasásnak az ember életében 
játszott szerepéről. Arany, Mikszáth, Mó
ricz és az egyszerű emberek tapasztala
tai bizonyítják az olvasás ismeretszerző, 
.jellemformáló, érzelemgazdagító, szóra
koztató, emberismeretet, szókincset és 
stílust fejlesztő szerepét. A szerző elíté- 
lőleg szól azokról, akik csak körülveszik 
magukat könyvekkel, esetleg egész 
könyvtárral, m ert úgy vélik, ez így illik, 
de nem olvassák azokat.

Az írásról^ és ^z olvasásról szólván 
Harsányi elsősorban a fejlődésre helyezi 
a hangsúlyt, arra a folyamatra, amely- 
lyel a rendszeres olvasás szokása kiala
kul. A fejlett olvasó olvasmányainak 
mennyiségét ugyanúgy meg tudja szabni, 
m int ahogy fel tudja mérni az olvasott 
művek értékét; és fokozatosan kialakul 
benne az olvasás minőségi értéke, a m ű
veknek a világhoz való viszonyítása is. A 
fokozatosság szükségességét a könyv írója 
nem győzi eléggé hangsúlyozni. Ezt kö
tetének szerkezetével is érezteti: a mon
dókától a  ̂ költészetig, a népmesétől a 
novelláig és a regényig, a népi játékok
tól a drámáig irányítja az olvasót. Ezt a 
három fejezetcímet adta mondandójának, 
és gazdag példatárral illusztrálja, hogy a 
kisgyermektől az érett felnőttig milyen 
olvasási szinteken  á t vezet az irodalmi 
élmény gazdagodása, és milyen sokat ve
szít az, aki akár a maga hibájából, akár 
a körülmények m iatt megreked egy köz
bülső állomáson.

Közismert és kevésbé ismert versek, 
novellák, regények, drám ák tükrében, jól 
megválasztott idézetek, részletek felidézé
sével, szinte a szerzővel együtt ú jra á t
élhetjük saját irodalmi ízlésünk, érdek
lődésünk, olvasóvá fejlődésünk külön
böző szakaszait. A meggyőzően válogatott 
költemények, novellák stb. felsorolása 
elősegíti, hogy a kötet olvasója szinte 
önkéntelenül ellenőrizze saját magát:

559



Eléggé megismertem-e Tömörkényt, a 
novellistát? Átéltem-e Dürrenm att „A 
baleset” című kötetéből „Az alagút”-at? 
Olvastam-e a klasszikus magyar műve
ket, melyeket Harsányi példaként hoz 
fel? S ha igen, szívesen elolvasnám-e ú j
ból egyiket, másikat? Az ajánló-listák —

természetesen — szubjektivek, de egy 
tudatos olvasáspszichológus gazdag ta 
pasztalatait és jó ízlését bizonyítják. 
(1973. Tankönyvkiadó, 126 1. 6 Ft. /A pe
dagógia időszerű kérdései hazánkban./)

L a k o s  K a t a l i n

kézi könyvtár

Irodalomtörténeti kézikönyvek a határokon túlról
Az elmúlt években sok minden történt annak érdekében, hogy a hazai olvasó- 

közönség megismerje a szomszédos országok magyar irodalmát. Az országhatárokon 
túl megjelenő magyar nyelvű könyvek hozzánk is eljutnak, személyes látogatásokra, 
írócserékre is sor került. Az írószövetség megrendezte a szomszédos szocialista orszá
gok magyar költőinek estjét. A kritika elég rendszeresen figyeli és számon tart ja a 
határokon túl megjelenő magyar irodalmat. Egyre magától értetődőbb, természete
sebb, hogy a csehszlovákiai, szovjetunióbeli, jugoszláviai és romániai magyar írók 
munkássága a magyar irodalom szerves része.

Sok minden tö r té n t. . .  De annyi még nem, hogy ne kellene külön nyomatékkai 
szólni, ha olyan hasznos és fontos magyar könyv ju t el hozzánk, amely bukaresti, 
kolozsvári, pozsonyi vagy újvidéki kiadónál jelent meg. Sok minden történt, de még 
mindig külön föl kell hívni a figyelmet, ha egy magyar könyv címlapján a Kriterion, 
a Dacia vagy a Fórum kiadó jelvényével találkozunk.

Im m ár három évtizede, hogy a  csehszlovákiai, a szovjetunióbeli, a jugoszláviai 
és a romániai m agyar irodalom is a szocialista társadalm i viszonyok között fejlődik. 
S három évtized elég idő, hogy megszülessenek azok az összefoglaló művek is, ame
lyek számbaveszik és értékelik a határokon túli magyar irodalom eredményeit. Az is 
természetes, hogy ezeket az áttekintéseket és összegezéseket elsőként azok végzik el, 
akik közelről ismerik, látják a szomszédos szocialista országok társadalm i és iro
dalmi életét.

A romániai magyar irodalom 1945 utáni negyedszázados történetét Kántor Lajos 
és Láng Gusztáv írta  meg. Munkájuk, a Romániai magyar irodalom 1944—1970 im
m ár második, javított kiadásban s több m int tízezer példányban jelent meg: alkalmas 
példányszámban, hogy ezt a fontos kézikönyvet a magyarországi könyvtárak is be
szerezzék.

Az első pillanatban talán meghökkenünk: nem merész vállalkozás-e félezer ol
dalas könyvet írni egy, még annyira cseppfolyós, és időben annyira közeli korszak 
irodalmáról? De ha meggondoljuk, hogy ennek az irodalomnak milyen messzi múltba 
visszanyúló és milyen értékes hagyományai vannak, továbbá ha őszintén és figyel
mesen közelhajolunk jelen életéhez, látnunk kell, hogy a szerzők nem túlméretezett, 
nem túlmerész, hanem halaszthatatlan feladatra vállalkoztak, Feladatukat pontosan 
fölmérték: „A romániai magyar irodalom idő- és térbeli határait készen kínálja a 
történelem ” — olvassuk a könyv első oldalán. — „Születésének évszáma 1919, föld
rajzi hazája pedig Románia. Bölcsőhelye, szűkebb pátriája Erdély (mely központi 
szerepét ez irodalom életében mindmáig megőrizte) és a vele szomszédos részek . . . ”

Vállalkozásuk azért sem reménytelen, m ert a könyv nem kimondott irodalom- 
történet, nem akar megdönthetetlen ítéleteket közölni, nem használ címkéket és 
skatulyákat. A szerzők tudatában vannak, hogy sokszor még lezáratlan életutakról 
kell véleményt mondaniok. S bár a művek és az életpályák puszta leírásával sehol 
sem érik be, alapállásuk mindvégig a rokonszenves ismertetőé, közvetítőé, és nem 
az ítélkezőé. Fő törekvésük az elérhető teljesség: a romániai magyar irodalom negyed- 
százados történetében ne maradjon említetlenül egyetlen érdemes név, egyetlen fon
tosabb mű sem. Kritikai ítéletüket a hangsúlyok, a bem utatásra fordított terjedelem 
s a találó, szókimondó jelzők fejezik ki.

A könyv első felét hat tanulm ány tölti ki. A szerzők először a mai romániai m a
gyar irodalom előzményeit; 1944 előtti m últját tekintik át. Egy kissé szűkre fogott 
dolgozat szól az 1944 utáni szakasz irodalmi életéről, irodalmi fórumairól, intézmé
nyeiről, a könyvkiadásról, a folyóiratokról. A könyv tulajdonképpeni gerincét a négy 
irodalmi műfaj fejlődésének rajza alkotja. Az áttekintés az irodalmi publicisztika, 
az irodalomkritika és az irodalomtörténetírás vizsgálatával kezdődik, s ezt követi a
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líra, a széppróza és a drám a elemzése. Ha szokatlan is ez a kezdés és ez a sorrend,.. 
annyi azért a hazai irodalomtörténetírás számára is megszívlelendő belőle, hogy egy- 
egy korszak irodalmának tárgyalásában az irodalomtörténetírásnak nem kellene sze
m et hunynia az irodalmi publicisztika, az irodalmi kritika és az irodalomtudomány 
eredményei előtt,, mivel azok az irodalom életének szerves részei.

A tanulmányok a jelenségek elemzésében a szinkronisztikus és a diakronikus 
vizsgálódás elvének összeegyeztetésére, az irodalmi élet hosszmetszetének és kereszt- 
metszetének együttes megrajzolására törekszenek. A szerzők a műfajok fejlődését 
időrendben tekintik át, s ebbe építik be egy-egy író munkásságának rövid és tömör 
ismertetését. Így a tanulmányok valójában az időrend fonalára felfűzött apró portrék 
sorozatából állnak. Ha egy szerző több m űfajban tevékenykedik, akkor a rá vonat
kozó adatokat természetesen a könyv két különböző fejezetében találja meg az olvasó.

A tanulm ányokat szerencsésen egészítik ki a könyv második felében található 
könyvészeti adalékok. (Ezeket Réthy Andor, a nemrég elhunyt kitűnő bibliográfus 
állította össze.) Az általános könyvészeti adatok után a szerzők betűrendbe szedett 
bibliográfiája következik. Itt az 1944 és 1970.közötti korszakhoz tartozó minden egyes 
romániai magyar író önálló művének leírását és a róla szóló legfontosabb irodalmat 
megtaláljuk. A kritikai adatok összeállításában a szerző mind a romániai, mind a 
magyarországi visszhangot figyelembe vette. Az értékes kézikönyvnek talán ez a 
leghasznosabb része: minden további kutatás alapja, az irodalomtörténeti és könyv
tárosi tájékozódás forrása. Kántor Lajos és Láng Gusztáv könyve után egy kevéssé 
ismert romániai magyar író nevének hallatára m ár senki sem mondhatja: ki az?

A könyv használatát névmutató könnyíti meg. A kötetet a  romániai magyar iro
dalom életének néhány emlékezetes pillanatáról készült fénykép (pl. a marosvécsi 
találkozó, Gaál Gábor arcképe, Veres Péter, Illyés Gyula, Váci Mihály, Németh László 
erdélyi látogatása), nevezetes könyvek első kiadásának címlapját megrökítő fotó
dokumentum teszi szemléletessé és teljessé. Amit hiányolhatunk — a párhuzamos 
magyarországi és kelet-európai irodalmak fejlődésének behatóbb vizsgálatát, a poli
tika- és eszmetörténeti háttér megrajzolását, a művek esztétikai elemzését és minő
sítését —, további részlettanulmányok és egy jövendő irodalomtörténeti áttekintés 
adhatja meg. Mindennek azonban feltétele és — nem győzzük eléggé hangsúlyozni — 
a jelen tájékozódás nélkülözhetetlen segédeszköze K ántor Lajos és Láng Gusztáv 
munkája.

A két háború közti romániai magyar irodalom egyik legrangosabb folyóirata volt 
a Kolozsvárott megjelenő Erdélyi Helikon. 1928-tól 1944-ig tartó, tizenhét éves fenn
állása alatt — ahogy Szemlér Ferenc írja — „Románia magyar irodalmában a Nyugat 
céljaihoz hasonló szerepre törekedett.” Munkatársai elé magas esztétikai mércét állí
tott, számos fiatal tehetséget fedezett fel és indított útnak, eszmei alapállása a „sza
badelvű humanizmus” volt, a  népek és nemzetek közötti megbékélést, egymás meg
becsülését,^ az értékek kölcsönös elismerését hirdette.

Most á folyóirat legértékesebb, legmaradandóbb rovatának, a lírai rovatnak vá
logatott termését vehetjük kezünkbe abban az antológiában, melyet a Kriterion 
Könyvkiadó jelentetett meg Az Erdélyi Helikon költői címmel. A testes, csaknem 
ezer oldalas kötetet Szemlér Ferenc rendezte sajtó alá, és látta  el terjedelmes bevezető 
tanulmánnyal. A vers válogatást az Erdélyi Helikon teljes költészeti anyagánák reper
tórium a egészíti ki: itt a szerzők betűrendjében a folyóiratban megjelent minden ere
deti költemény és műfordítás cím szerinti felsorolását megtaláljuk. A kötetben sze
replő költők legfontosabb bibliográfiai és életrajzi adatait külön jegyzék tartalmazza.

Ritkaság, hogy valamely folyóirat egyetlen rovatának anyaga — akár szigorú 
válogatásban is — könyvtestben, összegyűjtve, újból megjelenjék. Az Erdélyi Heli
kon rászolgált erre a megbecsülésre. Nemcsak azért, m ert a folyóirat számai ma m ár 
igen nehezen hoz'záférhetők, hanem azért is, m ert a bennük közöltek megérdemlik 
a maradandóságot, az utókor figyelmét.

Az antológia tulajdonképpen A  Korunk költészete című, 1967-ben megjelent an
tológiának a párja. A nagyjában azonos időben megjelenő, de eltérő szerkesztői kon
cepciót szolgáló két lap lírai rovatának antológiája most m ár a háború előtti romániai 
magyar költészetről jóformán teljes áttekintést ad. Az Erdélyi Helikon és a Korunk 
lírai rovata nem állt szemben, hanem kiegészítette egymást. Ha volt is vita a két 
folyóirat között, a költő-m unkatársak egy része mindkét helyen publikált. S most, 
amikor az Erdélyi Helikon java verstermését is együtt látjuk, igazat kell adni a 
válogató-értékelő szerkesztőnek, Szemlér Ferencnek (aki egyébként az Erdélyi Heli
kon egyik leggyakrabban publikáló költője volt, bár a szerkesztés koncepciójával 
egyben-másban nem értett egyet): „Ez a szabadelvű humanizmus — ti. a Helikon 
szerkesztői koncepciója — elegendő hatékonysággal b írt ahhoz, hogy az európai fasiz
mus kifejlődésének Mussolini-féle változatával szemben megőrizze költőiben az euró
pai gondolatból fakadó tartózkodást. Sőt alkalmasnak mutatkozott a rra  is, hogy a
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fasizmus hitleri módosulásának fenyegető elterjedése idején se engedje költőin el
hatalmasodni az eszmék fertőzését. Az Erdélyi Helikon hasábjain megjelenő versek 
döntő többségének tanúsága szerint ez a költészet megőrizte humanista hagyományait, 
s ezzel, ha nyíltan nem is támogatta a népfronti eszmét, annak mégis egyik önkén
telen szövetségesévé vált.”

Az esztétikai értékekre alapozott megbecsülést pedig így indokolja Szemlén 
„A vállalt talajon és keretek között a helikoni költészet sajátos egyéni színeket és 
önálló művészi eredményeket villant föl.”

Az antológiában kiemelt terjedelemben szerepelnek az Erdélyi Helikon legmar
kánsabb lírikusainak, Áprily Lajosnak, Rem ényik Sándornak és Tompa Lászlónak 
versei. Az ő költészetükben fejeződött ki talán a leghatározottabban a folyóirat sa-1- 
játos „profilja”, a helikoni csoportosulás transzszilvánista eszméje, amely ugyan so
sem fogalmazódott meg oly határozottan, hogy kizárt volna jeles költői értékeket, 
de annyira mégis hangsúlyt kapott a lapban, hogy mások — különösen a Korunk 
oldaláról — bírálattal, sőt olykor tagadással illethették. Az említett költőtriász mellett 
több verssel szerepel az antológiában Bartalis János, Bözödi György, Dsida Jenő, 
Jékely Zoltán, Szabédi László, Szemlér Ferenc — egykor az Erdélyi Helikon vezető 
költői, s ma m ár a magyar irodalom számottevő alkotói. Aki máshol még nem olvasta 
volna, innen, az antológiából ismerheti meg Horváth Imre, Horváth István , Kiss Jenő 
nevét. Már 1944 előtti költészetük is méltó a figyelemre. Az Erdélyi Helikon lírá já
nak irodalomtörténeti jelentőségét m utatja, hogy Cseres Tibor, Déry Tibor, József 
Attila is publikált itt, s e folyóiratban jelent meg több blyan, ma m ár klasszikus 
értéknek számító mű, m int például Kosztolányi Dezső Ilona című verse, vagy Illyés 
Gyula Nem menekülhetsz c. költeménye (az első közléskor még nem szabadulhatsz 
címmel). ,

A folyóirat rendszeresen közölt műfordításokat is; főként a kortárs román költők 
— Arghezi, Blaga, Isac, Pillát és mások — verseit, s kitekintése volt a világirodalom 
más tájaira is (többek közt Goethe, Rilke gyakori megszólaltatásával). Az antológia 
most ebből az anyagból is bő válogatást közöl.

Szám szerint hetvenhárom magyar és hetven másnyelvű költő szerepel az anto
lógiában. (A folyóirat költészeti anyagának teljes repertórium a 225 nevet tartalmaz.) 
M ár ismert, kedvelt verseket „fedezünk föl” ú jra: íme, ez is az Erdélyi Helikon
ban jelent meg először! Üj költők nevét tanuljuk meg egy-egy kiemelkedően szép 
versük olvastán: Milyen gazdag és változatos a romániai magyar líra! Hasznos vál
lalkozás tehát Szemlér Ferenc munkája. Tudatosítja: „Az Erdélyi Helikon versanya
gának jelentőségét és a magyar költészet fejlődésében kivívott szerepét nem lehet 
egyetlen kézlegyintéssel elintézni.” És figyelmeztet: Jó lenne az Erdélyi Helikon más 
rovataiból is egy-egy antológiát m egjelentetni. . .  Jó lenne, ha az Erdélyi Helikon 
és a Korunk antológiáihoz hasonlóan mi is kiadnánk könyvalakban egy-egy kevéssé 
ismert, elfeledett, de értékes folyóiratunk válogatott te rm ését. . .  Kívánatos lenne, 
ha tisztes jubileumok alkalmából a hazai folyóiratok is antológiát jelentetnének meg 
publikált anyagukból. . .

Ha Kántor Lajos és Láng Gusztáv könyvét hasznos összefoglalásnak, és egy jö
vendő irodalomtörténeti rendszerezés és értékelés alapjának tekinthetjük, akkor még 
inkább az Juhász Géza úttörő munkája, a K önyvek országútján. A kötet az újvidéki 
Fórum kiadásában jelent meg; szerzője a jugoszláviai magyar irodalom egyik legjobb 
ismerője s évek óta a Fórum Kiadó avatott főszerkesztője. A jugoszláviai magyar 
irodalom közelmúltja nem kevésbé érdekes, tanulságos, megismerésre váró és szá
m ontartásra érdemes művekkel rendelkezik, m int a romániai. De itt az értékek 
számbavétele, az irodalmi folyamat áttekintése, a jelenségek rendszerezése talán még 
hátrább van, m int Romániában. Éppen ezért fontos könyv Juhász Gézáé.

Bár a kötet első és nagyobb hányadát kitöltő tanulmányok — szemben Kántor 
és Láng munkájával — nem adnak irodalomtörténeti és m űfajtörténeti áttekintést, 
csupán az irodalmi élet egy-egy részletkérdését vizsgálják meg, s bár a, könyvben 
jobbára alkalmi cikkek, kritikák, tanulmányok találnak egymásra, melyek a pilla
natnyi szükségletnek köszönhetik létüket, mégis hasznos volt őket jól átgondolt cik
lusokba rendezni és kötetben kiadni.

Juhász Géza mindenekelőtt az irodalmi élet legfontosabb mozgatóját, a jugo
szláviai magyar könyvkiadás eredményeit vizsgálja. Részletes tanulm ányban dolgozza 
föl a könyvkiadás adatait (például az 1958-tól 1970-ig terjedő időszakban a jugoszláviai 
magyar könyvtermés nem kevesebb, m int 235, illetve az Életjel miniatűrökkel, a 
zentai füzetes kiadványokkal és a Symposion füzetekkel együtt összesen 276 címszót 
tartalmaz), továbbá behatóan elemzi a jugoszláviai magyar írók alkotó munkásságá
nak irodalomszociológiai feltételeit. Külön tanulmányban foglalkozik Papp Dániel 
Vajdaság-képével; elemző kritikát ír Bányai János, M ajor Nándor és Végei László 
egy-egy könyvéről. A kötet legértékesebb, legtöbb új és eredeti megállapítást ta r
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talmazó dolgozatai azok, amelyekben a szerző a népek és nemzetiségek közötti két
irányú közlekedés irodalmi alkalm ait vizsgálja. S itt nemcsak jugoszláviai példákat 
elemez, hanem magyarországiakat (Csuka Zoltán költői, műfordítói és irodalomtörté
netírói tevékenységét), romániaiakat, Csehszlovákiáikat és szovjetunióbelieket is 
(Méliusz József, Szemlér Ferenc, Csanda Sándor, Bállá László egy-egy könyve kap
csán).

Ahogy Kántor Lajos és Láng Gusztáv könyvét Réthy Andor könyvészeti adatai 
teszik teljessé, azonképpen egészítik ki. Juhász Géza kötetét a függelékben közölt 
jegyzékek: a jugoszláviai magyar szerzők 1945 és 1970 között megjelent könyvei, 
ugyanebből az időből a jugoszláv népek irodalmának magyar bibliográfiája, a magyar 
írók szerbhorvát, szlovén és macedón nyelven megjelent könyveinek felsorolása. Bár 
az adatokat Juhász Géza időrendben közli, a művekről megjelent kritikai irodalomról 
nem tesz említést, a kötethez névmutatót nem mellékel, s azt is elárulja, hogy „jegy
zékünk összeállításakor nem törekedhettünk a bibliográfiai adatok teljességére”, mégis 
elmondhatjuk, hogy Juhász Géza jegyzéke az eddigelé legteljesebb könyvészeti tá jé
koztató az 1945 utáni jugoszláviai magyar irodalomról és könyvkiadásról, s forrás- 
értékű összeállítás a további irodalomtörténeti kutatás és könyvtári szolgálat szá
mára. '(Az irodalom élete, a művek hatása szempontjából érdekes lett volna — s ez 
a romániai és a jugoszláviai bibliográfiára egyaránt érvényes — a kötetek példány
számát is közölni. Már ahol megállapítható.)

Minden irodalom csak egyetlen határt, a nyelv határát ismeri. A műfordítás még 
ezt is át tudja lépni. A szomszédos szocialista országok magyar irodalma kettős kötő
désű irodalom. Kapcsolódik ahhoz az országhoz, amelynek társadalmi viszonyai között 
és történelmi alakulatában él. S kapcsolódik az anyanyelv révén a magyar iroda
lomhoz, az anyaországhoz. Éppen ezért ez az irodalom a népek és a nemzetek közötti 
kapcsolatok, a kétirányú szellemi közlekedés és csere tekintetében igen fontos sze
repet tölthet be. A csonkítást nem tűrő teljesség igénye, a magyar irodalom egysége 
'és egésze okán kötelességünk értékeit számon tar tani és minél jobban megismerni.

T ü s k é s  T i b o r

A Z  I S M E R T E T E T T  K Ö N Y V E K

Kántor Lajos — Láng Gusztáv: Rom ániai m agyar irodalom  1944—1970. A könyvészeti adatokat 
összeáll. R éthy Andor. 2. jav. kiad. Bukarest, 1973. Kriterion. 498 1. 29 Ft 

A z Erdélyi H elikon költői (1928—1944). Sajtó alá rend. és bev. Szem lér Ferenc. • B ukarest, 1973. 
Kriterion, 827 1. 51 Ft

-Juhász Géza: K önyvek országútján. T anulm ányok, cikkek. Ü jvidék, 1973. Fórum, 231 1. 20,50 Ft

A második világháború története
A második világháború történetét, 

e tömör, áttekinthető és alapos kézi
könyvet írója, Ránki György egy Paine- 
idézettel vezeti be: „A zsarnokság olyan 
m int a pokol, nehéz úrrá lenni rajta .” 
Valóban az egész könyv a kortárs szá
mára, aki személyesen is átélte ezeket az 
éveket, mintegy a fönti mondás gyötrel- 
mes illusztrációja, mégha végül is a hu
m anista erők győztek a hitleri alvilág 
szörnyű erői fölött.

A kérdésnek roppant s alig áttekint
hető irodalma van. Komoly történeti iro
dalom és egyszerű zsurnalisztika, állam 
férfiak, katonák, diplomaták visszaemlé
kezései, üldözők és üldözöttek feljegyzé
sei, nagyméretű forrásanyag látott mind 
ez ideig napvilágot. A sok forrás ellenére 
is állítható, hogy számos fontos kérdés 
tisztázását a rendelkezésre álló anyag 
még nem teszi teljes mértékben lehetővé. 
Nem utolsósorban azért, m ert a megje
le n t munkák távolról sem egyenlő érté

kűek. A> hadtörténet, a diplomáciai ese
mények egyes vonatkozásai jobban ki 
vannak dolgozva, a gazdasági, társadalmi 
problémák, a politikai fejlemények és 
összefüggések viszont kevésbé.

A publikációk között lényeges különb
ségeket kell tenni. Kétségtelenül egyik 
leggazdagabb forrás a memoárirodalom, 
de még ha eleve számot vetünk a me
moárirodalom műfaji szubjektivitásával 
— szállóigévé vált egy politikus mon
dása: nem írok memoárt, mivel nincs 
mit eltitkolnom —, akkor is mindig fenn
áll a veszélye bizonyos egyoldalúságnak. 
A szerző politikai és diplomácia-történeti 
kérdésekben a hatkötetes szovjet mű, A 
Nagy Honvédő Háború révén tájékozó
dik.

Feldolgozásában haszonnal forgatta 
Churchill szintén hatkötetes emlékiratát, 
mely a második világháború történeti 
megírásának igényével lépett föl, első
sorban a nyugati hadszínterekre vonat
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kozólag, és tekintettel arra, hogy a 
Hoosevelt—Churchill levélváltás legfon
tosabb dokumentumait is közzéteszi, for
rásérték szempontjából is igen fontos.

A levéltári dokumentumok esetében is 
hasonló problémák adódtak. A második 
világháború német vonatkozású doku
mentumanyaga, mely a világháborút kö
vetően a szövetségesek birtokába került 
és részben publikálást is nyert, igen gaz
dag. A háború időszaka azonban még túl 
közel van, eseményei még túlságosan k i
hatnak mai életünkre, semhogy vala
mennyi fontosabb dokumentum napvilá
got láthatott volna. A legjelentősebb for
rás, am it Bánki György használni tudott, 
a Szovjetunióban megjelent Sztálin— 
Roosevelt—Churchill levelezés, melynek 
két kötetét magyarul is kiadták, valamint 
a három államférfi Teheránban, Jaltában 
és Potsdamban tarto tt találkozásáról ké
szült feljegyzések, részben a szovjet, 
részben az amerikai külügyminisztérium 
anyagából.

Bár Bánki óvakodott attól, hogy bár
miféle Magyarország-centrizmust érvé
nyesítsen, szükségesnek tartotta, hogy 
Magyarország és Délkelet-Európa proble
m atikája valamivel nagyobb helyet kap
jon m int általában a hasonló jellegű 
második világháborús történeti összefog
lalókban szokásos. Sikerült neki a ma
gyar és Délkelet-Európa-i eseményeket 
az összefüggésekbe beleágyaznia, és az 
olvasó bizonyára megbocsátja, ha úgy 
érzi, hogy az arányokat itt nem teljesen 
tartotta be. Könyve nem hadtörténeti 
munka, bár sokat foglalkozik hadiese
ményekkel; anélkül azonban, hogy kato
nai részletekbe bocsátkoznék. Nagyobb 
súlyt helyezett a politika-történetre, a 
diplomácia-történetre, a háború gazda

sági-társadalmi összefüggéseinek bemu
tatására. Kiemelte az ellenállási mozgal
mat, mely a második világháborút külö
nösen népi háborúvá tette.

Az idő talán majd nagyobb perspektí
vát és alaposabb bizonyítékokat nyújt a. 
történészeknek, megkönnyítve a mélyebb 
tanulságokat. Tanulságokat így is jócs
kán nyerhetünk. Ezek révén ahhoz sze
retett volna a szerző hozzájárulni, hogy 
egy későbbi kor történészének ne kelljen 
a harm adik világháború történetét meg
írnia.

Mindannak, am it a könyv elénk tár, 
mi idősebb nemzedék kortársai voltunk. 
Ily módon részben közvetlen élmények 
alapján tudjuk ellenőrizni, legalábbis* 
nagy vonalakban, adatait, szemléletét, 
ítéleteit.

A könyv részletes, pontos adattudás
sal, helyes, alapos ítélettel, szemléletével 
értékes könyv. Olvasói, köztük a könyv
tárosok, haszonnal forgathatják. Sok 
részletkérdésben nekik és a fölvilágosí- 
tásért hozzájuk fordulóknak komoly el
igazítást ad az egész második világháború, 
valam int az egyes források, részletek is
meretében is.

Bánki György színvonalas munkát, 
végzett. Könyve nagyon sokáig a mai ol
vasók fontos forrása lesz. Amire kevés 
időt és gondot fordít az író, azt az idő 
nem kíméli és gond nem virrasztja. 
Bánki könyve sok munka, idő és gond 
eredménye. Jobb — e nemben — magya
rul nem is íródott.

A könyvet értékes kronológia, forrás- 
jegyzék és névmutató egészíti ki. (1973. 
Gondolat, 654 1. 92 Ft.)

K a t o n a  J e n ő

A Nobel-díjasok kislexikona
A különféle nemzetközi díjak közül a 

legismertebbeket és a legkiemelkedőbbe
ket Alfréd Nobel alapította. A kiváló 
svéd vegyész végrendelete szerint kb. 50 
millió svéd korona értékű hagyatékának 
kam atait évente fel kell osztani öt egyen
lő részre. Ebből egyet-egyet kapnak azok, 
akik fizikából, kémiából és fiziológiából 
vagy az orvosi tudományok egyikéből a 
legfontosabb felfedezésekre jutottak, 
egyet adnak annak az írónak, aki a bí
ráló bizottság értékelése szerint eszmei 
értelemben a legmaradandóbbat alkotta, 
az ötödik pedig azt illeti, aki a legered
ményesebben működött közre a  népek 
testvérisége, az állandó hadseregek meg
szüntetése vagy csökkentése érdekében. 
A Nobel-alapítványhoz kapcsolódik a 
svéd kormány által közgazdászok számára

1969-ben alapított „Alfréd Nobel emlék
díj” is.

A jutalmazások 1901 óta évenként tör
ténnek, csak a második világháború ide
jén, 1940—42-ben szüneteltek. Túlnyomó 
többségben személyeket tüntettek kir 
nem egyszer 2—3 természettudós meg
osztva kapta a díjat. (Csupán a békedíjat 
adták néhányszor szervezetnek, mint 
például a Nemzetközi Vöröskeresztnek, a 
quákerek szervezetének.) Ezért ma már 
több száz Nobel-díjast tartunk számon. A 
díjazás néhány alkalommal, amikor a 
legméltóbbak kimaradtak, vitára, kriti
kára adott alkalmat, különösen az iro
dalmi díj esetében, amelynek odaítélésé
nél politikai szempontok is szerepet já t
szottak. Mégis elmondhatjuk, hogy ai 
Nobel-díjasok táborában általában a XX..
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század legkiválóbb fizikusai, kémikusai, 
fiziológusai, írói és békeharcosai kaptak 
helyet. Emiatt a könyvtárak tájékoztató 
osztályain személyük, működésük, ered
ményeik iránt sokan érdeklődnek. Eddig 
ezt az érdeklődést sok esetben csak fá
radságos kereséssel, több segédkönyv á t
nézésével lehetett kielégíteni, most azon
ban megkönnyíti a tájékozódást a Gon
dolat kiadásában megjelent mű, a Nobel- 
díjasok kislexikona, melyet Vészits Fe- 
rencné szerkesztett.

A kötetet rövid tájékoztató vezeti be, 
m ajd betűrendben következnek a Nobel- 
díjásókról írt cikkek. Mindegyik kitün
tetettnél megjelölik a díj odaítélésének 
idejét és a Nobel-díj bizottság évkö-nyvei
ből átvett indokolást. A cikkeket 16 szer
ző írta, a rövid életrajzi vázlatok után

valamennyi közérthetően, jó stílusban, 
szakszerűen, a lényeget jól kiemelve tá 
jékoztat az illető munkásságáról. A cik
kekben minden fontos adat megtalálható.

A könyvtáros szempontjából külön ki
emelendő a lexikon bibliográfiai pon
tossága. Felsorolja a tudósok, írók főbb 
műveit, megadja első megjelenésük év
számát, és azt is jelzi, hogy a magyarul 
közölt cím csak címfordítás-e, vagy á 
magyar nyelvű kiadás címe. Közli a m a
gyar kiadás megjelenési évét is, ha pedig 
egy művet egymást követően különböző 
címekkel jelentettek meg, ezt is feltün
teti.

A fontos kézikönyvet a Nobel-díj ásók
ról szóló összefoglaló táblázat egészíti ki. 
(Gondolat, 1974. 656 1. 62 Ft.)

V é r t e  s y  M i k l ó  s

bibl iográf iák
Janka Gyula: Miniatűr könyvek bibliográfiája

(1971—1972)

A Könyvtárellátó adatai szerint az 
utóbbi időben eléggé nagy számban ke
rülnek a könyvtárakba m iniatűr köny
vek. Ezek egy részét ajándékozásra hasz
nálják /fel, többségük azonban a gyűjte
mény része lesz. Szerepük többféle: gyak
ran látni kiskönyveket a kiállításokon a 
könyvfajták vagy hozzáférhetetlen jeles 
kiadványok (pl. Dugonics: Ami volt, vi
tatni való), kéziratok (Csokonai, Babits 
stb.) hasonmás formában történő bemu
tatására, esetleg — kuriózumként — érde
kes ellentétek (nagy könyv — kis könyv) 
hangsúlyozására. Hallottiínk olyan eset
ről is, hogy az olvasószolgálatban a 
hiányzó vagy kézben levő „normális” 
kiadványt pótolták vele úgy, hogy mind
já rt nagyítót is mellékeltek hozzá. (Az 
eredetileg is valóban olvasásra szánt m i
niatűr szótárakhoz nagyító sem kell.) Az 
ilyen, közvetlen felhasználásra elsősorban 
a  gazdagon illusztrált vagy a teljesen 
illusztrációkból összeállított m iniatűr ki
adványok alkalmasak, m int például a 
képes idegenforgalmi kiskönyvek (ilyen 
a Győri képek) vagy a Képzőművészeti 
Kiadó könyvecskéi (újabban például a 
XX. század magyar festészete, a Holbein- 
metszeteket tartalmazó Haláltánc vagy 
Reich Károly rajzainak gyűjteménye, a 
Pastorale). A helyismereti-helytörténeti 
kiadványok égy része — sajnos — a szo
kásos könyvméretben meg sem jelenik, 
ezért az ilyen m iniatűr kiadvány prim ér 
helytörténeti forrássá nemesedik. E köny
vek csoportjába nyomda- és nyomdászat

történeti kiskönyvek tartoznak (Debre
cen, Szekszárd, Eger, országosan pedig 
Bolgár Iván és Végh Oszkár magyar 
nyomdászattörténeti áttekintése), vala
m int néhány kitűnő antológia (Győri 
ének, Pusztaszer). A felsorolt okok m iatt 
a könyvtárak kénytelenek számolni ezzel 
a kiadványfajtával, de jó lelkiismeret
tel csak azoknak szabad a m iniatűr 
könyvek beszerzésére gondolniuk, ame
lyek bőséges állománygyarapítási kerettel 
rendelkeznek, tehát egyetlen normális 
méretű könyv megvételéről sem kell le
mondaniuk a kis könyvek kedvéért.

A magyar m iniatűr kiadványok vilá
gában az egyetlen iránytű Janka Gyula 
bibliográfiája. Ennek első kötetét, az 
1945—1970-es évkör termékeit tartalmazó 
összeállítást Vértesy Miklós ismertette a 
Könyvtáros 1973. évi 3. számában. Az új 
kötet két év — 1971 és 1972 — termése-

Andruskó K ároly ex  librise
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Andruskó K ároly ex  librise

ként csaknem ugyanannyi kiadványt (101) 
regisztrál, m int az első kötet a negyed- 
százados ciklusról (107). Figyelme a 
könyvkereskedelmi forgalomba nem ke
rült kiadványokra is kiterjed. Mivel a 
szerző az ország leggazdagabb gyűjtemé
nyének tulajdonosa, a bibliográfia is 
szinte hiánytalannak mondható. Anyagát 
az előző kötet felépítésének megfelelően 
rendszerezte: A magyar, orosz és angol 
nyelvű címleírások a megjelenés sor
rendjében követik egymást, és valameny- 
nyihez fénykép (külső vagy belső cím
lapfotó) tartozik. A címleírások rövidí
tettek, de néhány kiegészítést is tarta l
maznak a könyvtári címleírásokhoz ké
pest; például közlik a könyv szélességi 
m éretét is, továbbá a kötés színét és 
anyagát, valam int a kiadvány példány
számát.

A bibliográfia összeállítója azt ígéri, 
hogy vállalkozását folytatja és folyama
tossá teszi: a jövőben minden száz köny
vecske megjelenése esetén új bibliográ
fiát bocsát közre. Ezért — a jövendő 
bibliográfiák továbbfejlesztése érdeké
ben — hadd javasoljunk néhány javí
tást, illetve kiegészítést a kiadványban, 
elsősorban annak címleírásaiban. Először 
is jobban kezelhetővé kell tenni a bib
liográfiát. A következő kötetben feltét
lenül szükség van az előző két és a har
madik kötet egyesített név- és címmu
tatójára, m ert a megjelent két kötetben 
való gyors kereséshez előbb ismerni kell 
a kiadvány sorszámát. (Most még a meg
jelenési év ismeretében is nehéz a ke
resgélés, m ert évenként gyakran 40—50 
oldalt kell átlapozni a sem szerzői, sem 
cím szerinti betűrendbe nem sorolt leírá
sok meglelésére.) Bizonytalan a bibli
ográfiai egység elvének érvényesítése 
is: nem világos az azonos tartalm ú, de

különböző nyelven önálló kiadványként, 
illetve az ugyanabban a kötetben több 
nyelven megjelentetett, továbbá a csak 
kötésben, vagy a tükör vágásában eltérő 
könyvek megkülönböztetése, önálló ki
adványként vagy csupán változatként 
való szerepeltetése. A címleíráson belül 
pedig nem elég következetes a szerzők 
nevének felvétele vagy elhagyása.

Nem ártana néhány fontos új adattal 
is növelni a címleírások információs ér
tékét. iíyen különleges kiadványok ese
tében, m int a m iniatűr könyv, például 
fontos lehet az illusztrációk készítőjének 
és a tipográfusnak a megnevezése is. A 
Janka-féle bibliográfiában közölt fény
képek alapján a könyvek m éretét 
nem mindig lehet érzékelni, m ert az ará- 
pyok megállapítását sok esetben nem se
gítik a könyvvel együtt fényképezett 
„mérethitelesítők”, ráadásul a képek egy 
részén semmi sem látható a címlap jel- 
legtelensége vagy túlzott kicsinyítése 
miatt. (A jobb azonosítás érdekében ta 
lán helyesebb lenne a rendelkezésre álló 
teljes tükröt kitöltő fotómásolatok köz
lése, a nagyság érzékeltetése céljából 
a könyvecskék mellé fényképezett centi
m éter-skálával együtt.)

A hasznos bibliográfia információs ér
tékének növelése érdekében tett javasla
taink természetesen helyet igényelnek. 
Ezek azonban megvalósíthatók a jelen
legi címleírási gyakorlat ésszerűsítésével, 
é^ a bátrabban alkalmazott rövidítések
kel. Az orosz és az angol nyelvű leírások 
i^gyanis bőven tartalm aznak ismétlése
ket: például a címfordításon kívül a ma
gyar cím megismétlését az angol cím
leírásban és a cirill betűkre transzlite
rált (!) magyar címet. Az ilyen felesle
ges ismétlések kiküszöbölésével és a jó. 
rövidítéskulccsal fontos új információk 
számára lehetne helyet nyerni.

Mindezt azért részleteztük ilyen apró
lékosan, m ert a nemzetközileg is kedve
zően fogadott biblográfiának, mint a 
könyvek egy sajátos csoportjában eliga
zító hasznos információs eszköznek helye 
lehet minden igényesebb tájékoztató 
munkát végző könyvtár kézikönyvei kö
zött, s szeretnénk, ha még jobban betöl- 
tené feladatát. (Műszaki, 1973. 233 1.

(G. Gy.)

%
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Kurrens külföldi folyóiratok a magyar könyvtárakban
Lelőhelyjegyzék. 1973

Hatodízben jelent meg a kurrens kül
földi folyóiratok országos lelőhelyjegy
zéke. Ez a hasznos kiadvány hozzávető
leg 17 000 olyan periodikumot sorol fel, 
amelyre a könyvtárak 1973-ban előfizet
tek, vagy amelyeket ajándékba, illetve 
csereként kapnak. A folyóiratok példány
száma tág határok közt mozog, nagy ré
szük csak egy helyen található, a legfon
tosabb orvosi, 'természettudományi, m ű
szaki lapokra azonban ötvennél is több 
intézmény fizetett elő.

A felsorolás betűrendben történik — a 
betűrend nagyon jó! — a tételek rö
videk: a címet, a kiadó ország jelölését 
és a lelőhelyek kódjelét tartalmazzák. 
Ennél több adat nem szükséges, mert 
csak feleslegesen növelné a kötet amúgy 
is tekintélyes terjedelmét. Ha a címben 
poligram szerepel,' a kiegészített nevet a 
címleírás végén találjuk meg; erről a 
címformáról mindig készült utaló a poli- 
gramra.

Rendeléseit ezernél több könyvtár je
lentette be az Országos Széchényi Könyv
tárnak. Nevüket a kódjel szerinti sor
rendben a jegyzék végén levő mutató 
tartalmazza. A szerkesztők a könyvtár 
pontos címén kívül azt is jelezték, hogy 
a periodikumot munkaeszközként hasz
nálják-e vagy állományba veszik, az 
utóbbi esetben megőrzik-e hosszabb idő
re, van-e lehetőség helyben olvasásra, 
kölcsönzésre. Kölcsönzés esetében kik 
kölcsönözhetnek: magánszemélyek is
vagy csak intézmények?

Külön táblázat készült a könyvtárak 
másolási tevékenységéről, azaz arról, 
hogy készítenek-e állományukról m ikro
filmet, fotókópiát, xerox-, apeco- vagy 
dokufo-másolatot, vállalják-e a másolást

magánszemélyek részére és hozott anyag
ból is?

A kiadvány 1966-os kötetét lapunk az 
1967. évi 1. számban ismertette. Azóta a 
lelőhelyjegyzéket a szerkesztőség példa
mutató gondossággal sok tekintetben még 
jobbá, még teljesebbé tette. Ilyen például 
a másoló tevékenység feltüntetése. Na
gyon hasznos, hogy a ritkán vagy rend- 
szertelenül megjelenő kiadványok, ad- 
vences-ek, reportok is bekerültek a jegy
zékbe. Egyedüli hiányosságnak az em lít
hető, hogy az évkönyvek közül sok még 
mindig kim aradt belőle. (Az ok: az in
tézmények egy része ezeket nem periodi
kám ként jelenti be.)

A lelőhelyjegyzék jó segítséget ad a 
tájékoztató és a szerzeményi osztályok
nak és a könyvtárközi kölcsönzésnek. 
Ennek alapján meg tudják mondani az 
érdeklődőknek, hogy valamelyik folyó
iratcikk hol olvasható, és kaphatnak-e 
róla másolatot. Ha tudjuk egy periodi- 
kumról, hogy hová, hány intézménybe 
jár, nem nehéz eldönteni, indokolt-e még 
egy példány rendelése saját könyvtárunk 
részére. A lelőhelyjegyzék használható
ságának mértékét legjobban talán egy 
adat m utatja: az Országos Műszaki 
Könyvtár és Dokumentációs Központ 
35 [!] példányt szokott belőle rendelni, és 
példányainak nagy része a következő kö
tet megjelenéséig az állandó igénybe
vételtől szétrongyolódik,

A Széchényi Könyvtár sokszorosító 
műhelyében készült kiadványt Szilvássy 
Zoltánná és H. Jzsó Lívia irányításával 
nagy számú — és tegyük rögtön hozzá — 
precízen, pontosan dolgozó munkaközös
ség állította össze. M unkájukat csak di
cséret illeti. (OSZK. 1973. 6, 639, LXV 1. 
60 Ft.) V. M.

K Ö N Y V T Á R I  K IA D V Á N Y O K

ADALÉKOK IGRICI 
KÖZSÉG önkormányzatá
nak és művelődéstörténeté
nek kezdeteihez címmel 
közli Horváth Barna tanul
mányát a Mezőcsáti hely- 
történeti füzetek sorozatá
nak 5. száma. A  dolgozat a 
népi hivatalviselés kérdé
seit kutatja a református 
egyház helyi consistoriumá- 
nak történetében 1730-tól 
1860-ig, m ely a megőrzött 
9fProtocolomíf feljegyzései

ből bontakozik ki. A  tanul
mány a consistoriumi tag
ság feltételeivel, a consisto- 
rium anyagi, erkölcsi és is
kolaszervezési (felügyeleti) 
tevékenységével foglalko
zik. A z erkölcsi életről szóló 
fejezet különösen érdekes, 
mert sokat idéz a „protoco- 
lom” nehézveretű, szép (és 
ugyancsak szókimondó) ma
gyar nyelven írott szövegé
ből, kiderítvén, hogy a bé- 
kétlen, hűtlen és egymást

elhagyó házaspárok akkor 
sem voltak olyan ritkák, 
m int vélnénk.

REPERTÓRIUM KÉ
SZÜLT a Műszaki Egyetemi 
Könyvtáros fennállásának 
10. évfordulója alkalmából 
az elmúlt évtized közlemé
nyeiről. Az első rész tárgy
körökre bontva sorolja fel 
az írásokat, a második rész
ben betűrendes szerzői, 
illetve címmutató található.
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ISMERKEDJÜNK K A 
ZINCBARCIKÁVAL című 
kiadványát másodszor je 
lentette meg a Kazincbarci
kai Városi Könyvtár. Az  
1971-es első kiadás óta a 
fejlődés sokféle kiegészítést 
és bővítést tett szükségessé, 
s most, a város 20. születés
napja alkalmából Papp 
Attila szerkesztésében, Me
zei István illusztrációival 

196 lapos könyvecske látott 
napvilágot, mely a város 
földrajzi fekvését, múltját, 
jelenét, üzemeit, művelődé
si intézményeit, műemlékeit 
stb. hivatott bemutatni. A  
köt$t rejtett bibliográfiát is 
hordoz: a szövegben, de at
tól feltűnő szedéssel jól el
különítve találhatók a forrá
sul szolgált és további tájé
kozódásra alkalmas köny
vek adatai. Külön füzetben 
ugyancsak Mezei István il
lusztrációival jelent meg 
újra a Baedeker című, turis
tákat eligazító kiadvány is, 
mely az előző kötet tartal
mának rövid összefoglalása 
magyarul és négy világ
nyelven.

A Z  ALAPFOKŰ közmű
velődési könyvtárak szak
felügyelete címmel módszer
tani kiadvány jelent meg a 
KMK füzetek sorában. Az 
összeállítás a tanácsi szak- 
igazgatási szervek munka
társainak és a kijelölt szak- 
felügyelőknek kíván szem
pontokkal szolgálni a C tí
pusú (alapfokú) közművelő
dési könyvtárak szakfel
ügyeleti vizsgálatához. 
Megismertet a vizsgálatok 
lehetséges típusaival és 
módszereivel, útbaigazítást 
nyújt a vizsgálat megszer
vezéséhez, ismerteti az ál
lománygyarapítással, -feltá
rással és -nyilvántartással, 
valamint az olvasószolgá
lattal kapcsolatos érvény
ben levő szakmai igényeket. 
Végül szempontokat ad a 
könyvtárstatisztikai adatok 
értékeléséhez. Jelentések, 
az alaposabb felmérést 
szolgáló összeállítások ké
szítéséhez könyvtárosoknak 
is hasznos segítséget ad.

MEGJELENT a Tudomá
nyos és műszaki tájékozta
tás c. OMKDK kiadvány 
1973-as évfolyamának
tárgymutatója. A folyóirat 
idei 6. számának mellékle
teként közzétett tárgym uta
tó gépi feldolgozással ké
szült, és ún. szövegkörnye- 
zetes perm utált index 
(KWIC-index) formájában 

látott napvilágot. Az anyag
feltárásnak ez a módja ala
posabb és sokrétűbb feltá
rást tesz lehetővé, bár a? 
így szerkesztett mutatók 
kezelését a használónak 
meg kell tanulnia (a kiad
vány részletes kezelési u ta
sítást közöl).

A VENDÉGÜNK NINO 
NIKOLOV című FSZEK 
kiadású röplapbibliográfia 
irodalmunk bolgár tolmá- 
csolóját mutatja be. A bol
gár költő húsz évvel ezelőtt 
nálunk végezte az egyete
met és Bóka László mellett 
volt aspiráns. Bolgárra for
dított József Attila, Fekete 
Gyula, Nagy László, Sánta 
Ferenc, Veres Péter és má
sok műveiből, saját költői 
munkássága — kiváló ma
gyar költők tolmácsolásá
ban — a hazai folyóiratok
ból ismeretes. A röplap az 
életrajzon és a bibliográfi
án kívül egy verset s a 
címlapon ötletes karikatú
rát is közöl. Szerkesztője: 
Reguli Ernő.

BX L I B R I S ' !

KATONA SJlMPÖR.
------------P^,',------------ r  -  ’  — m

W inkelbauer Pál ex  librise

Az ÍRJUNK, OLVAS
SUNK ANYANYELVŰN
KÖN c. nemzetiségi felsza
badulási pályázatra német 
és szerbhorvát nyelvű 
ajánlóbibliográfiát adott ki 
a Baranya megyei Könyv
tár, valamint a Mohácsi 
Városi-Járási Könyvtár. Az 
ajánló bibliográfia elsősor
ban az olvasmányok kivá
lasztásában kíván segítséget 
nyújtani az általános* és 
középiskolás tanulóknak. 
(P. GY.)

SZOLGÁLTATÁSAIRÓL 
TÁJÉKOZTATÓT ADOTT 
KI a Jászberényi Városi-Já
rási Könyvtár. A könyvtár- 
használati tudnivalók ismer
tetése után az egyes részle
gekben igazít el és felhívja 
a figyelmet a kutatószobára, 
ahol ideális körülmények 

között lehet elmélyült szel
lemi munkát végezni. A tá 
jékoztató szól a könyvtár 
rendezvényeiről, ismerteti a 
zeneszóba szolgáltatásait, 
beszél a szakkörökről, és a r
ról, hogy a könyvtár udva
rán nyáron asztaliteniszre 
is mód nyílik. A gyermek- 
részlegekről külön szól, vé
gül felsorolja a fiókkönyv
tárakat és a könyvkölcsön
zőket a peremkerületekben 
és a tanyavilágban.

Megjelent az ESEMÉNY
NAPTÁR 1963—1972 közötti 
közleményeinek repertóriu
ma az NPI kiadásában. Az 
elmúlt évtized 40 rendes és 
két soron kívüli számának 
anyagát a repertórium 
elemző címleírással adja 
közre, az évfordulók betű
rendjében, pontos időmeg
jelöléssel, hogy a régebbi 
anyag az ismétlődő évfor
dulóknál könnyen megta
lálható és felhasználható 
legyen. Külön fejezet tárja 
fel a „Könyvből filmsiker” 
és a'„Könyvek a tv műso
rához” c. rovatokat: felújí
tás esetén ezek is megint 
elevenné válnak. A Pclejtei 
Tibor összeállításában meg
jelent repertórium a tájé
koztató könyvtárosok, a ki
állítást rendezők, illetve az 
ajánló bibliográfiát készí
tők munkáját kívánja se
gíteni.
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Az oslói Deichman Városi Könyvtár Veitvedt -fiókja. Alsó képünkön a Nordtveit 
fiókkönyvtár (Cikkünket lásd az 511. oldalon)
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